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zhrnutie

Integrovaná aproximačná stratégia pre kapitolu životné prostredie bola vypracovaná Ministerstvom životného prostredia Slovenskej republiky s cieľom prezentovať postup úplného zosúladenia s environmentálnym acquis Európskej únie k predpokladanému dátumu vstupu – 1. januáru 2004. Slovenská republika v rámci príprav na vstup do Európskej únie dostihla ostatné krajiny v regióne. Väčšina zákonov a programov na transpozíciu a implementáciu environmentálneho acquis bola prijatá, a aj napriek súčasnému spomaleniu hospodárskeho rastu, transformácia neustále napreduje.

Táto integrovaná stratégia sa preto pokúsila popísať už uskutočnené opatrenia, a taktiež naplánovať činnosti, ktoré ešte treba vykonať v predvstupovom období a po vstupe s cieľom úplného zosúladenia a splnenia povinností budúceho členstva v EÚ. Z tohto dôvodu ide o pragmatický dokument, ktorý vytyčuje komplexný prístup na dokončenie implementácie environmentálneho acquis v Slovenskej republike. Materiál je predkladaný v rozhodujúcom období prípravy vlády na vstup – niekoľko mesiacov po zverejnení Spoločnej pozície EÚ
 a krátko pred predpokladaným uzatvorením kapitoly životné prostredie.

 Táto integrovaná stratégia pozostáva zo štyroch dielov. Prvý diel obsahuje úvod a zhrnutie celkových nákladov a finančné plány, druhý diel tvorí šesť implementačných stratégií a plánov pre sektory ochrany ovzdušia, odpadového hospodárstva, ochrany vôd, ochrany prírody, kontroly priemyselného znečistenia a rizík,  chemických látok a GMO, tretí diel zahŕňa tri správy o implementácii pre sektory horizontálnej legislatívy, hluku a radiačnej ochrany. 

Slovenská republika ukončila implementáciu troch posledne menovaných sektorov v rozsahu možnom pred vstupom do EÚ, takže budúce plány sa zameriavajú na zachovanie súčasnej úrovne implementácie a možné požiadavky poskytovania správ. Štvrtý diel pozostáva z 33 podrobných implementačných plánov pre jednotlivé smernice, usporiadaných podľa sektorov. Implementačné plány pre investične náročné smernice tiež obsahujú odhady nákladov.

Podrobný prehľad súčasného stavu implementácie, ktorý bol vykonaný v období jún - december 2000, odhalil, že existujúce administratívne štruktúry sú prevažne postačujúce a spôsobilé pre zaistenie výkonu úloh monitoringu, presadzovania a podávania správ, ktoré sú spojené s environmentálnym acquis. Avšak bude potrebné vykonať určité posilnenie inštitúcií, zvýšenie počtu pracovníkov, najmä v oblastiach ochrany prírody a kontrolných orgánov všeobecne, ďalej sú potrebné veľké investície v oblasti ochrany ovzdušia, ochrany vôd a odpadového hospodárstva, nákup zariadení a prístrojov.

Priority pre implementáciu odzrkadľujú všeobecné priority environmentálnej politiky Slovenskej republiky, ako boli stanovené v Národnom environmentálnom akčnom pláne II, prijatom v roku 1999. Zoznam míľnikov implementácie integrovanej stratégie poukazuje na rozsah opatrení, ktoré je potrebné zrealizovať do dátumu vstupu – 1. januára 2004. Implementácia určitých smerníc v sektoroch ochrany ovzdušia, ochrany vôd a odpadového hospodárstva bude trvať dlhšie, a preto vláda navrhla prechodné obdobia s cieľom rozložiť finančné zaťaženie na dlhšie časové obdobie.

Investičné náklady na zosúladenie podľa tejto integrovanej stratégie budú 7,393 miliárd Sk v roku 2003 a stúpnu na 8,353 miliárd Sk v roku 2005. V období rokov 2006-2010, sú celkové investičné náklady odhadnuté na 50,982 miliárd Sk. Ročné náklady na zosúladenie – administratívne a prevádzkové náklady, náklady na splácanie investícií – sa zvýšia z 3,495 miliárd Sk v roku 2003 na 7,050 miliárd Sk v roku 2005 a 18,957 miliárd Sk v roku 2010.

Na ilustráciu, aproximačné náklady podľa odhadov stratégie budú predstavovať 0,39 % HDP v roku 2003, stúpnu na 0,7 % HDP v roku 2005 a 2,14 % v roku 2010. Ročné náklady na obyvateľa sú odhadnuté na 647 Sk v roku 2003, 1306 Sk v roku 2005 a 3511 Sk v roku 2010. Z pohľadu domácností, aproximačné náklady budú predstavovať 1,22 % strednej hodnoty (medián) príjmu domácností v roku 2003 a stúpnu na 6,59 % strednej hodnoty príjmu domácností v roku 2010.

Tieto aproximačné náklady sú doplnkové k základnej úrovni environmentálnych služieb. Náklady základnej úrovne ochrany životného prostredia sú zhruba 28 miliárd Sk za rok. Keď k týmto nákladom pridáme aproximačné náklady (náklady na zosúladenie), predpokladané náklady na ochranu životného prostredia sa budú rovnať 3,52% HDP v roku 2003, stúpnu na 3,92% v roku 2005 a 5,26% v roku 2010. Ako percento zo súčasnej strednej hodnoty (medián) ročného príjmu domácností by sa rovnali 10,86% v roku 2003 a stúpnu na 12,1% v roku 2005 a 16,24% v roku 2010.

OBSAH

DIEL 1

2zhrnutie


5SKRATKY


81
úvod


91.1
Zámer a metodika


101.2
Vládna štruktúra


121.3
Prístup a priority


151.4
Ciele a míľniky


201.5
Prechodné obdobia


222
agregované náklady a Finančné plány


222.1
Ekonomická a finančná terminológia a predpoklady


232.2
Odhady nákladov


272.3
Odhady nákladov a zaťažení


292.4
Integrovaný finančný plán


362.5
Programy implementácie finančných plánov


373
Obsah druhÉHO, tretieho a Štvrtého dielu







Prílohy :


DIEL 2: Implementačné stratégie a plány pre

1. Sektor ochrany ovzdušia

2. Sektor odpadového hospodárstva

3. Sektor ochrany vôd

4. Sektor ochrany prírody

5. Sektor znižovania priemyselného znečisťovania a riadenia rizík

6. Sektor chemických látok a geneticky modifikovaných organizmov.

DIEL 3: Správy o stave transpozície a implementácie pre
1. Sektor horizontálny

2. Sektor hluku

3. Sektor jadrovej bezpečnosti a radiačnej ochrany
DIEL 4: Detailné implementačné plány pre jednotlivé smernice

Vzhľadom k tomu, že štvrtý diel je obsahovo veľmi rozsiahly (vyše 600 strán textu), z praktických dôvodov nie je súčasťou tohto materiálu. Štvrtý diel bude rovnako ako ostatné diely prístupný na internetovej stránke Ministerstva životného prostredia SR v adresári strategické dokumenty po jeho schválení vládou SR.
SKRATKY

	AKK
	Analytická kontrola kvality 

	ASPEK
	Asociácia priemyselnej ekológie

	BAT
	najlepšie dostupné techniky (Best Available Techniques)

	BREF
	Referenčné dokumenty pre BAT

	Centrum
	Centrum pre chemické látky a prípravky v Slovenskej republike

	CITES
	Dohovor o medzinárodnom obchode s ohrozenými druhmi voľne žijúcich živočíchov a rastlín

	ČMOV
	Čistenie mestských odpadových vôd

	ČOV
	čistiareň odpadových vôd

	ČSH
	Čistá súčasná hodnota

	ČŠ
	Členský štát

	DENOX
	Denitrifikačné zariadenie 

	DESOX
	Desulfurizačné zariadenie

	DSIP
	Implementačný plán pre smernicu

	EHS
	Európske hospodárske spoločenstvo

	EIA
	Hodnotenie vplyvov na životné prostredie

	EIB
	Európska investičná banka

	EK
	Európska komisia

	EL
	Emisný limit

	EPER
	Európsky register emisií znečisťujúcich látok

	EÚ
	Európska únia

	EURATOM
	Európske spoločenstvo pre atómovú energiu

	Euro
	Menová jednotka európskej únie (EUR)

	GMO
	Geneticky modifikované organizmy

	Hg
	Ortuť

	HCH
	Hexachlórcyklohexán

	IAS
	Integrovaná aproximačná stratégia

	IBA
	Významné vtáčie územia (Important Bird Areas)

	IPKZ
	Integrovaná prevencia a kontrola znečistenia

	KO
	Kompetentný orgán

	KRH SR
	Komisia vlády SR pre radiačné havárie 

	KSPP
	Kódex správnej poľnohospodárskej praxe

	KÚ
	krajské úrady

	l/s
	Litre za sekundu

	LAT
	Dolná medza na hodnotenie úrovne znečisťovania ovzdušia

	LCP
	Veľké spaľovacie zariadenia

	LPOV
	Látky poškodzujúce ozónovú vrstvu

	LÚ SR
	Letecký úrad Slovenskej republiky

	MB
	mechanicko-biologická úprava

	MH SR
	Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky

	míľniky
	 opatrenia so stanoveným časovým horizontom

	MP SR
	Ministerstvo pôdohospodárstva Slovenskej republiky

	MDPT SR
	Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky

	MV SR
	Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky

	MVO
	Mimovládne organizácie

	MW
	Megawat

	MZ SR
	Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky

	MŽP SR
	Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky

	NAQMN
	Národná sieť monitorovacích staníc kvality ovzdušia

	NATURA 2000
	Program ochrany osobitnej sústavy chránených území na území Európskych spoločenstiev pod názvom NATURA 2000

	NEAP
	Národný Environmentálny Akčný Program

	NEIS
	Národný emisný inventarizačný systém

	NO2
	Oxid dusičitý

	NOx
	Oxidy dusíka

	NPPA
	Národný program pre prijatie acquis

	OH
	Orgán na ochranu zdravia

	OMR
	Odbor manažmentu rizík Ministerstva životného prostredia SR

	OÚ
	Okresný úrad

	p.e.
	Populačný ekvivalent

	Pb
	Olovo

	PCB
	Polychlórované bifenyly

	PCT
	Polychlórované terfenyly

	POH
	Program odpadového hospodárstva

	PVaK
	podniky vodární a kanalizácií

	REZZO
	Register emisií zdrojov znečisťovania ovzdušia

	RISO
	Regionálny informačný systém o odpadoch

	RSV
	rámcová smernica o vodách

	S
	Síra

	SAC
	Osobitné územia ochrany pre ochranu biotopov a druhov v zmysle Smernice o biotopoch (Special Areas of Conservation)                                                                                   

	SAŽP
	Slovenská agentúra životného prostredia

	SCI
	Európsky zoznam oblastí ochrany prírody, ktoré majú význam pre Európske Spoločenstvo (Sites of Community Importance )

	SFVH
	Slovenský fond vodného hospodárstva

	SH
	Súčasná hodnota

	SHMÚ
	Slovenský hydrometeorologický ústav

	SIŽP
	Slovenská inšpekcia životného prostredia

	Sk
	slovenská koruna (SKK), 1 Sk = 0,0229 euro

	SLICPEN
	Slovenské združenie pre obaly a životné prostredie

	SOI
	Slovenská obchodná inšpekcia

	SO2
	Oxid siričitý

	SPA
	Územia špecifickej ochrany vtákov v zmysle Smernice o vtákoch (Special Protection Areas  )

	SR
	Slovenská republika

	STN
	Slovenská technická norma

	ŠDÚ
	Štátny dopravný úrad

	ŠFŽP
	Štátny fond životného prostredia

	ŠOP
	Štátna ochrana prírody SR

	ŠZÚ
	Štátne zdravotné ústavy

	T/h
	Tony za hodinu

	T/rok
	Tony na rok

	TKO
	Tuhý komunálny odpad

	UAT
	Horná medza na hodnotenie úrovne znečisťovania ovzdušia

	UJD
	Úrad jadrového dozoru

	VOC
	Prchavé organické látky

	VÚPOP
	Výskumný ústav pôdoznalectva a ochrany pôdy

	VÚVH
	Výskumný ústav vodného hospodárstva


1 úvod

Táto integrovaná aproximačná stratégia (IAS) je výsledkom niekoľkoročnej intenzívnej snahy Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky,

identifikovať rozdiely medzi zákonmi a politikami ochrany životného prostredia v SR a EÚ,

prijať opatrenia, ktoré budú realizované s cieľom úplnej transpozície a implementácie environmentálneho acquis Európskej únie, 

pripraviť plány pre potrebné investície a opatrenia, najmä v investične nákladných sektoroch ochrany ovzdušia, kontroly priemyselného znečistenia, odpadového hospodárstva a ochrany vôd.

Slovenská republika si uvedomuje dôležitosť koherentného a integrovaného prístupu k implementácii smerníc. Hoci každá smernica je riešená samostatne, táto sektorová stratégia berie do úvahy synergické pôsobenia a prekrývajúce sa otázky, ak tieto existujú.

Všetky štátne orgány a organizácie, ktoré sú alebo budú zapojené do transpozície, implementácie a presadzovania environmentálneho acquis Európskej únie, intenzívne spolupracovali na príprave tohto dokumentu a sú zaviazané vykonať naplánované opatrenia tak, aby Slovenská republika bola úplne pripravená prevziať povinnosti členstva v Európskej únii k 1. januáru 2004.

Príprava tejto integrovanej stratégie bola podporená poskytnutím relevantných informácií a aktívnou spoluprácou výskumných a konzultačných inštitúcií, priemyslu, odborných organizácií a MVO v Slovenskej republike.

Slovenská republika čelí dvojnásobne náročnej úlohe: dosiahnutie udržateľného hospodárskeho rastu v období prípravy na vstup do EÚ. Hoci za posledných šesť rokov bol dosiahnutý podstatný pokrok v transformácii hospodárstva a aproximácii slovenskej legislatívy s právom EÚ, táto integrovaná stratégia definuje záverečné kroky, ktoré je potrebné uskutočniť na úplné zosúladenie s podmienkami členstva v EÚ čo najskôr a efektívne. 

Dosiahnutie míľnikov vytýčených v stratégii bude monitorované vládou, a harmonogram a opatrenia budú revidované podľa potreby tak, aby Slovenská republika splnila záväzok implementovať environmentálne acquis do dátumu vstupu.

Integrovaná aproximačná stratégia pozostáva okrem tohto dielu ešte z ďalších troch dielov:

Diel 2: Sektorové stratégie pre oblasti: ochrana ovzdušia, odpadové hospodárstvo, ochrana vôd, ochrana prírody, kontrola priemyselného znečistenia a chemické látky/GMO, ktoré podávajú súhrnný prehľad o stave zosúladenia v danom sektore, popisuje potrebné opatrenia a odhady aproximačných nákladov.

Diel 3: Správy o stave pre horizontálny sektor, sektory hluku a jadrovej bezpečnosti, v ktorých zostáva iba malý počet opatrení na dosiahnutie úplnej transpozície a následnej implementácie. Je potrebné však venovať pozornosť implementačnej infraštruktúre pre oblasť hluku spojenej s centrálnou administráciou resp. funkciu dopravnej polície na úrovni mestskej a miestnej samosprávy

Diel 4: 33 implementačných plánov pre jednotlivé smernice (DSIP) s podrobnými informáciami o stave implementácie a potrebných opatreniach. Jednotlivé DSIP obsahujú odhady administratívnych nákladov ako aj nákladov na zosúladenie pre 17 smerníc. DSIP pre 21 smerníc tvorilo prílohy k “Dodatkovým informáciám”, ktoré Slovenská republika odovzdala Komisii v júli 2001.

Čitateľ môže v texte nájsť opakujúce sa časti, avšak kvôli možnosti používať sektorové stratégie a DSIP ako samostatné dokumenty, bolo rozhodnuté zopakovať isté informácie v obidvoch sadách dokumentov.

1.1 Zámer a metodika

1.1.1 Zámer

Cieľom tejto integrovanej stratégie je zaistiť, že Slovenská republika uskutočnila a uskutoční potrebné kroky k úplnej implementácii a zosúladeniu s environmentálnym acquis Európskej únie k predpokladanému dátumu vstupu - 1. januáru 2004.

Je vyvrcholením postupnosti opatrení navrhnutých k príprave Slovenskej republiky na členstvo v Európskej únii, od roku 1994, keď slovenská vláda uskutočnila prvý seminár v strednej Európe o aproximácii environmentálneho práva.

1.1.2 Metodika

Východiskom pre túto integrovanú stratégiu sú priority vytýčené v Partnerstve pre vstup, ktoré Rada EÚ prijala 3. októbra 1999. V decembri 1999 vláda SR schválila revidovanú verziu Národného environmentálneho akčného programu (NEAP II), kde stanovila cieľ transponovať acquis communautaire v kapitole životné prostredie do konca roku 2002. V máji 1999 vláda SR prijala Národný program pre prijatie acquis (NPPA), v ktorom stanovila krátkodobé a strednodobé priority, administratívne opatrenia a finančné potreby na splnenie požiadaviek EÚ.

Najnovšia revízia NPAA, schválená 30. mája 2001, stanovila záväzok Slovenskej republiky transponovať celé environmentálne acquis do konca roku 2002, okrem niekoľkých výnimiek, kde individuálne predpisy dovoľujú neskoršiu transpozíciu alebo sú potrebné rokovania s cieľom vymedziť primerané podmienky.

V období od marca do decembra 2000 bolo pod vedením Ministerstva životného prostredia uskutočnené detailné hodnotenie súladu a implementácie environmentálneho acquis. Toto podrobné hodnotenie rozdielov v implementácii bolo základom pre prípravu implementačných plánov pre jednotlivé smernice. Na základe hodnotenia bolo zistené, že acquis v horizontálnom sektore, sektoroch hluku a jadrovej bezpečnosti je plne implementované, s výnimkou požiadaviek na predkladanie správ, ktoré vstúpia do platnosti po vstupe do EÚ. Stručné správy dokumentujúce úroveň implementácie v týchto sektoroch sú obsahom štvrtého dielu stratégie.

V zostávajúcich šiestich sektoroch boli vypracované implementačné plány pre smernice a nariadenia, ktoré ešte neboli celkom implementované. Pre sektor ochrany prírody bola vypracovaná iba sektorová stratégia z dôvodu relatívne malého počtu opatrení, ktoré je potrebné uskutočniť, a teda nemusia byť uvedené v samostatných implementačných plánoch.

Vo všetkých fázach riešenia projektu prebiehali konzultácie so zainteresovanými účastníkmi, uskutočnilo sa viacero workshopov na prediskutovanie výsledkov a navrhovaných opatrení. Po revízii kompetentnými orgánmi od decembra 2000 do apríla 2001 boli dokončené implementačné plány a zhrnuté v tejto rozsiahlej integrovanej aproximačnej stratégii pre oblasť životného prostredia.

Ako je vidieť nižšie, v období 2000-2001 boli uskutočnené tri stupne plánovacích aktivít: 

	Cieľ
	
	Výstup

	Identifikácia súladu a medzier v implementácii
	(
	Základné štúdie pre deväť sektorov

	Zdokumentovanie ukončenej implementácie
	(
	Správy o implementácii pre: horizontálny sektor, sektory hluku a jadrovej bezpečnosti.

	Identifikácia aproximačných nákladov pre investične náročné smernice
	(
	Nákladové modely a odhady nákladov pre tri sektory, vrátane 17 investične nákladných smerníc a odhady administratívnych nákladov pre ostatné sektory a smernice 

	Podrobné implementačné akčné plány 
	(
	Implementačné plány pre jednotlivé smernice (DSIP)

	Finančné plánovanie 
	(
	Finančné plány s identifikáciou zdrojov finančných prostriedkov

	Implementačné plány pre každý sektor
	(
	Sektorové implementačné plány pre sektory ochrany ovzdušia, chemických látok, ochrany prírody, kontroly priemyselného znečistenia, odpadového hospodárstva a ochrany vôd 

	Integrovaná stratégia pre aproximáciu a financovanie v oblasti životného prostredia
	(
	Integrovaná aproximačná stratégia pre kapitolu životné prostredie


1.2 Vládna štruktúra

Článok 4 Ústavy Slovenskej republiky ustanovuje, že nerastné bohatstvo, jaskyne, podzemné vody, prírodné liečivé zdroje a vodné toky sú vo vlastníctve Slovenskej republiky. 

Článok 44 o Práve na ochranu životného prostredia a kultúrneho dedičstva garantuje:

Každý má právo na priaznivé životné prostredie.

Každý je povinný chrániť a zveľaďovať životné prostredie a kultúrne dedičstvo.

Nikto nesmie nad mieru stanovenú zákonom ohrozovať ani poškodzovať životné prostredie, prírodné zdroje a kultúrne pamiatky.

Štát dbá o šetrné využívanie prírodných zdrojov, o ekologickú rovnováhu a o účinnú starostlivosť o životné prostredie a zabezpečuje ochranu určeným druhom voľne rastúcich rastlín a voľne žijúcich živočíchov.

Slovenský právny systém zahŕňa nasledovné typy právnych predpisov, zoradených podľa záväznosti:

Ústava Slovenskej republiky a ústavné zákony 

Zákony Národnej rady Slovenskej republiky

Vládne nariadenia

Vyhlášky (všeobecne záväzné) a výnosy (špeciálne aplikované) ministerstiev a iných ústredných orgánov štátnej správy

Všeobecne záväzné predpisy okresných a krajských úradov štátnej správy

Všeobecne záväzné nariadenia obcí.

Administratívna štruktúra Slovenskej republiky je v súčasnosti tvorená tromi úrovňami štátnej správy (ministerstvo, 8 krajov a 79 okresov) a 2898 samosprávnymi obcami. Podľa zákona č. 222/1996 Z.z. o organizácii miestnej štátnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov bolo vytvorené nové administratívne usporiadanie Slovenskej republiky, ktoré vytvorilo dve úrovne riadenia ochrany životného prostredia z pozície štátu (krajské a okresné úrady) a samosprávne orgány (obce). Organizácia a personálna politika krajských a okresných úradov je v kompetencii Ministerstiev, do ktorých pôsobnosti patria úseky štátnej správy vykonávanej krajskými úradmi a okresnými úradmi, zatiaľ čo realizácia úloh v oblasti ochrany životného prostredia, odborný dohľad a podávanie správ je koordinované Ministerstvom životného prostredia SR.

NR SR sa dňa 20. septembra 2001 uzniesla na zákone č. 416/2001 o prevode niektorých pôsobností z orgánov štátnej správy na obce a na vyššie územné celky.

Každý krajský úrad (KÚ) a okresný úrad (OÚ) má odbor životného prostredia, ktorý vykonáva úlohy štátnej správy na úseku životného prostredia, ktoré riadi MŽP SR. MŽP SR je kompetentným orgánom pre implementáciu väčšiny smerníc a nariadení environmentálneho acquis, s výnimkou sektorov jadrovej bezpečnosti a hluku, nariadení o emisiách z mobilných zdrojov a ďalších predpisov z oblasti vodného hospodárstva.

MŽP SR je ústredným orgánom štátnej správy SR pre tvorbu a ochranu životného prostredia vrátane:

Ochrany prírody

Ochrany akosti a množstva vôd a ich racionálneho využívania

Ochrany ovzdušia

Územného plánovania a stavebného poriadku

Dohľadom nad novým centrom pre chemické látky a prípravky

Odpadového hospodárstva

Zabezpečenia jednotného informačného systému o životnom prostredí a plošného monitoringu

Geologického výskumu a prieskumu.

MŽP SR je zodpovedné za:

Koncipovanie a realizáciu environmentálnej politiky

Formulovanie podrobných stratégií a cieľov

Zavádzanie environmentálnej legislatívy, usmernení a noriem

Udržiavanie monitorovacieho a informačného systému

Hodnotenie vplyvov na životné prostredie

Ukladanie pokút za nedodržanie environmentálnej legislatívy

Podporu MVO, výskumu a výchovy v oblasti ochrany životného prostredia

V pôsobnosti MŽP SR  sú::

Slovenská inšpekcia životného prostredia (SIŽP)

Slovenský hydrometeorologický ústav (SHMÚ)

Slovenská agentúra životného prostredia (SAŽP)

Štátna ochrana prírody Slovenskej republiky (ŠOP)

Štátny geologický ústav Dionýza Štúra (ŠGUDŠ)

Správa slovenských jaskýň (SSJ)

Zoologická záhrada Bojnice (ZOO)

Slovenské múzeum ochrany prírody a jaskyniarstva (SMOPJ)

Slovenské banské múzeum (SBM)

(Štátny fond životného prostredia (ŠFŽP) – bol uznesením vlády SR č. 904/2001 z 26.09.2001 zrušený, a súčasne vláda SR odsúhlasila jeho transformáciu do kapitoly Ministerstva životného prostredia SR a do majetku Slovenskej záručnej a rozvojovej banky, š.p.ú. Bratislava s účinnosťou od 1. 1. 2002)

Tieto štátne organizácie pomáhajú MŽP alebo sú zodpovedné za implementáciu a zavádzanie environmentálnej legislatívy do praxe. SIŽP je zodpovedná za kontrolu a monitorovanie súladu s právom životného prostredia a za jeho uplatňovanie.

1.3 Prístup a priority

Táto integrovaná stratégia je predovšetkým pragmatický dokument, ktorý stanovuje komplexný prístup na ukončenie implementácie environmentálneho acquis v Slovenskej republike. Prichádza v rozhodujúcom období prípravy vlády na vstup do Únie – niekoľko mesiacov po zverejnení Spoločnej pozície EÚ
 a krátko pred predpokladaným uzatvorením kapitoly životné prostredie.

1.3.1 Prístup

Väčšina zákonov a programov na transpozíciu a implementáciu environmentálneho acquis už bola v Slovenskej republike prijatá a aj napriek súčasnému spomaleniu hospodárskeho rastu, proces zosúlaďovania neustále napreduje. Táto integrovaná stratégia sa preto okrem stanovenia princípov a priorít pre aproximáciu v oblasti životného prostredia zameriava na opatrenia, ktoré treba uskutočniť v predvstupovom období a po vstupe s cieľom dosiahnuť úplné zosúladenie a splnenie povinností členstva v EÚ.

Integrovaná stratégia rozčlenila environmentálne acquis do kategórií používaných Európskou komisiou. V prípadoch, kde sa kompetencie slovenských orgánov líšia od týchto kategórií, je to uvedené v implementačných plánoch smerníc a sektorových stratégiách.

Stratégia vytyčuje konkrétne ciele, opatrenia, časový harmonogram a finančné plány, ktoré spolu zabezpečia, že Slovenská republika splní všetky požiadavky v oblasti životného prostredia do 1. januára 2004, okrem prechodných období dohodnutých s EÚ.

Stratégia obsahuje harmonogram transpozície environmentálneho acquis podľa revidovaného NPPA, základným dátumom je jún 2001.

Princípy, na ktorých je integrovaná stratégia založená, odzrkadľujú závery Európskej rady z 24. septembra 1998 o Prístupových stratégiách pre oblasť životného prostredia:

1. Všetky nové investície musia byť v súlade s environmentálnym acquis 
2. Najväčšia priorita musí byť daná rámcovej a horizontálnej legislatíve EÚ, a implementácii medzinárodných dohôd, ktorých členom je Európska únia

3. Druhou prioritou je príprava a implementácia potrebných programov, s ohľadom na investície a implementáciu požiadaviek týkajúcich sa ochrany biodiverzity a prírody na jednej strane, a redukcie priemyselného znečistenia s cezhraničnými vplyvmi na strane druhej.

4. Treťou, nemenej dôležitou prioritou je zabezpečenie silnej a dobre vybavenej administratívy kvôli implementácii a presadzovaniu nových právnych predpisov a programov stanovených v environmentálnom acquis Európskej únie.

Priority v tejto integrovanej stratégii vyjadrujú tiež súčasné priority Slovenskej republiky v oblasti životného prostredia, ako boli stanovené v Národnom environmentrálnom akčnom programe (NEAP II):

I.
Ochrana ovzdušia pred znečisťujúcimi látkami, najmä skleníkovými plynmi a globálna environmentálna bezpečnosť.

II.
Zabezpečenie kvality a  dostatku pitnej vody a zníženie znečistenia ostatných vôd pod prípustnú mieru.

III. Ochrana pôdy pred degradáciou a zabezpečenie nezávadnosti potravín a ostatných výrobkov.

IV.
Minimalizácia  vzniku, využívanie (recyklácia) a správne zneškodňovanie odpadov.

V. Zachovanie biologickej rozmanitosti, ochrana a racionálne využívanie prírodných zdrojov a optimalizácia priestorovej štruktúry a využívania krajiny.
Pri príprave tejto integrovanej stratégie boli vzaté do úvahy nasledovné zásady:

Aplikácia filozofie trvalo udržateľného rozvoja, princípu “znečisťovateľ platí” a princípu opatrnosti

Transpozícia a implementácia požiadaviek európskej environmentálnej legislatívy, v zhode s inými medzinárodnými dohodami a zmluvami 

Poskytnutie podpory pre projekty zamerané na čo najväčšiu redukciu zdravotných rizík v životnom prostredí

Poskytnutie podpory pre projekty s najúčelnejšie vynaloženými nákladmi

Zachovanie transparentného systému environmentálnej politiky, programov a prípravy projektov, vrátane informovania verejnosti

1.3.2 Prioritné opatrenia

Pokrok v transpozícii a implementácii sa líši v rámci jednotlivých sektorov a jednotlivých právnych predpisov. Keďže transpozícia je riešená v osobitnej časti, táto integrovaná stratégia je zameraná na nasledujúcich sedem skupín prioritných opatrení pre implementáciu: 

A. Administratívne posilnenie 

a. budovanie kapacít a školenia v oblasti monitoringu, plánovania, vydávania povolení, presadzovania legislatívy

b. dodatočný personál

c. vybavenie potrebným zariadením a prístrojmi

d. informácie a podávanie správ, vrátane dokumentovania súladu a uplatňovania legislatívy

B. Identifikácia oblastí podliehajúcich zvláštnemu režimu, kde je zložité dosiahnuť súlad

C. Príprava opatrení / riadiacich plánov

D. Implementácia akčných plánov / vydávanie povolení / schvaľovanie / systémy ohlasovania

E. Investície do technológií a infraštruktúry

F. Dokončenie akčných plánov / implementácia

G. Dosiahnutie súladu a uplatňovanie legislatívy.

Priority pre každý sektor sú zohľadnené v implementačných stratégiách a akčných plánoch pre šesť sektorov (Ochrana ovzdušia, Chemické látky, Priemyselné znečistenie, Ochrana prírody, Odpadové hospodárstvo, Ochrana vôd), kde boli identifikované medzery v implementácii. Hlavné opatrenia pre každý sektor sú vymenované v nasledujúcej tabuľke. Je potrebné poznamenať, že neoznačené kolónky neznamenajú, že žiadne opatrenia v danej oblasti nebudú realizované, ale tieto sú buď dostatočne zaistené alebo nevyžadujú významné zlepšenie alebo investície.

Tabuľka 1. Priority implementácie v šiestich sektoroch životného prostredia 

	Sektor
	Opatrenia

	
	A
	B
	C
	D
	E
	F
	G

	
	a 
	b
	c
	D
	

	Ochrana ovzdušia
	X
	
	
	X
	
	
	
	X
	X
	X

	Chemické látky
	X
	X
	X
	X
	
	
	
	
	
	X

	Priemyselné znečistenie
	X
	
	
	X
	
	
	
	X
	X
	X

	Ochrana prírody
	X
	X
	X
	X
	
	
	X
	X
	
	

	Odpadové hospodárstvo
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	X
	X
	X

	Ochrana vôd
	X
	X
	X
	X
	
	
	X
	X
	X
	


1.4 Ciele a míľniky

Konkrétnymi cieľmi tejto integrovanej stratégie je dokončenie implementácie každej smernice a nariadenia uvedených v šiestich sektoroch. Každý DSIP obsahuje konkrétne ciele a míľniky pre danú smernicu či nariadenie. Tieto sú integrované v sektorových stratégiách a zahŕňajú dátumy transpozície smerníc do národnej legislatívy ako aj dátumy opatrení na implementáciu.

Zoznam na nasledujúcich stranách popisuje míľniky pre najdôležitejšie a najnutnejšie opatrenia na implementáciu. Ako je možné vidieť, najväčší rozsah opatrení musí byť realizovaných pred 1. januárom 2004. Stanovené dátumy transpozície sú vymenované oddelene v  správach o transpozícii, ktoré boli vládou predložené Európskej komisii.

Tabuľka 2. Míľniky implementácie environmentálneho acquis
	december 2001

	Opatrenie
	Zodpovednosť

	Chemické látky – centrum vybavené personálom, ukončenie školení 
	centrum

	Odpadové hospodárstvo – tlačivo hlásenie v súlade s požiadavkami EÚ
	MŽP SR

	Ochrana vôd – prijatie zákona o ochrane vôd a nakladaní s vodami
	MŽP SR/vláda

	marec 2002

	Ochrana ovzdušia – Ukončenie kompletizácie inventúry zariadení spadajúcich pod smernicu 99/13/ES a preverenie ich súladu
	SHMÚ

	Ochrana ovzdušia – Dokončené postupy pre monitorovanie údajov kvality ovzdušia, inštalovanie hardvéru a softvéru na OÚ, vyškolenie personálu 
	SHMÚ

	jún 2002

	Ochrana ovzdušia – Pripravené príručky ku smernici 99/13/ES pre OÚ 
	MŽP SR

	Ochrana ovzdušia –Ukončenie podrobnej inventúry emisií VOC spadajúcich pod smernicu 94/63/ES 
	MŽP SR

	Chemické látky – Príprava komunikačných a informačných programov.
	 Centrum

	Odpadové hospodárstvo – Dokončenie súpisu PCB 
	MŽP SR

	september 2002

	Ochrana vôd – Kontrola a prehodnocovanie povolení na vypúšťanie odpadových vôd:

· ČOV

· Vypúšťanie nebezpečných látok
	OÚ, KÚ

	december 2002

	Ochrana ovzdušia – Definovanie systému zónovania
	MŽP SR

	Ochrana ovzdušia – Zavedenie metód pre zabezpečenie a kontrolu kvality a vyškolenie personálu
	SHMÚ

	Ochrana ovzdušia – Zavedenie účinného systému informovania verejnosti o kvalite ovzdušia
	SHMÚ, v spolupráci s MŽP SR

	Ochrana ovzdušia – Zavedenie ekonomických nástrojov na zníženie emisií (pravdepodobne pôjde o NOx)
	MŽP SR

	Ochrana ovzdušia – Revízia analytických a testovacích metód pre smernicu 94/63/ES a ich uvedenie do praxe
	MŽP SR

	Ochrana prírody – Vytvorenie systému prísnej ochrany živočíchov zaradených do prílohy IV (a) a rastlín zaradených do prílohy IV (b) (Článok 12, 13) Smernice o biotopoch
	MŽP SR, ŠOP

	Ochrana prírody – Vytvorenie systému ochrany voľne žijúceho vtáctva
	MŽP SR, ŠOP

	Ochrana prírody – Návrh zoznamu biotopov a druhov na doplnenie do príloh I, II, IV, V Smernice o biotopoch a zoznam druhov na doplnenie do prílohy I Smernice o vtákoch pre EK
	MŽP SR

	Odpadové hospodárstvo – Posúdenie výkonu a kapacity existujúcich spaľovní
	MŽP SR, MZ SR

	Odpadové hospodárstvo – Zvýšenie počtu a vyškolenie pracovníkov príslušných orgánov 
	MŽP SR

	Odpadové hospodárstvo – Pokrok v redukcii odpadov a vyhodnotenie cieľov v oblasti zhodnocovania a šírenie informácií
	MŽP SR, KÚ, OÚ

	Ochrana vôd – Identifikácia vodných útvarov a chránených oblastí: 

Citlivé oblasti
	MŽP SR / vláda

	marec 2003

	Kontrola priemyselného znečistenia – založenie agentúry IPKZ 
	IPPC oddelenie / MŽP SR

	Odpadové hospodárstvo – Štúdia o technickej a ekonomickej vhodnosti o budúcom počte, umiestnení a kapacite spaľovní (súčasť POH) 
	MŽP SR v spolupráci s MH SR a MZ SR

	december 2003

	Ochrana ovzdušia – Evidencia typovo schválených mimocestných pojazdných strojov
	MDPT SR

	Ochrana ovzdušia – Školenie OÚ týkajúce sa smernice 99/13/ES 
	MŽP SR

	Ochrana ovzdušia – Predloženie prvých žiadostí o súhlas s akčným plánom pre smernicu 99/13/ES okresným úradom 
	Prevádzkovatelia

	Ochrana prírody – Vytvorenie systému prísnej ochrany živočíchov zaradených do prílohy IV (a) a rastlín zaradených do prílohy IV (b) (Článok 12, 13) Smernice o biotopoch
	MŽP SR, ŠOP

	Ochrana prírody – Vytvorenie systému ochrany voľne žijúceho vtáctva
	MŽP SR, ŠOP

	Chemické látky – Aplikácia všetkých požiadaviek všetkými prevádzkovateľmi.
	MH SR, Centrum

	Chemické látky – Zavedenie monitoringu a kontrolných postupov
	MŽP SR, MH SR, MZ SR

	Chemické látky – Príprava systému na informovanie a podávanie správ EK
	 Centrum

	Chemické látky – Vzdanie príručiek o zavedených postupoch 
	 Centrum

	Chemické látky – Informovanie a školenie cieľových skupín
	MŽP SR, MH SR,  MZ SR, MP SR, Centrum

	Ochrana prírody – Zosúladenie systému manažmentu dát 
	MŽP SR, MP SR, 

ŠOP

	Ochrana prírody – Informovanie a školenie zamestnancov pre kontrolu dovozu a obchodu (CITES, tulenie kože, veľryby, nášľapné pasce)
	MŽP SR, MH SR, SOI, MF SR, MP SR

	Ochrana prírody – Spracovanie a zaslanie zoznamu navrhnutých chránených území sústavy SCI Európskej komisii.
	MŽP SR

	Ochrana prírody – Vytvoriť návrh a štruktúru sústavy osobitne chránených území NATURA 2000 zahrňujúcich územia SAC podľa smernice o biotopoch a území SPA podľa smernice o vtákoch
	MŽP SR, ŠOP, MP SR

	Ochrana prírody – Vybudovanie záchytných centier
	MŽP SR

	Odpadové hospodárstvo – aktualizácia POH, vrátane plánov nakladania s odpadmi z obalov, odpadovými olejmi, batériami, nebezpečnými odpadmi a PCB ako súčasti POH 
	MŽP SR a ostatní zainteresovaní 

	Odpadové hospodárstvo – prehodnotenie povolení pre zariadenia na nakladanie s odpadmi, v prípade potreby ich zmena
	OÚ

	Odpadové hospodárstvo – Dokončenie rekonštrukcie spaľovní komunálnych odpadov
	Prevádzkovatelia

	Odpadové hospodárstvo – Implementácia príslušných monitorovacích, inšpekčných a kontrolných systémov
	MŽP SR, MH SR, SIŽP, colnice, SOI

	Odpadové hospodárstvo – Vytvorenie a realizácia informačných a komunikačných plánov
	MŽP SR, MVO, PS

	Odpadové hospodárstvo – Zavedenie systému podávania správ
	MŽP SR, SAŽP

	Odpadové hospodárstvo – Zavedenie systému zberu údajov
	MŽP SR, OÚ, súkromný sektor

	Odpadové hospodárstvo – Vedenie evidencie v súlade s prílohami rámcovej smernice a iných smerníc EÚ
	prevádzkovatelia, OÚ

	Ochrana vôd - Identifikácia vôd a vyhlásenie chránených území: 

Povrchové vody vhodné pre život rýb

Zraniteľné oblasti– dusičnany

Vody určené na kúpanie
	KÚ

MŽP SR/vláda

KÚ

	Ochrana vôd – Personálne posilnenie, školenia a zabezpečenie vybavenia 

OÚ a KÚ pre vydávanie povolení

SIŽP a orgány na ochranu zdravia pre kontrolu a vynucovanie práva
	MŽP SR

	SHMÚ a laboratóriá pre monitoring a vykonávanie analýz
	MZ SR

	Ochrana vôd – Prijatie akčných plánov a programov

Program poľnohospodárskych činností v zraniteľných oblastiach

Zníženie vypúšťania nebezpečných látok
	MP SR 

MŽP SR

	Technické a finančné zabezpečenie ČMOV
	Vodohospodárske služby

	Ochrana podzemných vôd 
	OÚ, KÚ

	Pitná voda – zosúladenie
	prevádzkovatelia

	december 2005

	Ochrana ovzdušia – Prijatie akčných programov na zlepšenie kvality ovzdušia 
	KÚ v spolupráci s OÚ

	Ochrana ovzdušia – Modernizácia a obnova monitorovacieho programu kvality ovzdušia 
	SHMÚ


	Ochrana ovzdušia – Aktualizácia smogového varovného a regulačného systému pre SO2 a NO2 
	MŽP  SR v spolupráci s KÚ a OÚ

	Ochrana ovzdušia – Podpísanie zmluvy so súkromnou spoločnosťou na meranie a analýzy VOC, ktoré spadajú pod smernicu 94/63/ES
	SIŽP

	Ochrana ovzdušia – Aktualizácia varovného systému pre CO v ovzduší
	MŽP SR v spolupráci s KÚ a OÚ

	Ochrana ovzdušia – Predloženie posledných žiadostí o súhlas s akčným plánom pre smernicu 99/13/ES okresným úradom 
	Prevádzkovatelia

	Kontrola priemyselného znečistenia – Akčné plány pre všetky LCP budú súčasťou povolenia IPKZ 
	Prevádzkovatelia, Agentúra IPKZ

	Kontrola priemyselného znečistenia – Všetky zariadenia po roku 1999 budú mať povolenie podľa IPKZ 
	Agentúra IPKZ

	Ochrana vôd – Zaškolenie a vybavenie inštitúcií pre monitorovanie:

Dusičnany
	MŽP SR, MP SR

	Povrchové vody určené na odber pitnej vody
	MP SR, prevádzkovatelia

	Ochrana vôd – Prijatie akčných plánov:

Povrchové vody určené na odber pitnej vody

Zníženie vypúšťania nebezpečných látok


	MP SR

	
	znečisťovatelia, OÚ

	december 2006

	Kontrola priemyselného znečistenia – IPKZ povolenie vydané pre všetky LCP, 2 spaľovne komunálneho odpadu, 1 spoluspaľovanie, 6-8 spaľovní nebezpečného odpadu 
	Agentúra IPKZ

	Odpadové hospodárstvo – Všetky opatrenia zavedené do praxe a uplatňované 
	MŽP SR, KÚ, OÚ, SIŽP, STI, Prevádzkovatelia

	Odpadové hospodárstvo – Dokončenie rekonštrukcie spaľovní priemyselného odpadu – všetky spaľovne vo vyhovujúcom stave 
	Prevádzkovatelia

	Odpadové hospodárstvo – Dokončenie rekonštrukcie spaľovní nemocničného odpadu – všetky spaľovne vo vyhovujúcom stave
	MZ SR

	Ochrana vôd – Úplné zosúladenie: 

Nebezpečné látky
	Znečisťovatelia

	december 2007

	Ochrana ovzdušia – Vydanie posledného povolenia týkajúceho sa smernice 99/13/ES
	OÚ

	Kontrola priemyselného znečistenia – povolenia vydané pre všetky veľké zariadenia spadajúce pod IPKZ 
	Agentúra IPKZ

	december 2008

	Ochrana vôd – Úplné zosúladenie: 

Dusičnany

Pitná voda
	Poľnohospodári, SIŽP 

prevádzkovatelia

	december 2010

	Ochrana ovzdušia – Aktualizácia varovného systému pre benzén v ovzduší 
	MŽP SR v spolupráci s OÚ a KÚ

	Ochrana ovzdušia – Dosiahnutie súladu všetkých zariadení spadajúcich pod smernicu 94/63/ES
	SIŽP

	Ochrana ovzdušia – Dosiahnutie súladu všetkých zariadení spadajúcich pod smernicu 99/13/ES
	prevádzkovatelia, SIŽP

	december 2011

	Kontrola priemyselného znečistenia – povolenia sú vydané pre všetky zostávajúce zariadenia podľa IPKZ
	Agentúra IPKZ

	december 2015

	Ochrana vôd – úplné zosúladenie: 

ČKOV
	Prevádzkovatelia ČOV


1.5 Prechodné obdobia

Táto integrovaná stratégia zodpovedá na požiadavku EÚ preukázať, že deväť požadovaných prechodných období sa týka iba domácich aproximačných opatrení, ktoré sú:

výnimočné,

obmedzené v čase a rozsahu, a 

doložené plánmi s presne definovanými krokmi zosúladenia.

Neobsahujú zmeny predpisov a politík Únie, ktoré by rušili ich správne pôsobenie, alebo by viedli k významnému narušeniu hospodárskej súťaže medzi Slovenskou republikou a Európskou úniou.

Prechodné obdobia požadované vládou SR sú podrobnejšie popísané v sektorových stratégiách a odôvodnené v detailných implementačných plánoch pre jednotlivé smernice.

Zahŕňajú deväť smerníc:

Ochrana ovzdušia

Smernica Rady č. 94/63/ES o riadení emisií VOC zo skladovania benzínu a jeho distribúcie z terminálov na čerpacie stanice - prechodné obdobie do roku 2010.

Smernica Rady č. 1999/13/ES o obmedzení emisií prchavých organických zlúčenín z použitia organických rozpúšťadiel v určitých činnostiach a zariadeniach - prechodné obdobie do roku 2010.

Odpadové hospodárstvo

Smernica Rady č 94/67/ES o spaľovaní nebezpečného odpadu, ktorá bude nahradená smernicou o spaľovaní odpadu (2000/76/EC) – prechodné obdobie do roku 2006.

Ochrana vôd

Smernica Rady č. 98/83/ES o kvalite vody určenej na ľudskú spotrebu (pitná voda) - prechodné obdobie do roku 2008.

Smernica Rady č. 91/271/EHS o čistení komunálnych odpadových vôd - prechodné obdobie do roku 2015.

Smernica Rady č. 76/464/EHS o znečistení spôsobenom určitými nebezpečnými látkami vypúšťanými do vodného prostredia –prechodné obdobie do roku 2006

Smernica Rady č. 91/676/EHS o ochrane vôd pred znečistením spôsobenom dusičnanmi z poľnohospodárskych zdrojov - prechodné obdobie do roku 2008.

Kontrola priemyselného znečistenia

Smernica Rady č. 96/61/ES o integrovanej prevencii a kontrole znečistenia - prechodné obdobie do roku 2011.

Smernica Rady č. 88/609/EHS (v znení smernice 94/66/ES) o obmedzení emisií určitých znečisťujúcich látok z veľkých spaľovacích zariadení do ovzdušia - prechodné obdobie do roku 2010.

2 agregované náklady a Finančné plány

Táto kapitola obsahuje odhady nákladov slúžiacich na podporu aproximačného procesu Slovenskej republiky v oblasti životného prostredia. Pre vybrané smernice v šiestich sektorových stratégiách (druhý diel) a pre implementačné plány smerníc (štvrtý diel) boli vykonané rôzne merania aproximačných nákladov. V tejto kapitole sa náklady spojili a získali sa tak agregované merania celkových aproximačných nákladov. Pojednáva sa tu taktiež o makroekonomických vplyvoch aproximácie v súvislosti s prognózami prerozdelenia kapitálu.

Správa zahŕňa i ďalšie informácie odvodené zo skúmania nákladov na ochranu životného prostredia a ich vplyvu na domácnosti v Slovenskej republike:

odhady základných, aproximačných a celkových (základných + aproximačných) nákladov na manažment životného prostredia v Slovenskej republike,

výpočty ukazovateľov zaťaženia súvisiacich s odhadovanými nákladmi,

plány financovania aproximačných nákladov.

2.1 Ekonomická a finančná terminológia a predpoklady

V bloku 1 sú objasnené niektoré finančné termíny použité v tejto kapitole. V bloku 2 sú uvedené všeobecné predpoklady použité pri odvodzovaní väčšiny odhadov.

Blok 1. Finančná terminológia

Prevádzkové náklady – sú výdavky na jednotlivé položky, ktoré sú počas jedného roka nakúpené a spotrebované (napr. palivo, práca, elektrina, suroviny, pravidelná údržba). 

Investície a kumulované investície – investície sú výdavky na statky dlhodobej spotreby, ktoré majú dobu životnosti viac ako jeden rok. Príkladom sú výdavky na stavby a zariadenia s dlhšou dobou životnosti potrebné na dosiahnutie súladu so smernicami. Kumulované investičné náklady sú jednoduchým súčtom investícií uskutočnených za daný rok resp. počas celého analyzovaného obdobia. 

Ročné investičné náklady – pre výpočet ročných investičných nákladov bol použitý vzorec pre výpočet ”anualizovaného” alebo ”postupného” rozvrhu platieb na dobu životnosti zakúpeného zariadenia. Ročné investičné náklady sú súčtom všetkých investícií do používaného zariadenia za daný rok. 

Ročné prevádzkové náklady – súčet všetkých prevádzkových nákladov vynaložených na dosiahnutie aproximačných požiadaviek za daný rok. 

Ročné náklady – súčet ročných investičných nákladov a  ročných prevádzkových nákladov v danom roku.   

Súčasná hodnota (SH) – je súčasná diskontovaná hodnota všetkých ročných nákladov uskutočnených počas analyzovaného obdobia. Rok 2000  je pri výpočtoch použitý ako súčasný s výnimkou prípadov, kedy sa za súčasný považuje termín prvého vynaloženého výdavku. 

Anualizované náklady – sú ”anualizáciou” SH. Tento výpočet môže byť realizovaný pre celé analyzované obdobie ako aj pre kratšie obdobie (napr. od roku implementácie do konca analyzovaného obdobia). 

Blok 2. Predpoklady použité pre výpočet nákladov

Peňažné jednotky sú Sk a EUR roku 2000.

Východiskový rok pre výpočet súčasnej hodnoty je rok 2000.

Ročná diskontná sadzba je 10 (. Kapitálový trh v Slovenskej republike je komplexný, nevyspelý, a “riadený” v rôznych smeroch. Tieto okolnosti si vyžadujú uplatnenie 10 percentnej diskontnej sadzby ako hrubého odhadu spoločenských nákladov kapitálu. Uplatnenie akejkoľvek inej komerčnej alebo finančnej úrokovej sadzby by bolo v tomto prípade zavádzajúce. 

Vybraný časový horizont pre analyzované obdobie je 35 rokov (od roku 2001 do 2035). Dôvodom výberu tohto časového horizontu sú dlhšie implementačné obdobia a doby životnosti príslušných zariadení, ktoré sú stanovené niektorými smernicami. Odhady investícií a nákladov sú uvedené v súhrnných tabuľkách. 

Analyzované obdobie je od roku 2001 do roku 2035.

Základná časová jednotka použitá pri analýzach je jeden rok.

Aproximačné náklady boli počítané ako dodatočné náklady k bežným nákladom vynakladaným na zabezpečenie východiskovej situácie počas analyzovaného obdobia. Východisková situácia je charakterizovaná existujúcimi technológiami a úrovňou aktivít verejných a súkromných podnikov.

Pokiaľ bolo možné, ekonomické náklady na tovary a služby boli vyjadrené v trhových cenách, čo umožňuje dostatočne presné odhady nákladov, ak sa ceny výrazne nezmenia ako dôsledok dodatočných nákladov alebo zvýšeného dopytu po čistých procesoch a technológiách. 

Výmenný kurz medzi Sk a EUR v roku 2000 je: 42,5 Sk = 1,00 EUR.

2.2 Odhady nákladov

2.2.1 Náklady na aproximáciu

Na základe podrobného skúmania východiskových podmienok, administratívnych nariadení a nariadení súvisiacich s dosiahnutím súladu boli odhadnuté aproximačné náklady pre každú smernicu, ktorá si bude vyžadovať veľké investície do technológie a infraštruktúry.

Okrem už spomenutých predpokladov, sa vychádzalo z garancie prechodného obdobia, ktoré požadovala vláda Slovenskej republiky. Tieto a ďalšie vlastnosti aproximačného procesu vytvorili východiskový aproximačný scenár pre každú smernicu. Podrobnosti nájdeme v príslušných sektorových stratégiách a implementačných plánoch smerníc.

Aproximačné náklady bez prerozdelenia kapitálu

Tabuľka 3 uvádza prehľad vybraných meraní odhadov aproximačných nákladov, ktoré sa čerpali z jednotlivých implementačných plánov smerníc a sektorových stratégií.

Tabuľka 3. Prehľad odhadov aproximačných nákladov bez prerozdelenia kapitálu (v mil. Sk)

	Sektor/Smernica
	Kumulované investičné náklady 

- 35 rokov
	Kumulované prevádzkové náklady 
	Celkové kumulované náklady na súlad
	SH - 2000
	Anualizované náklady
	Najvyššie ročné náklady na súlad

	
	
	
	
	
	
	Ročný náklad
	Rok

	Ochrana ovzdušia celkom
	10550.8
	10886.6
	21437.4
	7685.05
	845.64
	1204.6
	2010

	VOC-Rozpúšťadlá
	9456.3
	8387.05
	17843.35
	5981.3
	620.2
	830.2
	2010

	VOC-Benzín
	1094.5
	288.1
	1382.6
	576.1
	59.7
	104.5
	2010

	Čisté palivá
	0
	1211.45
	1211.45
	333.7
	34.6
	50.8
	2004

	LPOV
	0
	1000
	1000
	484.92
	99.1
	225
	2010

	Kvalita ovzdušia
	0
	0
	0
	309.03
	32.04
	33.99
	2002

	CHEMICKÉ LÁTKY/GMO celkom
	7.5
	750.5
	758
	191.2
	19.8
	24.38
	2004

	OCHRANA PRÍRODY celkom
	1 148.8
	4 289.7
	5 438.5
	1 322.1
	137.09
	245.8
	2035

	ODPADOVÉ HOSPODÁRSTVO celkom
	37320.6
	49836
	87156.6
	20403.1
	2115.66
	4638.6
	2035

	Staré vozidlá 
	962.4
	9490.2
	10452.6
	2177.8
	225.8
	424.6
	2035

	PCB 
	116.6
	140
	256.6
	192
	19.9
	29.4
	2001

	Batérie a akumulátory
	1536
	2355.2
	3891.2
	827.1
	85.8
	154.3
	2035

	Obaly a odpady z obalov
	4916.3
	9938.1
	14854.4
	2786.8
	289
	682.8
	2035

	Nebezpečný odpad
	0
	0
	0
	7.2
	0.7
	0
	2001

	Skládky
	26831.8
	19658.1
	46489.9
	10865.7
	1126.7
	3140.6
	2035

	Rámcová smernica
	0
	0
	0
	7
	0.7
	0
	2001

	Odpadový olej
	0
	0
	0
	17.9
	1.86
	0
	2001

	Spaľovanie
	2957.5
	8254.4
	11211.9
	3521.6
	365.2
	597.6
	2012

	OCHRAVA Vôd celkom
	93809
	91860
	185669
	57022.9
	5912.6
	9539
	2035

	Pitná voda
	3742
	2016
	5758
	2020.3
	209.5
	282
	2007

	Dusičnany
	25794
	40700
	66494
	23996.9
	2488.2
	3500
	2007

	Kanalizácia – 

stokové siete a čistenie odpadových vôd
	61880
	48600
	110480
	30151
	3126.3
	5600
	2015

	Poľnohospodárstvo
	2393
	544
	2937
	854.7
	88.6
	157
	2015

	PRIEMYSELNÉ ZNEČISTENIE celkom
	44824.4
	59453.3
	104277.7
	29422.5
	3050.8
	6483
	2035

	Veľké spaľovacie zariadenia
	44824.4
	59453.3
	104277.7
	29422.5
	3050.8
	6483
	2035

	ŠESŤ SEKTOROV celkom
	187661.1
	217076.1
	404737.2
	116046.8
	12081.61
	20761.1
	2026


Ako vidíme z tabuľky 3, odhadnuté aproximačné náklady resp. ich súčet za plánované obdobie 35 rokov znamenajú kumulované investície vo výške 188 mld. Sk (4,4 mld. EUR). 

Tabuľka 3 uvádza aj najvyššie ročné náklady pre každú smernicu a rok, v ktorom sú najvyššie podľa scenára integrovanej aproximačnej stratégie. Tieto najvyššie hodnoty sa pohybujú od 5,6 mld. Sk ročne pre smernicu čistenia mestských odpadových vôd v roku 2015 do 29 mil. Sk ročne pre smernicu PCB v roku 2001. Ročné náklady na celkovú aproximáciu dosiahnu 15 mld. Sk v roku 2007 a sa ďalej zvýšia na takmer 19 mld. Sk v roku 2013. 

Aproximačné náklady z tabuľky 3 môžeme charakterizovať nasledovne:

sú to náklady na dosiahnutie súladu s administratívnymi a technickými požiadavkami, ktoré sú len prírastkom k “základným” nákladom,

boli počítané “od základu”. To znamená, že sú založené na podrobnom hodnotení existujúcej úrovne aktivít a technológií v Slovenskej republike a zmien, ktoré nastanú pre domácnosti, vládu a podniky po dosiahnutí súladu s acquis EÚ v oblasti životného prostredia, 

sú výsledkom snahy odhadnúť čo “najnižšie náklady”.

V tomto zmysle odhady aproximačných nákladov odrážajú pravdepodobnú ekonomickú situáciu, obzvlášť pri súkromných nákladoch na dosiahnutie súladu.

Vo výpočtoch boli použité bežné trhové ceny, alebo odhady alternatívnych nákladov, ktoré sú vyjadrením bežných trhových hodnôt. Toto tvorí dôležitý element integrity v procese odhadu nákladov a taktiež predpoklad, že samotný aproximačný proces nebude až taký rozsiahly, aby vážne narušil cenovú štruktúru ekonomiky, alebo úroveň blahobytu, ktorá sa odráža v bežných cenách a množstvách. Rozsah intervencií spôsobených aproximáciou však predpoklad zachovania  úrovne blahobytu mierne spochybňuje. Je veľmi pravdepodobné, ba až nevyhnutné, že dosiahnutie súladu s právnymi predpismi EÚ bude znamenať na niektorých trhoch prejavenie nedostatku zdrojov a zvyšovania cien z dôvodu “prerozdelenia” zdrojov na alternatívne využitie. Táto zmena, prerozdelenie nedostatočných zdrojov z iných činností do ochrany životného prostredia si vyžiada od spoločnosti sekundárne aproximačné náklady. Časťou týchto sekundárnych nákladov sa zaoberá nasledovná kapitola.

Aproximačné náklady s  prerozdelením kapitálu

Náklady, o ktorých sme hovorili sú dostatočne veľké na to, aby sme mohli konštatovať, že aproximácia životného prostredia si nevyžiada len malú, alebo okrajovú zmenu v ekonomickom živote Slovenskej republiky. Preto bolo pre účely vytvorenia integrovanej aproximačnej stratégie pre Slovenskú republiku potrebné odhadnúť veľkosť aspoň jedného významného “trhového efektu”. Zvláštne úsilie bolo venované najmä odhadu celkových aproximačných nákladov vzhľadom k dopadom aproximácie na kapitálové trhy. Tieto odhady sú po mnohých stránkach nedokonalé. Analýzy citlivosti, ktoré zahŕňajú mnoho, ale nie všetky ekonomické parametre výsledkov modelu, viedli k úpravám pôvodných odhadov kapitálových nákladov o 7 až 14 %. 

Tabuľka 4 je prehľadom nákladov vo vybraných rokoch s priemerne 11 %-ným prispôsobením aproximačných odhadov odrážajúcim prerozdelenie kapitálu.

Tabuľka 4. Aproximačné náklady s  prerozdelením kapitálu a bez neho (v mld. Sk)

	Súhrnné merania
	Rok
	Bez prerozdelenia kapitálu
	S prerozdelením kapitálu

	Súčasná hodnota nákladov
	
	112.9
	119.8

	Anualizované náklady
	
	11.8
	12.4

	Ročné náklady vo vybraných rokoch


	2001
	0.4
	0.4

	
	2002
	1.9
	2.0

	
	2003
	3.3
	3.5

	
	2005
	6.5
	6.9

	
	2010
	17.5
	18.4

	
	2015
	19.6
	20.7

	
	2020
	20.5
	21.7


Ako možno vidieť prepočet prerozdelenia kapitálu vedie k nárastu počiatočných investičných odhadov ročných nákladov o 0,9 mld. Sk za rok do roku 2010. Včlenenie týchto odhadov do nákladov jasne odráža “sekundárne” efekty aproximácie a taktiež ekonomickú realitu.

2.2.2 Ekonomické náklady ochrany životného prostredia a manažment vybraných sektorov

Aproximačné náklady neobsahujú náklady súvisiace s manažmentom životného prostredia, ktorými v súčasnosti sú, a budú aj naďalej zaťažené domácnosti Slovenskej republiky. Tieto sú základnými nákladmi manažmentu životného prostredia. 

Základné náklady

Tabuľka 5 uvádza odhady základných ročných nákladov.
 Ako vidíme, celkové základné náklady v oblasti ochrany vôd sú porovnateľné s výškou aproximačných nákladov. Pri odpadovom hospodárstve sa odhaduje, že základné náklady sú podstatne vyššie ako aproximačné. Túto skutočnosť odráža fakt, že celý manažment odpadu je environmentálne riadený (nie len recyklácia) a že Slovenská republika už urobila podstatný krok smerom k moderným a viac životné prostredie chrániacim systémom zberu a nakladania s odpadom. Základné náklady pre vzduch nie sú kompletné, preto porovnávanie nie je možné.

Tabuľka 5. Odhad základných nákladov pre sektory a smernice upravujúce ochranu ovzdušia, vôd a odpadové hospodárstvo

	Sektor/Smernica
	Ročné náklady (v mil. Sk))

	
	2003
	2005
	2010

	OCHRANA OVZDUŠIA CELKOM
	301
	301
	301

	VOC-Rozpúšťadlá
	0
	0
	0

	VOC-Benzín
	301
	301
	301

	Čisté palivá
	*
	*
	*

	LPOV
	*
	*
	*

	ODPADOVÉ HOSPODÁRSTVO CELKOM
	8 191
	10 067
	12 617

	Staré vozidlá 
	**
	**
	**

	PCB 
	**
	**
	**

	Batérie a akumulátory
	**
	**
	**

	Obaly a odpady z obalov
	**
	**
	**

	Nebezpečný odpad
	**
	**
	**

	Skládky
	**
	**
	**

	Rámcová smernica
	**
	**
	**

	Odpadové oleje
	**
	**
	**

	Spaľovanie
	**
	**
	**

	OCHRANA VÔD CELKOM
	6 895
	6 895
	6 895

	Pitná voda
	3 344
	3 344
	3 344

	Dusičnany
	1 350
	1 350
	1 350

	Kanalizácia - stokové siete a čistenie 
	2 201
	2 201
	2 201

	Poľnohospodárstvo
	*
	*
	*

	PRIEMYSELNÉ ZNEČISTENIE CELKOM
	*
	*
	*

	Veľké spaľovne
	*
	*
	*

	ŠTYRI SEKTORY CELKOM
	15 387
	17 263
	19 813


* Bez odhadu 

** Odhad pre celý sektor odpadu

Odhady základných nákladov sú neúplné v dvoch ohľadoch. Po prvé, neobsahujú, či nereflektujú náklady na udržanie súčasnej úrovne ochrany životného prostredia v sektoroch, v ktorých je ochrana momentálne nákladná, napr. veľké spaľovne odpadov, čo značí, že základné náklady sú pravdepodobne podhodnotené. Po druhé, zatiaľ čo tieto odhady sú zväčša založené na rovnakých základných informáciách aké boli použité pri odhadoch aproximačných nákladov, nie sú založené na tak podrobnom skúmaní príslušných zariadení, nákladov a možností. V niektorých prípadoch boli pri odhadoch alebo pri ich doplnení či skúšobných odhadoch taktiež použité bežné rozpočtové údaje, ktoré využili informácie o nákladoch na základné zariadenia a technológie.

2.3 Odhady nákladov a zaťažení

2.3.1 Ekonomické náklady a ukazovatele zaťaženia

Táto časť vkladá aproximačné náklady do kontextu Slovenskej republiky, ktorá má 5,4 miliónov obyvateľov a životnú úroveň oproti západnej Európe na úrovni jednej tretiny až jednej pätiny. V tomto špecifickom kontexte ľudí a domácností Slovenskej republiky sú vyššie uvedené agregované merania nákladov ťažko použiteľné. 

Túto skutočnosť upravujú tzv. ukazovatele zaťaženia. Tieto ukazovatele majú určité technické nedostatky, poskytujú však perspektívu určenia nákladov a indikátorov zmien v úrovni blahobytu spojenej s aproximáciou
. Tieto ukazovatele prezentujú aproximačné náklady ako pomer k hospodárskej aktivite všeobecne alebo ako pomer k príjmom jednotlivca alebo domácnosti.

2.3.2 Ukazovatele zaťaženia pre aproximáciu s  prerozdelením kapitálu a bez neho.

Tabuľky 6 a 7 uvádzajú odhady ukazovateľov zaťaženia aproximačných nákladov. Pre tieto výpočty boli ako meradlo nákladov aproximácie vybrané ročné náklady, pretože neprezentujú len jedinú hodnotu vyjadrenia nákladov ako napr. súčasná hodnota alebo anualizované náklady. Tieto sú zaujímavé pre porovnávanie nákladov rôznych stratégií a programov. Naopak ročné náklady majú schopnosť poskytnúť nákladové meradlo, ktoré lepšie vystihuje podstatu ukazovateľov zaťaženia. Pretože ročné aproximačné náklady sa časom menia, boli počítané pre tri roky korešpondujúce so začiatkom, stredom a koncom transpozície.

Tabuľka 6. Ukazovatele zaťaženia s aproximačnými nákladmi bez prerozdelenia kapitálu

	Ukazovateľ zaťaženia
	Rok

	
	2003
	2005
	2010

	Ročné náklady* (v mil. Sk)
	3224.78
	6445.57
	17390.2

	Ročné náklady/HDP (%)
	0.36
	0.73
	1.96


	Ročné náklady na osobu (Sk)
	597.18
	1193.62
	3220.41

	Ročné náklady na osobu /Priemerná čistá mzda (%)
	0.55
	1.11
	2.98

	Ročné náklady na domácnosť (Sk)
	1743.12
	3484.09
	9400.11

	Ročné náklady na domácnosť /Mediánový čistý príjem (%)
	1.12
	2.24
	6.05

	Ročné náklady na domácnosť / Príjem pre najnižší kvantil (%)
	2.62
	5.23
	14.11


* Ročné administratívne náklady a ročné náklady na súlad sú definované vyššie. Administratívne náklady sú náklady spojené so zmenami vo verejnej správe, ktoré vzniknú aproximáciou životného prostredia. Náklady na súlad sú náklady spojené so zmenami v produkcii verejne alebo súkromne vyrábaných tovarov a služieb. Pre bližšiu charakteristiku rozdielov zloženia týchto nákladov viď implementačné plány smerníc.

Tabuľka 6 začína odhadom ročných aproximačných nákladov na ktorých sú založené ukazovatele zaťaženia. Aproximačné náklady ako percentuálny podiel HDP alebo nákladov na osobu sa nezdajú byť ani triviálne ani šokujúce.

Nastáva obava, že aproximáciou životného prostredia budú zvlášť zaťažené chudobnejšie domácnosti. Za ukazovateľ zaťaženia domácností s nízkym príjmom sa považuje ukazovateľ -  náklady pre domácnosť ako percento mediánového čistého príjmu 20-tich percent domácností s najnižším príjmom. Do roku  2005 vzrastú aproximačné náklady týchto domácností na viac než 5% ich čistého príjmu a do roku 2010 sa vyšplhajú až nad 14%.

Tu sa ukazuje jeden vážny nedostatok použitia týchto ukazovateľov: niekedy sú totiž príliš agregované na to, aby určili dopad zaťaženia na jednotlivcov či domácnosti. Napríklad, ak domácnosti len v niekoľkých komunitách musia znášať dopad niektorého drahého znaku smernice, sú vtedy zaťažené len tieto domácnosti a nie domácnosti všeobecne.
 

Tabuľka 7. Ukazovatele zaťaženia aproximačnými nákladmi s prerozdelením kapitálu

	Rok
	2003
	2005
	2010

	Ročné náklady* (v mil. Sk)
	3443.10
	6884.80
	18467.06

	Ročné náklady/HDP (%)
	0.39
	0.78
	2.08

	Ročné náklady na osobu (Sk)
	637.60
	1274.9
	3419.80

	Ročné náklady na osobu /Priemerná čistá mzda (%)
	0.59
	1.18
	3.17

	Ročné náklady na domácnosť (Sk)
	1861.2
	3721.5
	9982.20

	Ročné náklady na domácnosť /Mediánový čistý príjem (%)
	1.20
	2.39
	6.42

	Ročné náklady na domácnosť / Príjem pre najnižší kvantil (%)
	2.80
	5.60
	14.98


* Ročné administratívne náklady a náklady na súlad

Tabuľka 7 uvádza rovnaké ukazovatele zaťaženia vypočítané pomocou použitia nákladov spojených s prerozdelením kapitálu.  Ako možno očakávať, zaťaženia sú v tomto prípade mierne vyššie.

2.3.3 Ukazovatele zaťaženia na ochranu životného prostredia a manažment životného prostredia po aproximácii.

V tabuľkách 8 a 9 sú uvedené odhady ukazovateľov zaťaženia pre ochranu životného prostredia v Slovenskej republike pre tie úrovne poskytovaných environmentálnych služieb, pre ktoré boli k dispozícii údaje o základných nákladoch. Tieto ukazovatele naznačujú, že Slovenská republika má podstatné ekonomické záväzky k ochrane životného prostredia, dokonca aj pri neúplnom zastúpení základných nákladov.

Tabuľka 8. Ukazovatele zaťaženia pre dostupné údaje o základných nákladoch

	Rok
	2003
	2005
	2010

	Ročné náklady* (v mil. Sk)
	15 387
	17 263
	19 813

	Ročné náklady/HDP (%)
	1.73
	1.95
	2.23

	Ročné náklady na osobu (Sk)
	2 849.44
	3 196.85
	3 669.07

	Ročné náklady na osobu /Priemerná čistá mzda (%)
	2.64
	2.96
	3.4

	Ročné náklady na domácnosť (Sk)
	8 317
	9 331
	10 710

	Ročné náklady na domácnosť /Mediánový čistý príjem (%)
	5.35
	6
	6.89

	Ročné náklady na domácnosť / najnižší kvintil príjmu (%)
	12.48
	14
	16.07


* Ročné administratívne náklady a náklady na súlad

Tabuľka 8 na základe týchto ukazovateľov naznačuje, že základné náklady už predstavujú podstatné zaťaženie.
. Ak k nim pridáme aproximačné náklady (tabuľka 8), po aproximácii bude ochranou životného prostredia uvalené veľmi vysoké nákladové bremeno. Predpokladaný nárast percentuálneho podielu nákladov na mediánový čistý príjem domácnosti je 5,35% v roku 2003, 6% v roku 2005 a potom až na 6,89% v roku 2010.

Tabuľka 9. Ukazovatele zaťaženia životného prostredia po aproximácii*

	Rok
	2003
	2005
	2010

	Ročné náklady* (mil. Sk)
	18 830.14
	24 147.82
	38 280.06

	Ročné náklady/HDP (%)
	2.12
	2.72
	4.31

	Ročné náklady na osobu (Sk)
	3 487.06
	4 471.82
	7 088.9

	Ročné náklady na osobu /Priemerná čistá mzda (%)
	3.23
	4.14
	6.56

	Ročné náklady na domácnosť (Sk)
	10 178.45
	13 052.88
	20 691.93

	Ročné náklady na domácnosť /Mediánový čistý príjem (%)
	6.55
	8.4
	13.31

	Ročné náklady na domácnosť /Najnižší kvintil príjmu (%)
	15.28
	19.59
	31.05



* Náklady zahŕňajú základné náklady, a náklady na aproximáciu s kapitálovým prerozdelením 

2.4 Integrovaný finančný plán

Tabuľky 10-14 uvádzajú plán financovania nákladov aproximácie pre jednotlivé roky od 2002 až do roku 2005, pričom v tabuľke 14 je tento plán pre obdobie od roku 2006 do roku 2010. Plán bol vytvorený na základe jednotlivých smerníc a náklady rozdelené do jednotlivých rozpočtových kategórií sú celkovými investičnými nákladmi (bez prerozdelenia kapitálu)
. Tabuľky taktiež obsahujú krížové odkazy na tabuľku 3 a na sektory.

Rozpočtové kategórie tohto plánu sa delia na domácu a zahraničnú zložku. Zahraničná zahŕňa zahraničné granty, pričom zahraničné úvery sa považujú za domácu rozpočtovú kategóriu vzhľadom na to, že tieto náklady budú znášať domácnosti. Domáca zložka sa skladá zo súkromného a verejného sektoru. Verejný sa ďalej delí na štátny rozpočet a ostatné programy verejného sektora. Štátny rozpočet je financovaný z daňových príjmov, ostatné programy tvoria špeciálne príjmové programy, vrátane takých mechanizmov ako sú špeciálne dane a užívateľské poplatky.

Tabuľka 10. Navrhovaná stratégia aproximácie životného prosredia, 2002

	Sektor
	Smernica
	Súkromný Sektor
	Štátny rozpočet
	Ostatný verejný sektor
	Zahraničná podpora
	CELKOM

	Ochrana ovzdušia
	VOC-Rozpúšťadlá
	
	
	
	
	0

	
	VOC-Benzín
	
	
	
	
	0

	
	Čisté palivá
	
	
	
	
	0

	
	LPOV
	
	
	
	
	0

	Chemikálie a geneticky modifikované organizmy 
	Všetky smernice
	
	1.25
	
	
	1.25

	Ochrana prírody
	Všetky smernice
	
	
	
	
	0

	Odpadové hospodárstvo
	Staré vozidlá 
	
	
	
	
	0

	
	PCB 
	
	
	
	
	0

	
	Batérie a akumulátory
	
	
	
	
	0

	
	Obaly a odpady z obalov
	0.09
	
	
	0.01
	0.1

	
	Nebezpečný odpad
	
	
	
	
	0

	
	Skládky
	644.7
	58
	49.45
	322.35
	1074.5

	
	Rámcová smernica
	
	
	
	
	0

	
	Odpadové oleje
	
	
	
	
	0

	
	Spaľovanie
	68.94
	5.75
	5.75
	34.47
	114.9

	Ochrana vôd
	Pitná voda
	
	37
	29.75
	200.25
	267

	
	Dusičnany
	3 712.5
	18.75
	
	18.75
	3750

	
	Kanalizácia – stokové siete a čistenie komunálnych odpadových vôd 
	
	373.77
	226.23
	1 800
	2400

	
	Poľnohospodársko-potravinársky priemysel
	
	25.75
	
	77.25
	103

	Priemyselné znečistenie
	LCP (52/2000)-Emisné limity
	
	
	
	
	0

	ŠESŤ SEKTOROV CELKOM
	4 426.23
	520.27
	311.17
	2 453.08
	7 710.75


Tabuľka 11. Navrhovaná stratégia aproximácie životného prostredia, 2003

	Sektor
	Smernica
	Súkromný Sektor
	Štátny rozpočet
	Ostatný verejný sektor
	Zahraničná podpora
	CELKOM

	Ochrana ovzdušia
	VOC-Rozpúšťadlá
	
	
	
	
	0

	
	VOC-Benzín
	
	
	
	
	0

	
	Čisté palivá
	
	
	
	
	0

	
	LPOV
	
	
	
	
	0

	Chemické látky a geneticky modifikované organizmy 
	Všetky smernice
	
	1
	1
	
	2

	Ochrana prírody
	Všetky smernice
	2.04
	6.12
	6.12
	6.12
	20.4

	Odpadové hospodárstvo
	Staré vozidlá 
	95.55
	1.95
	
	
	97.5

	
	PCB 
	
	
	
	
	0

	
	Batérie a akumulátory
	
	
	
	
	0

	
	Obaly a odpady z obalov
	0.09
	
	
	0.01
	0.1

	
	Nebezpečný odpad
	
	
	
	
	0

	
	Skládky
	423.9
	20.18
	50.47
	211.95
	706.5

	
	Rámcová smernica
	
	
	
	
	0

	
	Odpadové oleje
	
	
	
	
	0

	
	Spaľovanie
	28.38
	2.36
	2.37
	14.19
	47.3

	Ochrana vôd
	Pitná voda
	
	30.75
	36
	200.25
	267

	
	Dusičnany
	3 712.5
	13
	5.75
	18.75
	3 750

	
	Kanalizácia – stokové siete a čistenie komunálnych odpadových vôd 
	
	250
	350
	1800
	2 400

	
	Poľnohospodársko-potravinársky priemysel
	
	15
	10.75
	77.25
	103

	Priemyselné znečistenie
	LCP (52/2000)-Emisné limity
	
	
	
	
	0

	ŠESŤ SEKTOROV CELKOM
	
	340.36
	462.46
	2 328.52
	7 393.8


Tabuľka 12. Navrhovaná stratégia aproximácie životného prostredia, 2004

	Sektor
	Smernica
	Súkromný Sektor
	Štátny rozpočet
	Ostatný verejný sektor
	Zahraničná podpora
	CELKOM

	Ochrana ovzdušia
	VOC-Rozpúšťadlá
	585.2
	
	
	
	585.2

	
	VOC-Benzín
	36.05
	4.51
	4.51
	27.04
	72.1

	
	Čisté palivá
	
	
	
	
	0

	
	LPOV
	
	
	
	
	0

	Chemické látky a geneticky modifikované organizmy 
	Všetky smernice
	
	1.88
	1.88
	3.75
	7.5

	Ochrana prírody
	Všetky smernice
	2.5
	7.5
	7.5
	7.5
	25

	Odpadové hospodárstvo
	Staré vozidlá 
	75.85
	1.55
	
	
	77.4

	
	PCB 
	
	
	
	
	0

	
	Batérie a akumulátory
	311.04
	3.05
	5.59
	25.92
	345.6

	
	Obaly a odpady z obalov
	
	
	
	
	0

	
	Nebezpečný odpad
	
	
	
	
	0

	
	Skládky
	543.72
	24.85
	65.77
	271.86
	906.2

	
	Rámcová smernica
	
	
	
	
	0

	
	Odpadové oleje
	
	
	
	
	0

	
	Spaľovanie
	463.62
	13
	64.27
	231.81
	772.7

	Ochrana vôd
	Pitná voda
	
	30
	36.75
	200.25
	267

	
	Dusičnany
	3 712.5
	13
	5.75
	18.75
	3 750

	
	Kanalizácia – stokové siete a čistenie komunálnych odpadových vôd 
	
	220
	380
	1 800
	2 400

	
	Poľnohospodársko-potravinársky priemysel
	
	12.88
	12.88
	77.25
	103

	Priemyselné znečistenie
	LCP (52/2000)-Emisné limity
	
	
	
	
	0

	ŠESŤ SEKTOROV CELKOM
	
	332.21
	584.88
	2 660.38
	9 307.95


Tabuľka 13. Navrhovaná stratégia aproximácie životného prostredia, 2005

	Sektor
	Smernica
	Súkromný Sektor
	Štátny rozpočet
	Ostatný verejný sektor
	Zahraničná podpora
	CELKOM

	Ochrana ovzdušia
	VOC-Rozpúšťadlá
	585.2
	
	
	
	585.2

	
	VOC-Benzín
	36.05
	4.51
	4.51
	27.04
	72.1

	
	Čisté palivá
	
	
	
	
	0

	
	LPOV
	
	
	
	
	0

	Chemické látky a geneticky modifikované organizmy 
	Všetky smernice
	
	
	
	
	0

	Ochrana prírody
	Všetky smernice
	2.5
	7.5
	7.5
	7.5
	25

	Odpadové hospodárstvo
	Staré vozidlá
	92.22
	1.88
	
	
	94.1

	
	PCB
	
	
	
	
	0

	
	Batérie a akumulátory
	
	
	
	
	0

	
	Obaly a odpady z obalov
	16.38
	0.23
	0.23
	1.37
	18.2

	
	Nebezpečný odpad
	
	
	
	
	0

	
	Skládky
	178.74
	12.37
	17.42
	89.37
	297.9

	
	Rámcová smernica
	
	
	
	
	0

	
	Odpadové oleje
	
	
	
	
	0

	
	Spaľovanie
	444.54
	30
	44.09
	222.27
	740.9

	Ochrana vôd
	Pitná voda
	
	30
	36.75
	200.25
	267

	
	Dusičnany
	3 712.5
	13
	5.75
	18.75
	3 750

	
	Kanalizácia – stokové siete a čistenie komunálnych odpadových vôd
	
	222
	378
	1800
	2 400

	
	Poľnohospodársko-potravinársky priemysel
	
	12.88
	12.88
	77.25
	103

	Priemyselné znečistenie
	LCP (52/2000)-Emisné limity
	
	
	
	
	0

	ŠESŤ SEKTOROV CELKOM
	
	334.36
	507.12
	2 443.8
	8 353.4


Tabuľka 14. Navrhovaná stratégia aproximácie životného prostredia, 2006-2010

	Sektor
	Smernica
	Súkromný Sektor
	Štátny rozpočet
	Ostatný verejný sektor
	Zahraničná podpora
	CELKOM

	Ochrana ovzdušia
	VOC-Rozpúšťadlá
	2 926
	
	
	
	2 926

	
	VOC-Benzín
	180.25
	22.53
	22.53
	135.19
	360.5

	
	Čisté palivá
	
	
	
	
	0

	
	LPOV
	
	
	
	
	0

	Chemické látky a geneticky modifikované organizmy 
	Všetky smernice
	
	
	
	
	0

	Ochrana prírody
	Všetky smernice
	14.09
	42.27
	42.27
	42.27
	140.9

	Odpadové hospodárstvo
	Staré vozidlá 
	121.23
	2.47
	
	
	123.7

	
	PCB 
	29.15
	3.65
	3.65
	21.86
	58.3

	
	Batérie a akumulátory
	
	
	
	
	0

	
	Obaly a odpady z obalov
	605.25
	8.41
	8.41
	50.44
	672.5

	
	Nebezpečný odpad
	
	
	
	
	0

	
	Skládky
	1 187.1
	39.48
	158.37
	593.55
	1 978.5

	
	Rámcová smernica
	
	
	
	
	0

	
	Odpadové oleje
	
	
	
	
	0

	
	Spaľovanie
	335.28
	20
	35.88
	167.64
	558.8

	Ochrana vôd
	Pitná voda
	
	30
	130.25
	480.75
	641

	
	Dusičnany
	8 458.56
	13
	29.72
	42.72
	8544

	
	Kanalizácia – stokové siete a čistenie komunálnych odpadových vôd 
	
	500
	2925
	10 275
	13 700

	
	Poľnohospodársko-potravinársky priemysel
	
	65
	65
	390
	520

	Priemyselné znečistenie
	LCP (52/2000)-Emisné limity
	6 227.46
	925
	2707.69
	10 898.06
	2 0758.2

	ŠESŤ SEKTOROV CELKOM
	
	1671.8
	6128.76
	23 097.48
	50 982.4


2.5 Programy implementácie finančných plánov

Táto správa obsahuje finančné analýzy a predstavy vychádzajúce z údajov, ktoré boli k dispozícii v čase jej vypracovania.

Detailnejšie plánovanie umožní až prijatie mnohých dôležitých rozhodnutí. Slovensko je v procese decentralizácie vládnych orgánov na úroveň regiónov a obcí a privatizácie vládnych organizácií, ktoré riadia podstatnú časť infraštruktúry životného prostredia v krajine. Tieto rozhodnutia ovplyvnia možnosti financovania investícií potrebných na splnenie požiadaviek EÚ. Napríklad určenie vlastníctva je podstatnou podmienkou pri úveroch zabezpečených aktívami, ktoré sú tiež finančnou možnosťou. Bilaterálne alebo multilaterálne grantové a úverové programy, ktoré môžu prispieť k rozvoju infraštruktúry životného prostredia, sa tiež často viažu k vlastníctvu verejného sektora, aby sa tak vyhlo deformáciám trhu.

Pri súčasnej situácii nie je možné presne predpovedať aká bude konečná štruktúra vlastníctva a  nie je preto ani možné presne určiť prípadné uplatnenia medzinárodných finančných zdrojov. Podobne musia byť jasné príjmové toky, aby sa mohlo určiť použitie predpokladaných príjmov na podporu projektov rozvoja infraštruktúry. Mnoho denných príjmových tokov sa v súčasnosti riadi centrálnym vládnym sadzobníkom, čo nekorešponduje s cenou za zabezpečenie služieb. Ak sa táto situácia zmení a bude odrážať princíp “znečisťovateľ platí” bude možné tiež pritiahnuť príjmami zabezpečené úvery. Vyššie a viac predvídateľné sadzby potom poskytnú ďalšie možnosti ako sú verejno-súkromné spoločnosti, zvyšujúce množstvo kapitálu súkromného sektora použiteľného na tieto projekty. 

Z dlhodobého hľadiska sa očakáva podpora EÚ prostredníctvom štrukturálnych fondov a ďalších mechanizmov. Táto správa použila ako príklad program ISPA, pretože tento bol navrhnutý ako predchodca finančných mechanizmov budúcnosti, avšak presná podoba budúceho financovania nie je, čo vedie k nasledujúcej skutočnosti. Očakáva sa, že krajiny v prechodnom období, ktoré sú si vedomé potreby riešiť podstatné požiadavky infraštruktúry, budú mať už plne vypracované projekty pripravené na financovanie. Špecifické požiadavky úverových zdrojov sa líšia, preto sa zatiaľ môžu vytvárať všeobecné koncepty projektov, avšak detaily projektov je lepšie ponechať na tvorbu v plnej spolupráci s finančnými zdrojmi.

3 Obsah druhÉHO, tretieho a Štvrtého dielu

Sektorové stratégie a plány sa nachádzajú v samostatných kapitolách druhého dielu stratégie. Obsahujú zhrnutie súčasného stavu vzhľadom na transpozíciu a implementáciu, implementačný plán a odhady nákladov spojených s aproximáciou.

V treťom dieli sa nachádzajú správy o horizontálnom sektore, sektor hluku a jadrovej bezpečnosti a správa o stave. Ich cieľom je popis súčasného stavu implementácie acquis EÚ v týchto sektoroch. Implementácia nariadení u tých sektorov je takmer kompletná, výnimku tvorí požiadavka podávania správ Európskej Komisii, ktorá sa bude uplatňovať až po vstupe.

Štvrtý diel obsahuje podrobné implementačné plány pre 33 smerníc. Pre sektor ochrany prírody nebolo potrebné zostaviť implementačný plán, pretože všetky potrebné činnosti sú podrobne opísané v sektorovej stratégii. 
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SKRATKY

	BAT
	Najlepšie dostupné techniky

	BREF
	Referenčné dokumenty pre BAT 

	CO
	Oxid uhoľnatý

	ČS
	Čerpacie stanice

	DENOX
	Denitrifikačné zariadenie

	DESOX
	Desulfurizačné zariadenie

	DSIP
	Implemetačný plán pre smernicu

	EIA
	Posudzovanie vplyvov na životné prostredie

	EIB
	Európska investičná banka

	EK
	Európska Komisia

	EL
	Emisný limit

	EPER
	Európsky register emisií znečisťujúcich látok

	EÚ
	Európska únia

	HCFCs
	Neplnohalogenované uhľovodíky

	hmotnostné %
	g S/100 g vykurovacieho oleja

	IFR
	Vnútorná plávajúca strecha

	IPKZ
	Integrovaná prevencia a kontrola znečisťovania

	KÚ
	Krajský úrad

	LAT
	Dolná medza na hodnotenie úrovne znečisťovania ovzdušia

	LCP
	Veľké spaľovacie zariadenia

	MH SR
	Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky

	MOL
	Maďarská ropná spoločnosť

	MV SR
	Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky

	MW
	Megawatt

	MŽP SR
	Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky

	NAQMN
	Národná sieť monitorovacích staníc kvality ovzdušia

	NEAP 
	Národný environmentálny akčný program

	NEIS
	Národný emisný inventarizačný systém

	NO2
	Oxid dusičitý

	NOx
	Oxidy dusíka

	ODS
	Látky poškodzujúce ozónovú vrstvu

	OMV
	Osterreischer Mineralverband

	OÚ
	Okresný úrad

	Pb
	Olovo

	PM
	Hmotné častice

	POH
	Program odpadového hospodárstva

	PV
	Súčasná hodnota

	REZZO
	Register emisií zdrojov znečisťovania ovzdušia

	S
	Síra

	SHMÚ
	Slovenský hydrometeorologický ústav

	SIŽP 
	Slovenská inšpekcia životného prostredia

	Sk
	Slovenská koruna (mena) 1 Sk = 0.0229 euro

	SO2
	Oxid siričitý

	SR
	Slovenská republika

	t/rok
	tony za rok

	TSP
	Celkové tuhé častice

	UAT
	Horná medza na hodnotenie úrovne znečisťovania ovzdušia

	VCU
	Jednotka zachytávania pár

	VOC
	Prchavé organické látky

	VRU
	Jednotka spätného získavania pár

	VURUP
	Výskumný ústav ropných a uhľovodíkových plynov 


1 ÚVOD

Tento implementačný plán sa týka nasledujúcich smerníc a nariadenia:

· Smernica 96/62/EHS o hodnotení a riadení kvality ovzdušia, 

· Smernica 99/30/EHS týkajúca sa limitných hodnôt pre oxid siričitý, oxid dusičitý a oxidy dusíka, tuhé častice a olovo v okolitom ovzduší, 

· Smernica 2000/69/ES týkajúca sa limitných hodnôt pre benzén a oxid uhoľnatý v okolitom ovzduší, 

· Smernica 92/72/EHS o znečisťovaní ovzdušia troposferickým ozónom, 
· Smernica 94/63/ES o znižovaní emisií prchavých organických zlúčenín (VOC) zo skladovania benzínu a pri jeho distribúcii z terminálov na čerpacie stanice
· Smernica 99/13/ES o obmedzení emisií prchavých organických zlúčenín unikajúcich pri používaní organických rozpúšťadiel pri určitých činnostiach a v určitých zariadeniach, 
· Smernica 93/12/ES týkajúca sa obsahu síry v istých kvapalných pohonných hmotách, v znení Smerníc 98/70 a 99/32, 
· Smernica 98/70/ES týkajúca sa kvality benzínu a motorovej nafty a ktorou sa mení a dopĺňa 93/12 , 
· Smernica 1999/32 týkajúca sa zníženia obsahu síry v určitých kvapalných palivách a ktorou sa mení a dopĺňa 93/12 , 
· Smernica 97/68/ES o aproximácii právnych predpisov členských štátov, ktoré sa týkajú opatrení voči emisiám plynných a tuhých znečisťujúcich látok zo spaľovacích motorov inštalovaných v necestných pojazdných strojoch, 

· Nariadenie 2037/2000 o látkach poškodzujúcich ozónovú vrstvu v znení 2038/2000 a 2039/2000. 

Nariadenie týkajúce sa látok poškodzujúcich ozónovú vrstvu patrí podľa implementačnej príručky Európskej únie (EÚ) do chemického sektora. Dôvodom zahrnutia uvedeného nariadenia do tohto plánu je rozdelenie pôsobností na Ministerstve životného prostredia Slovenskej republiky (MŽP SR).

Ako súčasť prístupového procesu Európska komisia (EK) požiadala Slovenskú republiku (SR) pripraviť implementačné plány, určujúce ako vláda plánuje naplniť povinnosti, nachádzajúce sa v acquis pre životné prostredie. Tento plán týkajúci sa sektoru ovzdušie je rozdelený do piatich častí:

Kapitola 1:
Legislatíva EÚ a SR a vládne priority.

Kapitola 2:
Súčasný stav transpozície a implementácie, kľúčoví účastníci a kompetentné orgány.

Kapitola 3:
Implementačný plán, zahrňujúci prístup, kompetencie, administratívu, technický súlad, prípadne prechodné obdobie.

Kapitola 4:
Administratívne náklady a náklady na technický súlad.

Kapitola 5:
Stav transpozície.

Financovanie krokov opísaných vo všetkých sektorových plánoch bude rozobraté v časti integrovaný finančný plán.

Tento implementačný plán je v súlade s negociačnou pozíciou SR, kapitola22 - životné prostredie (December 2000) a ďalej je založený na implementačných prioritách tak, ako ich určil odbor ochrany ovzdušia MŽP SR. 

1.1 Priority a ciele 

Kľúčovými cieľmi Národného environmentálneho akčného programu SR II, ktorý bol schválený uznesením vlády SR č.112 zo dňa 16. decembra 1999, v sektore ovzdušie sú: 

· Transpozícia práva Európskej únie do právneho systému SR a dotvorenie uceleného systému právnych predpisov v problematike ochrany ovzdušia a ozónovej vrstvy 
· Zníženie emisií základných znečisťujúcich látok, prchavých organických zlúčenín (VOC), perzistentných organických látok a ťažkých kovov 
· Používanie ekologických palív
· Zníženie emisií VOC z priemyslu

· Odstavenie prevádzky trichlóretylénu v Nováckych chemických závodoch (chemický priemysel)

· Odstavenie opotrebovaných zariadení

· Zmena používaného paliva vo veľkých spaľovacích zariadeniach z uhlia alebo oleja na zemný plyn, včítane paroplynového cyklu

· Inštalovanie desulfurizačných (DeSOx) a denitrifikačných (DeNOx) jednotiek 

· Technické opatrenia na zlepšenie spaľovania (fluidné spaľovanie, nízkoemisné horáky, odlučovače, spaľovanie nízkosírnych olejov).

Zníženie priemyselných emisií VOC má v SR vysokú prioritu. V roku 1996 sa začal realizovať Národný program znižovania emisií prchavých nemetánových organických látok, ako reakcia SR na Protokol k Dohovoru o diaľkovom znečisťovaní ovzdušia prechádzajúcom hranicami štátov z roku 1979 o obmedzovaní emisií prchavých organických zlúčenín alebo ich prenosov cez hranice štátov. Slovenská republika sa zaviazala znížiť emisie VOC počas prvej etapy (1996-97) o 30% do konca roku 1997 v porovnaní s úrovňou v roku 1990. Tento cieľ bol dosiahnutý. Ďalšia redukcia o 17 % bola dosiahnutá v druhej etape (do konca roku 2000). Realizácia smerníc, týkajúcich sa prchavých organických látok bude nástrojom na ich ďalšie znižovanie. Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky (MŽP SR), Slovenský hydrometeorologický ústav (SHMÚ), Slovenská inšpekcia životného prostredia (SIŽP), ako aj príslušné priemyselné sektory a výskumné ústavy sú zahrnuté v tomto programe.

Cieľom je úplná implementácie všetkých smerníc do konca roku 2003, s výnimkou dvoch, na ktoré sa žiada prechodné obdobie na dosiahnutie technického súladu:

· Smernica 94/63 VOC o znižovaní emisií prchavých organických zlúčenín (VOC) zo skladovania benzínu a pri jeho distribúcii z terminálov na čerpacie stanice. Úplná implementácie sa predpokladá v roku 2010.
· Smernica 99/13/ES o obmedzení emisií prchavých organických zlúčenín unikajúcich pri používaní organických rozpúšťadiel pri určitých činnostiach a v určitých zariadeniach. Úplná implementácia sa predpokladá v roku 2010.
1.2 Právne predpisy a prepojenia na iné sektory.

Plán nezahŕňa smernice týkajúce sa emisií z mobilných zdrojov s jednou výnimkou (Smernica 97/68/ES), nakoľko tieto smernice patria do kompetencie Ministerstva dopravy pôšt a telekomunikácií SR.

Ďalšie smernice, ktoré spadajú do pôsobnosti odboru ochrany ovzdušia MŽP SR, ale nie sú súčasťou stratégie:

· Veľké spaľovacie zariadenia (Priemyselný sektor)

· Spaľovne odpadov (Sektor Odpady)

· IPKZ Smernica 96/61

· Azbest (Sektor Chemikálie. Na Slovensku neexistujú zariadenia vyrábajúce azbest.) 

· Oxid titaničitý (Tento priemysel sa na Slovensku nenachádza.)

Nasledujúca tabuľka ukazuje vzťah medzi smernicami, ktoré sa dotýkajú kvality ovzdušia a kontroly emisií, a ostatnej legislatívy zahrnutej v acquis pre životné prostredie.

Tabuľka 1
Hlavné smernice a nariadenia, ktoré majú vplyv na kvalitu ovzdušia

	Legislatíva
	Sektor
	Reguluje:

	Smernica o hodnotení a riadení kvality ovzdušia


	Kvalita ovzdušia
	Kvalitu ovzdušia, monitorovanie, programy a akčné plány, informovanie verejnosti 

	Prvá dcérska smernica
	
	Štandardy kvality ovzdušia

	Druhá dcérska smernica
	
	Štandardy kvality ovzdušia

	Smernica týkajúca sa troposferického ozónu
	
	Monitorovanie ozónu, informovanie verejnosti

	VOC v priemysle
	
	Emisie do ovzdušia

	VOC nádrže
	
	Emisie do ovzdušia

	Mimocestné pojazdné stroje
	
	Emisie do ovzdušia

	Palivové smernice
	
	Trh s palivami 

	IPKZ
	Priemysel
	Emisie do ovzdušia, vody a pôdy 

	Veľké spaľovacie zariadenia
	
	Emisie SO2, NOx , prach do ovzdušia

	SEVESO
	
	Priemyselný manažment

	EMAS
	
	Priemyselný manažment

	Eco-labelling
	
	Predaj výrobkov

	EIA
	Horizontálny 
	Umiestňovanie, zamedzenie znečistenia, využívanie zdrojov, emisie a odpady

	Látky poškodzujúce ozónovú vrstvu 
	Chemikálie a geneticky modifikované organizmy
	Trh s regulovanými látkami a výrobkami

	Azbest
	
	Emisie do ovzdušia, vody a pôdy

	Spaľovne odpadov
	Odpadové hospodárstvo
	Emisie do ovzdušia, vody a pôdy

	Mobilné zdroje
(21 smerníc)
	Dopravné prostriedky
	Emisie z mobilných zdrojov


Nasledujúca slovenská legislatíva sa týka ochrany ovzdušia:

· Zákon č. 309/1991 Zb. o ochrane ovzdušia pred znečisťujúcimi látkami (zákon o ovzduší) v znení zákonov č. 218/1992, 148/1994, 256/1995, 393/1998 a 459/2000. 

· Zákon č. 134/1992 Zb. o štátnej správe ochrany ovzdušia v znení zákonov č. 148/1994, 256/1995, 222/1996, 76/1998, 393/1998 a 459/2000. 

· Vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 112/1993 Z.z. o vymedzení oblastí vyžadujúcich osobitnú ochranu ovzdušia a o prevádzke smogových varovných a regulačných systémov v znení vyhlášky 103/1995 Z.z. 

· Vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 208/1996 Z.z. o programe znižovania emisií.

· Nariadenie vlády SR č. 92/1996 Z.z., ktorým sa vykonáva zákon č. 309/1991 o ochrane ovzdušia pred znečisťujúcimi látkami v znení neskorších predpisov v znení Nariadenia vlády č. 473/2000 Z.z..
· Vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 299/1995 Z.z. o podmienkach na udeľovanie oprávnenia na vykonávanie merania emisií a imisií a o zásadách výkonu tejto činnosti v znení vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 155/2000 Z.z..

· Vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 474/2000 Z.z. o zisťovaní množstva vypúšťaných znečisťujúcich látok a údajov o dodržaní určených limitov znečisťovania .

· Vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 127/2000 Z.z. o ustanovení najväčších prípustných množstiev znečisťujúcich látok vypúšťaných do ovzdušia

· Vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 144/2000 Z.z. o požiadavkách na kvalitu palív, o vedení prevádzkovej evidencie a o druhu, rozsahu a spôsobe poskytovania údajov orgánom ochrany ovzdušia 

· Zákon č. 76/1998 Z.z. o ochrane ozónovej vrstvy Zeme a o doplnení zákona č.455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov v znení zákona č. 408/2000 Z.z.

· Vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 283/1998 Z.z., ktorou sa vykonáva zákon o ochrane ozónovej vrstvy Zeme a o doplnení zákona č.455/1991 zb. o živnostenskom podnikaní v znení neskorších predpisov, v znení vyhlášky č. 437/2000.

· Zákon č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) 

· Zákon č. 127/1994 Z.z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie v znení zákona č.391/2000 

· Vyhláška Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií SR č. 116/1997 Z.z. o podmienkach prevádzky na pozemných komunikáciách 

· Vyhláška Ministerstva zahraničných vecí SR č. 176/1960 Z.z. o podmienkach pre homologizáciu v znení vyhlášky č. 245/1996 Z.z..

2 SÚČASNÁ SITUÁCIA 
2.1 Transpozícia
Veľké množstvo acquis pre životné prostredie týkajúcich sa ovzdušia už bolo prebraté do slovenskej legislatívy a implementované. V rámci jednotlivých smerníc zostávajú drobné medzery, ktoré je ešte potrebné transponovať. MŽP SR plánuje úplné prebratie smerníc EÚ v sektore ovzdušie do konca roku 2002 s výnimkou smernice 97/68 o emisiách plynných škodlivín a častíc zo spaľovacích motorov montovaných do mimocestných pojazdných strojov a smernice 99/13 o prchavých organických látkach z organických rozpúšťadiel, ktoré budú prebraté do konca roku 2003.
Hlavné transpozičné medzery sú uvedené v tabuľke dolu:

Tabuľka 2.
Hlavné transpozičné medzery

	Smernica
	Nedostatok
	Termín úplnej transpozície

	Dcérske smernice kvality ovzdušia
	Meranie znečisťujúcich látok ( benzén, PM2.5, Ni, As,  a PAH)
	Jún 2002

	Všetky smernice kvality ovzdušia
	Podávanie správ
	Jún 2002

	99/30
	Určiť záväzné kritériá na umiestňovanie monitorovacích staníc (nový zákon o ochrane ovzdušia a vyhláška o kvalite ovzdušia)
	Jún 2002

	99/30
	Revízia existujúcich pokút a zavedenie nových pokút za prekročenie štandardov kvality ovzdušia (nový zákon o ochrane ovzdušia)
	Marec 2002

	2000/69
	Revízia existujúcich pokút a zavedenie nových pokút za prekročenie štandardov kvality ovzdušia (nový zákon o ochrane ovzdušia) 
	Marec 2002

	98/70
	Zriadiť právny základ pre zber údajov
	2001

	96/62
	Určiť zóny a aglomerácie podľa smernice (nová vyhláška o kvalite ovzdušia)
	Jún 2002

	99/30
	Určiť limitné hodnoty z pohľadu ochrany ľudského zdravia a vegetácie smernice (nová vyhláška o kvalite ovzdušia) 
	Jún 2002

	2000/69
	Určiť limitné hodnoty pre benzén a oxid uhoľnatý (nová vyhláška o kvalite ovzdušia) 
	Jún 2002

	2000/69
	Zaviesť nevyhnutné definície – horná medza na hodnotenie úrovne znečistenia ovzdušia , dolná medza na hodnotenie úrovne znečistenia ovzdušia, stabilné meranie (nový zákon o ochrane ovzdušia a vyhláška o kvalite ovzdušia) 
	Jún 2002

	2000/69
	Určiť cieľové hodnoty kvality a zhrnutie výsledkov hodnotenia kvality ovzdušia (nový zákon o ochrane ovzdušia a vyhláška o kvalite ovzdušia) 
	Jún 2002

	2000/69
	Určiť referenčné metódy merania a analýzy znečisťujúcich látok (nová vyhláška o kvalite ovzdušia) 
	Jún 2002

	2000/69
	Určiť kritériá na umiestnenie vzorkovacích bodov (nová vyhláška o kvalite ovzdušia) 
	Jún 2002

	92/72
	Určiť kritériá na umiestnenie monitorovacích staníc (nová vyhláška o kvalite ovzdušia) 
	Jún 2002

	92/72
	Aktualizovať rozsah existujúcich informácií pre verejnosť (nová vyhláška o kvalite ovzdušia)
	Jún 2002

	96/62
	Určiť pravidlá potrebné na zmenu existujúcich programov na zlepšenie kvality ovzdušia a smogových varovných a regulačných systémov (nový zákon o ochrane ovzdušia a vyhláška o kvalite ovzdušia) 
	Jún 2002

	94/63
	Novelizovať podmienky prevádzky a konštrukcie zásobníkov

(nová vyhláška o obmedzovaní emisií VOC zo skladov benzínu a z distribúcie benzínu k benzínovým čerpadlám )
	December 2002

	94/63
	Novelizovať požiadavky na monitorovanie a uplatňovanie právnych predpisov v praxi (nová vyhláška o obmedzovaní emisií VOC zo skladov benzínu a z distribúcie benzínu k benzínovým čerpadlám )
	December 2002

	99/13
	Novelizovať podmienky schvaľovacieho procesu

(nová vyhláška o obmedzovaní emisií VOC z použitia rozpúšťadiel)
	December 2002

	99/13
	Určiť monitorovacie kritériá (nová vyhláška o obmedzovaní emisií VOC z použitia rozpúšťadiel)
	December 2002

	93/12
	Zaviesť definíciu námorného oleja (novela vyhlášky č. 144/2000 Z.z. o požiadavkách na kvalitu palív, o vedení prevádzkovej evidencie a o druhu, rozsahu a spôsobe poskytovania údajov orgánom ochrany ovzdušia)
	December 2002

	93/12
	Určiť požiadavky pre námorný olej (novela vyhlášky č. 144/2000 Z.z. o požiadavkách na kvalitu palív, o vedení prevádzkovej evidencie a o druhu, rozsahu a spôsobe poskytovania údajov orgánom ochrany ovzdušia)
	December 2002

	97/68
	Zaviesť kompletne nové požiadavky v zmysle smernice o emisiách plynných škodlivín a častíc zo spaľovacích motorov montovaných do mimocestných pojazdných strojov
	December

2003

	2037/2000
	Zmena výnimiek pre dovoz a používanie kontrolovaných látok s ohľadom na regenerované a recyklované látky poškodzujúce ozónovú vrstvu (ODS)
	2004


2.2 Kompetentné orgány a účastníci

Administratívna štruktúra Slovenskej republiky sa skladá z troch úrovní vládou riadenej správy (ministerstvá, 8 krajov, 79 okresov) a približne 3000 orgánov miestnej samosprávy (obce a mestá). Každý krajský úrad (KÚ) a okresný úrad (OÚ) má odbor životného prostredia, ktorý zabezpečuje úlohy pod metodickým dohľadom MŽP SR. Slovenská inšpekcia životného prostredia je zodpovedná za kontrolu dodržiavania predpisov v životnom prostredí.

Hlavní účastníci a ich zodpovednosti sú uvedené v nasledujúcej tabuľke. 

Tabuľka 3.
Účastníci a zodpovednosti

	Účastník
	Zodpovednosť

	Ministerstvo životného prostredia SR , Sekcia ochrany zložiek životného prostredia
	Ústredný orgán štátnej správy vo veciach ochrany ovzdušia

Zodpovedný za celkový prístup k životnému prostrediu, riadenie a ochranu životného prostredia 

Príprava právnych predpisov

	Ministerstvo životného prostredia SR, 

Odbor ochrany ovzdušia 
	Zabezpečuje sledovanie prenosu a rozptylu látok znečisťujúcich ovzdušie

Zabezpečuje výskum, sleduje technický rozvoj v rámci ochrany ovzdušia a podporuje rozširovanie technológií obmedzujúcich znečisťovanie ovzdušia

Vedie evidenciu o veľkých a stredných zdrojoch znečisťovania, ich emisiách a tieto údaje vyhodnocuje

Sprístupňuje informácie verejnosti v rozsahu podľa § 13 zákona o ovzduší a zverejňuje najmenej raz ročne informácie o kvalite ovzdušia a o podiele jednotlivých zdrojov znečisťovania ovzdušia na jeho znečisťovaní 

Určuje imisné a depozičné limity a kontroluje ich dodržiavanie 

Dáva súhlas na prevádzkovanie zariadenia na recykláciu látok a regeneráciu ODS

Dáva súhlas na prevádzkovanie stabilného zariadenia na odber ODS

Dáva súhlas na tranzitnú prepravu ODS cez územie Slovenskej republiky

Dáva vyjadrenie k zriaďovaniu a zmene stavieb na výrobu ODS, výrobu výrobkov s obsahom ODS, recykláciu ODS a regeneráciu ODS, odber ODS, zneškodňovanie ODS

Dáva vyjadrenie k prevádzkovaniu zariadenia na zneškodňovanie ODS

Dáva súhlas na návrhy a zmeny technických noriem, ktorých uplatňovanie sa týka ochrany ovzduší

Dáva súhlas na výrobu a dovoz zariadení, materiálov a výrobkov, ktoré znečisťujú alebo môžu znečisťovať ovzdušie

Udeľuje oprávnenie právnickým osobám a fyzickým osobám na vykonávanie meraní emisií na zdrojoch znečisťovania, ktorých výsledky slúžia pre potreby konania pred orgánmi štátnej správy ochrany ovzdušia, a kontroluje prostredníctvom poverenej organizácie správnosť ich výsledkov

	Krajský úrad
	Určuje spôsob vyhlasovania varovného a regulačného opatrenia všeobecne záväznou vyhláškou a je oprávnený vyhradiť si jeho vyhlasovanie, ak smogová situácia presahuje územie pôsobnosti okresného úradu; pritom spolupracuje s príslušným orgánom štátnej správy zdravotníctva

Vydáva vo veciach ochrany ovzdušia pre územný obvod svojej pôsobnosti všeobecne záväzné vyhlášky 

Môže nariadiť obmedzenie alebo zastavenie prevádzky zdroja znečisťovania

Zodpovedný za štátnu správu v oblasti mobilných zdrojov

	Okresný úrad
	Rozhoduje o miestňovaní a povoľovaní stavieb veľkých a stredných zdrojov znečisťovania vrátane ich zmien a na ich uvedenie do prevádzky,

Určuje emisné limity a všeobecné podmienky prevádzkovania 
Dáva súhlas na inštaláciu technických prostriedkov na monitorovanie emisií a imisií látok znečisťujúcich ovzdušie a na ich uvedenie do prevádzky vrátane ich zmien 

Dáva súhlas na zmeny používaných palív a surovín, na zmeny technologických zariadení veľkých a stredných zdrojov znečisťovania a na zmeny ich využívania a na ich prevádzku po vykonaných zmenách

Schvaľuje regulačné poriadky pre prevádzku veľkých a stredných zdrojov znečisťovania v oblastiach, kde je zriadený smogový varovný a regulačný systém na návrhy územnoplánovacej dokumentácie zóny a sídelného útvaru

Vyhlasuje varovné a regulačné opatrenia

Nariaďuje obmedzenie alebo zastavenie prevádzky zdroja znečisťovania na základe všeobecne záväznej vyhlášky

Ukladá prevádzkovateľom veľkých a stredných zdrojov znečisťovania pri neplnení povinností uložených im zákonom o ovzduší a týmto zákonom opatrenia na nápravu

Ukladá prevádzkovateľom veľkých a stredných zdrojov znečisťovania, výrobcom, dovozcom a predajcom palív pokuty

Dáva súhlas na skladovanie ODS od 1000 kg vrátane 

Dáva vyjadrenie k zriaďovaniu a zmene stavieb na skladovanie ODS od 1000 kg vrátane

	Obce – orgány miestnej samosprávy
	Dáva súhlas na povoľovanie stavieb malých zdrojov znečisťovania ovzdušia a na ich uvedenie do prevádzky, na zmeny používaných palív a surovín, na zmeny technologických zariadení malých zdrojov znečisťovania a na zmeny ich využívania a na ich prevádzku po vykonaných zmenách

Určuje podmienky pre prevádzku malých zdrojov znečisťovania ovzdušia

Kontroluje dodržiavanie povinností prevádzkovateľov malých zdrojov znečisťovania ovzdušia a kontroluje dodržiavanie povinností prevádzkovateľov malých zdrojov znečisťovania ovzdušia

Ukladá prevádzkovateľom malých zdrojov znečisťovania, ktorí neplnia povinnosti uložené im zákonom o ovzduší a ďalšími všeobecne záväznými právnymi predpismi, opatrenia na nápravu

Ukladá prevádzkovateľom malých zdrojov znečisťovania za porušenie právnych povinností uložených im zákonom o ovzduší a týmto zákonom pokuty

	Slovenský hydrometeorologický ústav, Oddelenie Kvalita ovzdušia
	Zbiera, spracováva, interpretuje a uschováva údaje o stave kvality ovzdušia

Podieľa sa na rôznych medzinárodných aktivitách a činnostiach súvisiacich s medzinárodnými dohovormi

Prevádzkuje NEIS - Národný emisný inventarizačný systém

Prevádzkuje národnú monitorovaciu sieť

	Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát ochrany ovzdušia
	Kontroluje 

· Dodržiavanie súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení ochrany ovzdušia určených pre prevádzku zdrojov znečisťovania

· Dodržiavanie emisných limitov znečisťovania ovzdušia a všeobecných podmienok prevádzkovania zdrojov znečisťovania

· plnenie opatrení na zmierňovanie priebehu a odstraňovanie následkov havarijných stavov prevádzkovateľmi veľkých a stredných zdrojov znečisťovania
· dodržiavanie varovných a regulačných opatrení vyhlásených počas smogovej situácie
Kontroluje vedenie prevádzkovej evidencie prevádzkovateľmi veľkých a stredných zdrojov znečisťovania 

Za porušenie povinností uložených zákonom o ovzduší ukladá pokuty. Na odstránenie nedostatkov zistených kontrolnou činnosťou ukladá opatrenia na nápravu

Kontrolný orgán, ktorý vykonáva štátny dozor vo veciach ochrany ozónovej vrstvy Zeme

Ukladá opatrenia na odstránenie zistených nedostatkov v rámci kontroly a kontroluje dodržiavanie nariadení

Ukladá pokuty s prihliadnutím na závažnosť ohrozenia zdravia ľudí a životného prostredia

	Slovenská agentúra životného prostredia
	Odborná agentúra pre:

Územné plánovanie

Monitorovanie životného prostredia a informovanie o stave životného prostredia

Hodnotenie a riadenie environmentálnych rizík 



	 Ministerstvo hospodárstva SR
	Rozvoj priemyselného sektora

Udeľuje povolenie na dovoz/vývoz ODS

Reguluje dovoz a vývoz ODS tak, aby nedošlo k prekročeniu kvót určených pre jednotlivé regulované látky na príslušný kalendárny rok

	Ministerstvo financií SR
	Prijíma a navrhuje ekonomické nástroje 

Dozerá na colnú a hraničnú kontrolu

	Ministerstvo dopravy pôšt a telekomunikácií SR
	Určuje emisné limity pre mobilné zdroje znečisťovania

Zodpovedný za technickú kontrolu mobilných prostriedkov zdrojov znečisťovania v zmysle smernice EÚ č. 1996/96 s výnimkou smernice 1997/68 

Zabezpečuje rozvoj v oblasti mobilných zdrojov

	Ministerstvo zdravotníctva SR
	Spolupracuje pri určovaní imisných a depozičných limitov kvality ovzdušia, ako aj štandardov pre kvalitu pitnej vody

Zdravotná politika

Koordinácia spolupráce v oblasti ochrany zdravia 

Zavádza štandardy pre monitorovanie ľudského zdravia

	Slovenská energetická agentúra

Energetický inštitút
	Energetická inšpekcia

	Štátny zdravotný ústav, Bratislava
	Štátna správa v zdravotníctve

Spolupráca s orgánmi štátnej správy pri príprave programov na zlepšenie kvality ovzdušia v zaťažených územiach, monitorovanie znečisťujúcich látok v ovzduší a vode

	Štátny fond životného prostredia
	Podpora štátnej politiky v oblasti životného prostredia

Vyberanie poplatkov, pokút, dotácií a ich využitie na projekty v oblasti životného prostredia (napr. plynofikácie, atď.)

Podpora neinvestičných projektov v oblasti ochrany prírody, vzdelávania a výskumu 

	MDPT SR - Štátny dopravný úrad
	Zodpovedný za schvaľovanie technickej spôsobilosti typov vozidiel z hľadiska emisií, hromadne vyrábaných alebo hromadne dovážaných

	Slovenská asociácia petrolejárskeho priemyslu a obchodu (SAPPO)
	Spolupráca v oblasti dodávky vysokokvalitných ropných výrobkov na trh a v oblasti dodržiavania vysokých štandardov na ochranu životného prostredia

	Slovnaft,a.s.
	Hlavný výrobca ropných výrobkov

Zaručuje kvalitu ropných výrobkov

	Ekoenergia Rajec, občianske združenie
	Monitorovanie a analýzy účinnosti využívania energie

	Fond pre alternatívnu energiu, občianske združenie
	Podpora obnoviteľných zdrojov


2.3 Implementačné medzery 

Inštitucionálne štruktúry a postupy implementácie smerníc v praxi sa zaviedli a sú funkčné. Hlavnými medzerami sú:

· Monitorovací systém je nedostatočne obnovený a doplnený 
· Nedostatky v spôsoboch informovania verejnosti a v podávaní správ Európskej komisii (EK)
· Nedostatky v súhlasoch podľa požiadaviek EÚ

V nasledujúcom texte sú uvedené medzery v implementácii jednotlivých smerníc: 

2.3.1 Kvalita okolitého ovzdušia

Smernica 96/62/EHS o hodnotení a riadení kvality ovzdušia, Smernica 99/30/EHS týkajúca sa limitných hodnôt oxidu siričitého, oxidu dusičitého a oxidov dusíka, tuhých častíc a olova v okolitom ovzduší, Smernica 2000/69/ES týkajúca sa limitných hodnôt pre benzén a oxid uhoľnatý v okolitom ovzduší, Smernica 92/72/EHS o znečisťovaní ovzdušia troposferickým ozónom 

Hlavnými realizačnými medzerami sú: Súčasné rozdelenie územia nie je v súlade so smernicou. Chýbajú integrované programy na zlepšenie kvality ovzdušia (pokrývajúce viaceré znečisťujúce látky), ktorých realizácia má zabezpečiť, aby sa limitné hodnoty v danom čase dodržali. Sú stanovené imisné limity pre SO2, NO2 a NOx, prach a Pb. Všetky sú monitorované. Monitorovanie PM10 a PM2.5 sa začalo v roku 2001. Vykonalo sa hodnotenie výsledkov merania CO, ako aj predbežné hodnotenie nameraných koncentrácií benzénu. Programy na zlepšenie kvality ovzdušia nie sú v súlade s požiadavkami určenými v smernici.

Štandardy a komunikácia

V rámci twinningového projektu sa uskutočnilo v roku 2000 predbežné hodnotenie kvality ovzdušia, pričom sa použili údaje z roku 1999 z 24 staníc. Hlavné závery hodnotenia sú:

· SO2: Prekročenia hornej medze na hodnotenie úrovne znečistenia ovzdušia (UAT) sa dajú očakávať vo všetkých zónach s významnejšími priemyselnými aktivitami, alebo v zónach, ktoré sú ovplyvnené veľkými bodovými stacionárnymi zdrojmi. V súlade s UAT boli len 4 z 24 staníc. 

· NO2: Na väčšine monitorovacích miest, ktoré sú ovplyvnené dopravou, boli namerané hodnoty rovnaké alebo väčšie ako UAT. Z uvedeného možno predpokladať, že táto hodnota sa bude prekračovať na väčšine monitorovacích miest označovaných ako "dopravné". 

· PM: Každá stanica na Slovensku vykazovala vyššiu úroveň PM ako je UAT. Je teda vysoko pravdepodobné, že UAT je prekračovaná vo všetkých zónach. 

· Pb: Údaje kvality ovzdušia ukazujú, že úroveň je nižšia ako dolná medza na posudzovanie úrovne znečistenia ovzdušia (LAT) vo všetkých zónach.

· CO: Všetky namerané hodnoty boli nižšie alebo rovnaké ako LAT. 

· Benzén: Aj keď sa na Slovensku táto znečisťujúca látka nemonitoruje, indikatívne merania uskutočnené v rokoch 1996 a 1997 naznačujú, že je tu veľká pravdepodobnosť, že UAT sa prekračuje na monitorovacích miestach súvisiacich s dopravou. 

Záverom možno konštatovať, že v o všetkých dvanástich oblastiach, kde sú k dispozícii výsledky monitorovania, bol dosiahnutý súlad s limitmi pre olovo (Pb). Limitné hodnoty EU pre znečisťujúce látky PM10 a SO2 boli prekročené v siedmich zónach z desiatich. Čo sa týka, týchto znečisťujúcich látok, v štyroch zónach zo siedmich boli prekračované nielen limitné hodnoty, ale tiež medze tolerancie. V prípade NO2, je hodnotenie veľmi nekompletné, vzhľadom na to, že len štyri zóny majú meracie miesta ovplyvnené dopravou. 

Rozsah informácií určených verejnosti ešte nie je úplne zavedený podľa požiadaviek smernice, napríklad pre smogové situácie. 
Monitorovanie

Predbežné hodnotenie kvality ovzdušia a monitorovania sa vykonalo v rámci twinningového projektu 98/IB/EN/03 (2000/2001) s Rakúskom: Posilnenie inštitúcií v sektore znečistenia ovzdušia - Strengthening of Institutions in the Sector of Air Pollution. V projekte sa konštatovalo, že existujúcu monitorovaciu sieť je potrebné zdokonaliť premiestnením niektorých z existujúcich monitorovacích staníc a jej rozšírením o nové stanice. V Národnej monitorovacej sieti kvality ovzdušia (NAQMN) sa používajú referenčné metódy predpísané v predpisoch EÚ. Monitorovanie PM2.5 a PM10 sa začalo v roku 2001. Zatiaľ sa ešte nerozhodlo, akým spôsobom sa bude monitorovať benzén. Musí sa zdokonaliť odber vzoriek a analytické postupy. 

Monitorovacie stanice sú v prevádzke v dvanástich zaťažených územiach a ich cieľom je predovšetkým preskúmavať súlad s platnými limitnými hodnotami určenými pre ochranu ľudského zdravia. Počet týchto monitorovacích staníc bol v priebehu rokov 1998 až 2000 znížený z 31 staníc na 23. 

V prevádzke je aj ďalších päť regionálnych monitorovacích staníc umiestnených vo vidieckej krajine – Monitorovacia sieť regionálneho znečistenia ovzdušia a kvality zrážok (RAPQMN). Štyri z nich sú súčasťou siete Kooperatívneho programu pre monitorovanie a hodnotenie diaľkového prenosu znečistenia ovzdušia (EMEP). Znečisťujúce látky, ktoré sú merané vo všetkých monitorovacích staniciach sú: SO2, TSP, ťažké kovy, SO4,2 NO3, HNO3 a katióny, anióny, pH a vodivosť. Výsledky monitorovacích staníc sa využívajú na kontrolu dodržiavania limitných hodnôt na ochranu vegetácie a ekosystémov. Detailný popis umiestnenia jednotlivých monitorovacích staníc je uvedený v jednotlivých implementačných smerníc (DSIP), týkajúcich sa kvality ovzdušia. 

Tabuľka č.4
Monitorovacie stanice

	Umiestnenie 
	Počet

	
	SO2, NOx
	PM
	CO
	Pb
	O3

	Stanice monitorujúce dopravu 
	5
	4
	4
	2
	1

	Stanice monitorujúce priemysel
	-
	-
	-
	-
	-

	Stanice monitorujúce pozadie (mestské a prímestské)
	18
	18
	3
	11
	17

	Celkový počet
	23
	22
	7
	13
	18


2.3.2 Obmedzovanie emisií

Smernica 94/63/ES o znižovaní emisií prchavých organických zlúčenín (VOC) zo skladovania benzínu a pri jeho distribúcii z terminálov na čerpacie stanice
Nevyhnutným predpokladom, aby sa táto smernica uviedla do praxe je prijatie novej právnej úpravy. Kompetentné orgány sú určené. Napriek určitým medzerám v transpozícii, už pomerne veľký počet zariadení na Slovensku realizovalo opatrenia na zníženie emisií. 

Podľa záverečnej správy pre druhú etapu ”Národného programu na znižovanie emisií prchavých nemetánových organických látok,” celkové množstvo ročných emisií so zariadení spadajúcich pod túto smernicu v Slovenskej republike v roku 1999 bolo odhadnuté na 2045 ton. Najväčší podiel predstavujú aktivity na čerpacích staniciach.

Inštalácie a zariadenia, ktorých sa dotýka táto smernica sú vo vlastníctve ako súkromného, tak aj štátneho sektoru. Štátny sektor zahŕňa Armáda SR, Železnice SR a zariadenia patriace Ministerstvu vnútra SR, (MV) (Polícia a Civilná ochrany). 

V tabuľke č.5 sú uvedené veľké skladovacie zásobníky benzínu a terminály v súkromnom sektore. Najväčšie zariadenia patria Slovnaftu a jeho distribútorovi – Slovnaft Benzinol. Terminály v Slovnafte a.s., Kľačanoch a Kapušanoch sú vybavené jednotkou spätného získavania pár. Uskladňovanie a manipulovanie s benzínom v Slovnafte sa uskutočňuje v 39 veľkých zásobníkoch. Z nich 22 je v súlade so smernicou - 14 z nich je vybavených vnútornou plávajúcou strechou (IFR), šesť pevnou strechou spojenou s jednotkou spätného získavania pár a dva guľové zásobníky napojené na spaľovacie zariadenie pár. Zostávajúcich 17 zásobníkov potrebuje rekonštrukciu.

Ďalšie tri zariadenia majú veľmi nízky ročný obrat. Lodný terminál fy. Österreischer Mineralverband (OMV) v Komárne je taktiež vybavený jednotkou spätného zachytenia pár. 

Tabuľka 5.
Distribučné sklady benzínu (súkromný sektor)
	Zariadenie
	Ročný obrat
(1 000 ton/rok)
	Súčasné vybavenie

	Slovnaft 
	1 500
	VRU/IFR

	Slovnaft Benzinol, Kľačany
	290
	VRU

	Slovnaft Benzinol, Kapušany
	150
	VRU

	Real s.r.o, Nové Zámky
	10
	nezistené

	Oktan s.r.o. Kežmarok
	10
	nezistené

	OMV Komárno (lodný terminál)
	10
	VRU


Tabuľka 6.
Súlad zásobníkov v skladoch s požiadavkami smernice 

	Zariadenia
	Celkom
	Súlad
	Nesúlad

	Slovnaft
	39
	22
	17

	Iné
	16
	9
	7

	Armáda
	14
	5
	9

	Polícia
	27
	24
	3

	Celkom
	96
	60
	36


Do štátneho sektoru patria štátne hmotné rezervy a sklady patriace armáde. Zariadenia nie sú vybavené s jednotkou spätného zachytávania pár. Hmotné štátne rezervy uskladňujú benzín bez akéhokoľvek manipulovania, s výnimkou obmeny zásob raz za 5 rokov. Zásobníky sú podzemného typu. V dôsledku malej veľkosti a skutočnosti, že sa so zariadeniami nemanipuluje, celkové emisie z týchto zariadení sú pomerne malé v porovnaní s celkovými emisiami. 

Celkové emisie prchavých organických látok (VOC), pochádzajúcich z prevádzky mobilných cisterien (cestných a železničných) sú odhadované na 150 ton/rok. Určitý počet nedávno povolených mobilných cisterien, ktorých majiteľmi sú rozličné spoločnosti, dodáva benzín do ostatných čerpacích staníc (Hungarian Oil Company (MOL), OMV, atď.). Všetky z nich spĺňajú podmienky smernice, nakoľko sú všetky nové. Železnice Slovenskej republiky vlastnia vozový park s približne 600 cisternami, ktoré sú v súlade so smernicou. Zo 17 železničných cisterien, ktoré vlastní armáda, je len jedna v súlade s požiadavkami smernice. 

Tabuľka č.7
Stav súladu mobilných cestných cisterien

	Vlastníctvo
	Počet
	Obrat t/rok
	Súlad

	
	
	
	Áno 

(plnenie zospodu)
	Nie

	Slovnaft & Benzinol Co.
	66
	585 000
	52
	14

	PrenajatéKlacska,etc.
	Nezistené
	nezistené
	Predpoklad - všetky
	0

	Armáda
	50
	nezistené
	0
	50

	Polícia
	10
	nezistené
	0
	10


	Celkom
	126
	585 000
	52
	74


Celkové emisie VOC z prevádzky čerpacích staníc (ČS) sú odhadované na približne 1 700 ton/rok (~82% z celkových emisií v krajine). Na Slovensku je 609 benzínových čerpacích staníc registrovaných v súkromnom sektore. Ich stav súladu je uvedený dolu v tabuľke. Z celkového počtu čerpacích staníc približne 40 % je vybavených stupňom I B (VRU/VCU počas plnenia skladových zásobníkov) a stupňom e II (VRU/VCU v priebehu tankovania do áut), a ďalších 16% čerpacích staníc je vybavených stupňom I B. Stupeň II nie je povinný, ale väčšinou ho budujú všetky spoločnosti, keď budujú nové čerpacie stanice.

Tabuľka č. 8
Súkromné čerpacie stanice

	Spoločnosť
	ČS
	Súlad
	Nie sú v súlade



	
	
	Stupeň I B a II
	Len stupeň IB 
	

	Aral
	10
	10
	
	

	Avanti
	28
	28
	
	

	Conoco
	12
	12
	
	

	Esso
	7
	7
	
	

	Mol
	17
	17
	
	

	OMV
	61
	61
	
	

	Shell
	31
	31
	
	

	Slovnaft Benzinol
	316
	26
	100
	190

	Transpetrol
	12
	12
	
	

	Iné
	115
	35
	
	80

	Celkom
	609
	239
	100
	270


Zdroj: Záverečná správa k projektu Transpozícia Smernice 94/63/ES o znižovaní emisií prchavých organických zlúčenín (VOC) zo skladovania benzínu a pri jeho distribúcii z terminálov na čerpacie stanice, SHMÚ, December 2000

V štátnom sektore Slovenská armáda vlastní okolo 86 čerpacích staníc a polícia okolo 27 staníc. Z tých staníc, ktoré prevádzkuje armáda, len 16 vyhovuje stupňu A. Súčasná ročný obrat staníc patriacich polícii vykazuje pomerne nízku hodnotu (800 t/rok), čo by mohlo naznačovať možnú výnimku z požiadaviek ustanovených smernicou. Okrem toho z celkového počtu 27 staníc približne polovica patrí Štátnym hmotným rezervám. Celý obsah Štátnych hmotných rezerv, vzťahujúcich sa na civilnú ochranu, sa mení raz za rok.

Smernica 99/13/ES o obmedzení emisií prchavých organických zlúčenín unikajúcich pri používaní organických rozpúšťadiel pri určitých činnostiach a v určitých zariadeniach

Hoci smernica ešte nie je úplne transponovaná, všetky činnosti spadajúce do rámca tejto smernice sú už regulované slovenskou legislatívou. Niektoré odvetvia len nedávno začali spadať pod schvaľovací (povoľovací) proces (napríklad polygrafický priemysel, spracovanie kaučuku). Všetky činnosti spadajúce pod túto smernicu musia mať súhlas, v ktorom sú určené hodnoty emisných limitov a povinnosti prevádzkovateľov, týkajúce sa merania a podávania správ okresným úradom. Bol vypracovaný predbežný zoznam zdrojov.

V slovenských právnych predpisoch sú nasledujúce medzery:

· Hodnoty emisných limitov nie sú v úplnom súlade s limitmi určenými v smernici

· Neexistujú emisné limity pre fugitívne emisie

· Neexistuje možnosť zvoliť si individuálnu redukčnú schému

· Neexistuje samo-monitorovanie (monitorovanie prevádzkovateľmi) alebo inšpekčný systém, týkajúci sa monitorovania

· Chýbajú požiadavky na postupné vyradenie mutagénnych a karcinogénnych látok

· Chýbajú požiadavky na predkladanie ročných správ.

Predbežná inventúra prchavých organických látok neposkytla údaje týkajúce sa ročnej spotreba rozpúšťadiel a nie sú dostatočné informácie o emisných koncentráciách. Z tohoto dôvodu momentálne nie je možné poskytnúť presný stav súladu dotknutých zariadení so smernicou. Na základe obhliadok jednotlivých zdrojov je jasné, že prítomnosť zariadení na zníženie emisií (spaľovne odpadových plynov, odlučovače zachytávajúce emisie na aktívnom uhlí) sa líši. Rozhodujúce podniky používajú moderné technológie (Volkswagen Slovakia, Gabor – výroba obuvi v Bánovciach), zatiaľ čo ostatné nepoužívajú vôbec zariadenia na znižovanie emisií. 

Agregované údaje, týkajúce sa ročných emisií zo vzorky rozličných typov zariadení (veľkej a strednej veľkosti) sú uvedené v nasledujúcej tabuľke.

Tabuľka č.9
VOC emisie zo vzorky zariadení (1999) 
 

	Typ zariadenia
	Odhadované VOC emisie [t/rok]
	Odhadovaný počet zariadení

	Výroba náterových hmôt, lakov a fermeží
	35
	3

	Výroba lepidiel
	210
	4

	Výroba farmaceutických prípravkov a výrobkov
	280
	6

	Výroba rastlinných olejov
	500
	2

	Výroba kovov
	950
	10

	Povrchové úpravy 
	3 290
	≈380

	Povrchová úprava cievok a drôtov
	170
	≈25

	Spracovanie kaučuku a plastov
	100
	≈35

	Výroba obuvi
	90
	6

	Farbenie vlákien/textílií
	70
	7

	Tlačiarne – veľké
	80
	4

	Povrchová úprava kože
	35
	2

	Povrchové čistenie/odmasťovanie
	650
	≈60

	Suché čistenie
	190
	≈90

	Výroba chemikálií
	350
	8

	Celkom
	6650

	≈634


2.3.3 Kontrola výrobkov

Smernica 93/12/ES vzťahujúca sa na obsah síry v istých kvapalných pohonných hmotách, v znení Smerníc 98/70 a 99/32, Smernica 98/70/ES týkajúca sa kvality benzínu a motorovej nafty, ktorou sa mení a dopĺňa 93/12 , Smernica rady 99/32 týkajúca sa znížia obsahu síry v určitých kvapalných palivách a ktorou sa mení a dopĺňa 93/12
Technické špecifikácie benzínu a nafty sú v úplnom súlade so smernicou. Takisto sa v právnych predpisoch zaviedla hodnota maximálneho obsahu síry v kvapalných palivách. 

Odber vzoriek a analýzy, týkajúce sa kontroly benzínu a motorovej nafty, sa začali v januári 2001. Smernica je úplne implementovaná s výnimkou:

· Požiadaviek na námorný olej (zákaz používať námorný olej, ak obsahuje viac ako 0.2% síry), nakoľko sa námorný olej na Slovensku nepoužíva (len otázka transpozície) 

· Chýba systém kontroly všetkých olejov dovážaných a predávaných na Slovensku

· Obsah síry v domácom palive prekračuje limity stanovené smernicou.

Kvapalné palivá určené pre motorové vozidlá sa vyrábajú v akciovej spoločnosti Slovnaft. Obsah síry v nich je v nasledujúcej tabuľke.

Tabuľka č. 10
Obsah síry v kvapalných palivách vyrobených v Slovnafte v roku 2000

	 Palivo
	max. S (hmotnostné %)

	Ľahký vykurovací olej
	2.5

	Ťažký vykurovací olej
	2


Odhaduje sa, že Slovnaft pokrýva približne 80% trhu s automobilovým benzínom. Zostávajúcich 20% je dovážaných – hlavne z Rakúska (spoločnosť OMV). Olovnatý benzín sa predával do konca roku 1998. Dnes, staré automobily, ktoré vyžadujú olovnatý benzín , musia používať bezolovnatý aditivovaný benzín. Všetok benzín a nafta vyrobená v Slovnafte spĺňa požiadavky smernice. Výskumný ústav ropných a uhľovodíkových plynov (VURUP) zdokumentoval, že výrobcovia sú pripravení vyrábať palivá s nižším obsahom síry a olova pred rokom 2005, tak ako to vyžaduje smernica. 

Niekoľko malých spaľovacích zariadení (pod 5 MW) stále používa ťažký vykurovací olej s obsahom S vyšším ako 1%, ale tento sa musí nahradiť nízkosírnym palivom pred rokom 2003 tak, ako to vyžaduje smernica. 

Smernica 97/68/ES o aproximácii právnych predpisov členských štátov, ktoré sa týkajú opatrení voči emisiám plynných a tuhých znečisťujúcich látok zo spaľovacích motorov inštalovaných v necestných pojazdných strojoch, 
Slovenská priemyselná základňa má veľký potenciál na výrobu zariadení, ktoré spadajú pod túto smernicu (ZTS TEES Martin a.s. – výroba sklopných vozíkov a traktorov). Motory pre vyrábané zariadenia sa čiastočne dovážajú (napr. motory Deutz), ale tiež sa vyrábajú na Slovensku. V súčasnosti na Slovensku neexistuje schvaľovací orgán na motory spadajúce pod túto smernicu. Motory vyrábané na Slovensku musia sa v tomto období schvaľovať v susedných štátoch, ktoré majú takéto schvaľovacie orgány (napr. Maďarsko, Česká republika). 

Nariadenie 2037/2000 o látkach poškodzujúcich ozónovú vrstvu v znení 2038/2000 a 2039/2000. 

Nariadenie je skoro úplne implementované. Slovenská republika zatiaľ nezaviedla inšpekčný systém pre dovoz kontrolovaných látok z nečlenských štátov, aby sa zabezpečil súlad s regulačnými požiadavkami. SR ho zavedie okamžite po prijatí za člena EÚ. 

Chýba systém podávania správ, ale v prípade záujmu SR je pripravená podávať správy dobrovoľne, ešte pred vstupom do EÚ. 
Látky poškodzujúce ozónovú vrstvu (ODS) sa na Slovensku nevyrábajú. Regulované látky sa nepoužívajú ako nosné plyny. Používanie neplnohalogenovaných uhľovodíkov (HCFCs) je na Slovensku zakázané od januára 2010. 

3 ImpLEMENAČNÝ PLÁN

3.1 Prístup

V rámci štátnej správy bude hlavná pozornosť zameraná na tieto oblasti činností:

· Reorganizácia a modernizácia monitorovacieho systému, ktorá zahŕňa doplnenie a vyškolenie personálu

· Príprava na plnenie požiadaviek na informovanie verejnosti a podávanie správ

· vypracovanie programov na zlepšenie kvality ovzdušia v zaťažených územiach a uplatňovanie najlepších dostupných techník v zariadeniach, ktoré nespĺňajú požiadavky EU, týkajúce regulovania emisií

· Modernizácia alebo výmena zariadení, ktoré nespĺňajú požiadavky EÚ.

V niektorých oblastiach je súkromný sektor na dobrej ceste, aby mohol dosiahnuť súlad so smernicami EÚ(VOC limity, štandardy pre benzín a naftu, necestné mobilné zariadenia) a bude potrebovať značné investície v takých oblastiach ako je napr. smernica 99/13. 

Tabuľka č. 11
Míľniky a konečné termíny

	Míľniky
	Zodpovedný
	Konečný termín

	1. Ukončenie kompletizácie inventúry zariadení spadajúcich pod smernicu 99/13 a preverenie ich súladu 
	SHMÚ
	Marec 2002

	2. Dokončené postupy pre monitorovanie údajov kvality ovzdušia, inštalovanie hardweru a softweru na krajských úradoch, vyškolenie personálu
	SHMÚ
	

	3. Ukončenie podrobnej inventúry emisií VOC, spadajúcich pod – 94/63 smernicu 
	MŽP
	Jún 2002

	4. Definovanie systému zónovania
	MŽP
	December 2002

	5. Zavedenie metód “Zabezpečenia a kontroly kvality” a vyškolenie personálu
	SHMÚ
	

	6. Zavedenie účinného systému informovania verejnosti o kvalite ovzdušia 
	SHMÚ, v spolupráci s MŽP
	

	7. Zavedenie ekonomických nástrojov na zníženie emisií (pravdepodobne pôjde o NOx)
	MŽP
	

	8. Revízia analytických a testovacích metód pre smernicu 94/63 sú revidované (prekontrolované) a ich uvedenie do praxe
	MŽP
	

	9. Prijatie návrhu predpisu, ktorý preberá smernicu o emisiách plynných škodlivín a častíc zo spaľovacích motorov montovaných do mimocestných pojazdných strojov 
	MDPaT
	December 2003

	10. Prijatie právneho predpisu, ktorý preberá Smernicu 99/13
	MŽP
	Jún 2003

	11. Príprava odporúčaní pre OÚ, ktoré sa týkajú Smernice 99/13 
	MŽP
	

	12. Implementácia požiadaviek smernice EÚ č. 97/68
	MDPaT
	December 2003

	13. Prijatie programov na zlepšenie kvality ovzdušia
	KÚ v spolupráci s OÚ
	December 2003

	14. Dokončenie modernizácie a obnovy monitorovacieho programu kvality ovzdušia
	SHMÚ
	

	15. Aktualizovať smogový varovný a regulačný systém pre SO2 a NO2 
	KU v spolupráci s dotknutými orgánmi
	

	16. Podpísanie zmluvy so súkromnou spoločnosťou na merania a analýzy VOC, ktoré spadajú pod smernicu 94/63
	SIŽP
	

	17. Dokončené preškolenie OÚ, týkajúce sa smernice 99/13
	MŽP 
	Január 2004



	18. Predloženie prvej žiadosti o súhlas s akčným plánom, týkajúcej sa smernice 99/13 okresnému úradu
	Prevádzkovatelia
	

	19. Predloženie poslednej žiadosti o súhlas s akčným plánom, týkajúcej sa smernice 99/13 okresnému úradu
	Prevádzkovatelia
	December 2005

	20. Vydanie posledného súhlasu, týkajúceho sa smernice 99/13
	OÚ
	Október 2007

	21. Dosiahnutie súladu všetkých zariadení spadajúcich pod smernicu 94/63
	Prevádzkovatelia
	December 2010



	22. Dosiahnutie súladu všetkých zariadení spadajúcich pod smernicu 99/13 
	Prevádzkovatelia
	


3.2 Štátna správa

3.2.1 Personálne zabezpečenie

Súčasná právna úprava ochrany ovzdušia sa v roku 2002 zmení a odbor ochrany ovzdušia MŽP SR získa prvé skúsenosti z nového inventarizačného systému (NEIS), ktorý bude uchovávať všetky emisné údaje a následne ich využívať ako podklad pre podávanie správ EK. Okresné úrady budú školené v oblasti akčných plánov, vypracovaných zariadeniami (zdrojmi) ako aj v určovaní jasných a vynútiteľných podmienok v súhlase. Odporúčania budú pripravené. 

Ako prvý krok MŽP v roku 2001 prijme jedného pracovníka, ktorý bude zodpovedný za obidve smernice týkajúce sa VOC (tj.99/13 a 94/63). Táto osoba bude zodpovedná za transpozíciu uvedených predpisov EÚ. Ďalšia osoba zamestnaná na MŽP SR bude mať na starosti spaľovne odpadov, veľké energetické zariadenia a nariadenie, týkajúce sa látok, poškodzujúcich ozónovú vrstvu zeme. 

Mimo toho MŽP potrebuje ďalšie kapacity na administratívu a podávanie správ v oblasti kvality palív. Odhaduje sa, že pôjde o 0.5 osoby/rok. 

3.2.2 Vynucovanie

Ústredie a inšpektoráty Slovenskej inšpekcie životného prostredia bude pokračovať v presadzovaní právnej úpravy v sektore ovzdušia. Inšpektoráty SIŽP sa posilnia 5 až 6 ďalšími pracovníkmi, v sektore ovzdušie na posilnenie kontroly a presadzovanie všetkých požiadaviek v povoleniach. Následne po rozšírení počtu pracovníkov, všetci budú komplexne vyškolení, podľa požiadaviek EÚ. 

Všetky činnosti, týkajúce sa odoberania vzoriek palív budú zabezpečované SIŽP. Analýzy vzoriek vykonajú akreditované laboratóriá na základe dohody so SIŽP. 

3.2.3 Podávanie správ

Povinnosťou členských štátov, vyplývajúcou zo smerníc je podávanie správ EK. Povinnosť podávať správy nadobúda účinnosť dňom vstupu, ale vláda zamýšľa prerokovávať svoje plány a právne ustanovenia ešte pred vstupom do EU. Úprava súčasného zberu dát a systému ich spracovania sa uskutoční tak, aby sa zabezpečilo poskytovanie úplných dát EK v požadovanom formáte.

3.3 Implementačné opatrenia

3.3.1 Kvalita okolitého ovzdušia

Smernica 96/62/EHS o hodnotení a riadení kvality ovzdušia, Smernica 99/30/EHS, týkajúca sa limitných hodnôt pre oxid siričitý, oxid dusičitý a oxidy dusíka, tuhé častice a olovo v ovzduší, Smernica 2000/69/ES, týkajúca sa limitných hodnôt pre benzén a oxid uhoľnatý v ovzduší, Smernica 92/72/EHS o znečisťovaní ovzdušia troposférickým ozónom 

V období do decembra 2000 budú zavedené všetky nevyhnutné metódy a postupy. Do decembra 2003 sa zmodernizuje sieť monitorovacích staníc podľa vymedzenia jednotlivých zón a aglomerácií. Na Okresných úradoch bude zavedený zber údajov o emisiách a uskutoční sa školenie personálu. Zavedie sa systém kontroly kvality na všetkých stupňoch od prevádzky monitorovacích staníc po odber vzoriek, laboratórne analýzy, kalibráciu postupov, zber údajov a podávanie správ. Za týmto účelom sa uskutočnia nevyhnutné školenia. 

Programy na zlepšenie kvality ovzdušia pre relevantné zóny sa vypracujú do konca roka 2003. Základom pre spracovanie programov bude analýza a odhad znečistenia ovzdušia zo zdrojov, ktoré ovplyvňujú každú zaťaženú oblasť. Výsledky monitorovania a údaje o emisiách bodových zdrojov a dopravy budú spolu s disperzným modelovaním (kde to bude relevantné) použité na posúdenie najlepšej a najúčinnejšej metódy na zlepšenie kvality ovzdušia. Následne sa prepracujú a implementujú ekonomických nástrojov.

3.3.2 Regulovanie emisií

Smernica 94/63/ES o znižovaní emisií prchavých organických zlúčenín (VOC) zo skladovania benzínu a pri jeho distribúcii z terminálov na čerpacie stanice

Návrh novej vyhlášky MŽP SR už existuje. Bol prediskutovaný s dotknutými priemyselnými podnikmi a zanedlho (jeseň 2001) sa prerokuje s ostatnými ministerstvami (v rámci medzirezortného pripomienkového konania). V súčasnosti MŽP SR rieši existujúcu inventúru príslušných zariadení včítane súladu s požiadavkami EÚ. Nadobudnutie účinnosti pre jednotlivé zariadenia bude súčasťou novej vyhlášky. Termíny dosiahnutia súladu s určenými požiadavkami predstavujú plán na dosiahnutie súladu s uvedenou smernicou. a ako také predstavuje plán na dosiahnutie súladu s uvedenou smernicou. Vyhláška bude prijatá v roku 2002.

V súčasnosti 270 čerpacích staníc nie je v súlade s požiadavkami smernice a plánuje sa, že budú krok za krokom modernizované od roku 2004 do roku 2010. Slovnaft a.s. zavrie 95 čerpacích staníc a 17 skladovacích zariadení na uskladňovanie sa bude modernizovať v priebehu rokov 2004 až 2010, do konca roka 2006 sa zmodernizuje 14 mobilných cestných cisterien. Ostatné sklady na uskladňovanie budú predmetom udeľovania výnimky, nakoľko majú malý výkon. Do roku 2010 sa zmodernizuje aj 76 mobilných cestných cisterien, ktoré patria armáde a polícii. 

MŽP SR príjme jedného pracovníka, ktorý bude zodpovedný za túto smernicu, ako aj smernicu 99/13 a smernice týkajúce sa kvality palív. SIŽP, inšpektoráty ochrany ovzdušia budú posilnené o 4 až 5 zamestnancov na posilnenie kontroly a presadzovanie tejto smernice. Zabezpečia sa nevyhnutné školenia. Smernica 99/13/ES o obmedzení emisií prchavých organických zlúčenín unikajúcich pri používaní organických rozpúšťadiel pri určitých činnostiach a v určitých zariadeniach

Počas druhej fázy projektu ”Transpozícia smernice 99/13/ES ” sa zozbierajú detailné informácie a emisnej úrovni a inštalovaných odlučovacích zariadeniach, rovnako ako aj informácie o metódach merania. Informácie budú uložené do databázy NEIS a poskytnú nevyhnutné údaje pre posúdenie stavu súladu so smernicou. 

Súčasná slovenská právna úprava ochrany ovzdušia zahŕňa všetky inštalácie spadajúce pod smernicu. Tieto budú v budúcnosti predmetom súhlasu. MŽP SR rozhodlo dosiahnuť zníženie emisií VOC prostredníctvom emisných limitov, ktoré budú uvedené v súhlasoch. Prevádzkovatelia budú mať možnosť zvoliť si uplatnenie redukčnej schémy, tak ako je definovaná v prílohe IIB smernice. 
Existujúce emisné limity budú v slovenskej legislatíve aktualizované a všetky existujúce inštalácie spadajúce pod smernicu budú uvedené do súladu. Nová legislatíva bude zahŕňať plány na dosiahnutie súladu pre dotknuté sektory. Tieto budú kontrolované OÚ, počas obnovovania existujúcich súhlasov. Všetky zariadenia musia byť v súlade do konca decembra 2010. 

Približne 75 zariadení spadá pod smernicu IPKZ. Týmto sa udelí súhlas podľa IPKZ postupov podľa plánu odsúhlaseného pre IPKZ zdroje. 

Okresné úrady začnú spracovávať žiadosti predložené prevádzkovateľmi v januáru 2004. Súhlasy budú vydané v priebehu rokov 2004 až 2007. SIŽP bude pokračovať vo vykonávaní inšpekcie po tom ako nové súhlasy budú udelené. 

Po nadobudnutí účinnosti vyhlášky ( podľa plánu v júni 2003) všetky zariadenia budú mať povinnosť predložiť žiadosť o nový súhlas, podľa novej právnej úpravy. Prvý bude predložený v januári 2004, posledný v decembri 2005. 

Žiadosti budú musieť obsahovať akčný plán, v ktorom bude uvedený spôsob dosiahnutia emisných limitov, ak ich prekračujú. Akčný plán musí obsahovať aj oznámenie ako plánuje prevádzkovateľ splniť ostatné povinnosti smernice. Prevádzkovatelia, ako bolo už vyššie uvedené, budú mať možnosť použiť redukčnú schému (príloha IIB) a v tomto prípade musia poskytnúť úradom informáciu, ako sa znižovanie dosiahne. 

V súhlasoch pre niektoré zo zariadení bude dané prechodné obdobie, ktoré sa bude odvíjať od špecifického technického a ekonomického hodnotenia. Všetky zariadenia musia splniť hodnoty emisných limitov tak, ako budú určené v novej legislatíve, najneskôr však v decembri 2009. 

3.3.3 Kontrola výrobkov

Smernica 93/12/ES vzťahujúca sa na obsah síry v istých kvapalných pohonných hmotách, v znení Smerníc 98/70 a 99/32

Odoberanie a analýza vzoriek kvapalných palív bola zavedená v januári 2001. SHMÚ v budúcnosti potrebuje približne 50 hodín za rok na zber dát a prevádzku národnej databázy. SIŽP bude v súvislosti s touto smernicou posilnená o dvoch ľudí. 

Smernica 97/68/ES o aproximácii právnych predpisov členských štátov, ktoré sa týkajú opatrení voči emisiám plynných škodlivín častíc zo spaľovacích motorov montovaných do mimocestných pojazdných strojov

Do decembra 2003 sa zavedú komplexne nové požiadavky v zmysle smernice. 

3.3.4 Nariadenie 2037/2000 o látkach poškodzujúcich ozónovú vrstvu v znení 2038/2000 a 2039/2000
Keď Slovensko vstúpi do EÚ, bude musieť realizovať inšpekčný systém pre dovoz ODS z nečlenských štátov a bude musieť zaviesť podávanie správ EK. 

Nevyhnutnosťou bude zvýšiť kapacitu zberu ODS z existujúcich chladiacich a hasiacich zariadení. V ”Akčnom programe SR na vylúčenie ODS pre roky 2001 – 2008 (Nov 2000)” , je odhadnuté ktoré vybavenie bude v SR potrebné na zber, regeneráciu a recykláciu ODS v období od roku 2001 do roku 2010.

Zber a spracovanie ODS pravdepodobne dávajú oprávnenie na určitú štátnu finančnú asistenciu, napr. zo Štátneho fondu životného prostredia a z Recyklačného fondu. Je prípustné, “napríklad” poskytnúť ekonomickú podporu pre malých a stredných podnikateľov v rámci špeciálneho “Ozónového programu” na podporu vylúčenia ODS látok a výrobkov. Potreba zriadiť vhodné zneškodňovacie zariadenie pre približne 1 milión domácich chladničiek a ich ODS počas rokov 2001-2010 bude súčasťou programu odpadového hospodárstva. 

3.4 Prechodné obdobia

Slovenská republiky žiada prechodné obdobia pre dve smernice patriace do tohoto implementačného plánu pre sektor ovzdušie. Zostávajúce smernice bude plne implementované do dátumu vstupu SR do EÚ.

Smernica 94/63/ES o znižovaní emisií prchavých organických zlúčenín (VOC) zo skladovania benzínu a pri jeho distribúcii z terminálov na čerpacie stanice

Slovenská republika žiada sedemročné prechodné obdobie do 31 decembra 2010. Dôvodom je vysoká cena zlepšenia existujúcich nádrží pre skladovacích zariadení, mobilných cisterien a čerpacích staníc tak, aby boli splnené prísne technické požiadavky smernice, ako sú opísané v ďalšej kapitole. 

Realizačné náklady bude znášať súkromný sektor a pravdepodobne prejde v konečnom dôsledku na spotrebiteľov vo forme vyššej ceny paliva. 

Hoci smernica nevyžaduje, aby zariadenia boli predmetom povoľovacieho konania, slovenský systém povoľovania zdrojov už zahrnul všetky tieto zdroje do kategórie stredných alebo veľkých zdrojov. Z toho vyplýva, že udelenie súhlasu je záväzné. Schvaľovací systém a nová vyhláška MŽP SR budú predstavovať nástroje, ktoré zabezpečia, aby dotknuté zariadenia dosiahli súlad so smernicou v rámci prechodného obdobia. Smernica dáva možnosť výnimky pre existujúce terminály o výkone menšom ako 10 000 ton/rok a čerpacie stanice s výkonom menším ako 100 m3/rok z požiadaviek. Vyhláška preberajúca smernicu bude zahŕňať možnosť výnimky, ktorá sa bude týkať len malých zariadení patriacich armáde a polícii. 

Smernica 99/13/ES o obmedzení emisií prchavých organických zlúčenín unikajúcich pri používaní organických rozpúšťadiel pri určitých činnostiach a v určitých zariadeniach

Slovenská republika žiada sedemročné prechodné obdobie do 31 decembra 2010 na zabezpečenie toho, aby existujúce zdroje znečisťovania boli v súlade s požiadavkami tejto smernice a na vydanie nových súhlasov pre dotknuté zariadenia. 

Na veľký počet zdrojov sa právna úprava ochrany ovzdušia začala vzťahovať až v priebehu posledných rokov a majú možnosť dosiahnuť emisné limity do konca roku 2010. Zároveň by prevádzkovateľom existujúcich zdrojov mal byť daný postačujúci čas na to, aby mohli zosúladiť svoje zdroje s požiadavkami smernice. Prechodné obdobie, ktoré sa žiada je podobné ako bolo v EÚ, menovite 7 rokov od prijatia nariadenia. 

Realizácia tejto smernice naznačuje vysoké investičné a prevádzkové náklady príslušných zariadení. Tieto náklady sa týkajú najlepšie dostupných techník kontroly emisií, napríklad spaľovanie a kontinuálne monitorovanie pre veľké inštalácie.

4 ODHADY NÁKLADOV

4.1 Úvod

Táto kapitola obsahuje odhady aproximačných nákladov pre vysoko nákladové smernice upravujúce ochranu ovzdušia:

· Smernica 94/63/ES o znižovaní emisií prchavých organických zlúčenín vyplývajúcich zo skladovania benzínu a pri jeho distribúcii z terminálov na čerpacie stanice 

· Smernica 1999/13 o obmedzení emisií prchavých organických zlúčenín unikajúcich pri používaní organických rozpúšťadiel pri určitých činnostiach a v určitých zariadeniach 

· Smernica 1999/32/ES týkajúca sa obsahu síry v určitých kvapalných palivách  a meniaca smernicu 93/12/EHS (smernicu o obsahu síry v určitých kvapalných palivách)

· Nariadenie 2037/2000/ES o látkach ničiacich ozón novelizovaná nariadeniami 2038/2000/ES a 2039/2000/ES.

· Smernice 96/62/ES, 99/30/ES, 2000/69/ES, a 92/72/EHS o kvalite ovzdušia

Prehľad odhadov nákladov nájdeme v tabuľke 12. Odhady vychádzajú z východiskového aproximačného scenára, ktorý reflektuje špecifické termíny a podmienky príslušných smerníc a taktiež špecifické stratégie a implementačné možnosti pre realizáciu požiadaviek týchto smerníc.

1.1.1 Podklady pre odhad nákladov
Tabuľka 12 zahŕňa odhady pre smernice upravujúce ochranu ovzdušia, ale vzhľadom na množstvo nákladových dimenzií je veľmi podrobná. Pre lepšie pochopenie spôsobu odhadu nákladov uvádzame v nasledovných 2 blokoch základné informácie a predpoklady. Blok 1 obsahuje finančné termíny, ktoré majú v implementačných plánoch a sektorových stratégiách osobitný význam. Blok 2 obsahuje všeobecné predpoklady pre odhad aproximačných nákladov.

Administratívne náklady predstavujú náklady na administratívne zabezpečenie požiadaviek smerníc a stratégií na ich realizáciu. Zahŕňajú činnosti ako sú vytvorenie pracovných priestorov, tvorba plánov, školenia, uchovávanie záznamov, monitorovanie a výkony verejnej správy. V tomto kontexte sú všetky náklady verejnými administratívnymi nákladmi. Náklady na dosiahnutie súladu sú priamymi nákladmi na činnosti súvisiace s implementáciou smerníc. Náklady na dosiahnutie súladu predstavujú priame investície a výdavky súvisiace s uplatnením nových alebo modifikovaných technológií či kontrolných systémov na redukciu škodlivých emisií a výtokov, alebo rizika ich vzniku bez ohľadu na to, či ich znáša súkromný podnik alebo verejný subjekt. 
Blok 1. Finančná terminológia

Prevádzkové náklady – sú výdavky na jednotlivé položky, ktoré sú počas jedného roka nakúpené a spotrebované (napr. palivo, práca, elektrina, suroviny, pravidelná údržba). 

Investície a kumulované investície – investície sú výdavky na statky dlhodobej spotreby, ktoré majú dobu životnosti viac ako jeden rok. Príkladom sú výdavky na stavby a zariadenia s dlhšou dobou životnosti potrebné na dosiahnutie súladu so smernicami. Kumulované investičné náklady sú jednoduchým súčtom investícií uskutočnených k danému roku resp. počas celého analyzovaného obdobia. 

Ročné investičné náklady – pre výpočet ročných investičných nákladov bol použitý vzorec pre výpočet ”ročného” alebo ”postupného” rozvrhu platieb na dobu životnosti zakúpeného zariadenia.Ročné investičné náklady sú súčtom všetkých investícií do používaného zariadenia k danému roku. 

Ročné prevádzkové náklady – súčet všetkých prevádzkových nákladov vynaložených na dosiahnutie aproximačných požiadaviek k danému roku. 

Ročné náklady – súčet ročných investičných nákladov a ročných prevádzkových nákladov v danom roku. 

Súčasná hodnota (SH) – je súčasná diskontovaná hodnota všetkých ročných nákladov uskutočnených počas analyzovaného obdobia. Rok 2000 je pri výpočtoch použitý ako súčasný s výnimkou prípadov, kedy sa za súčasný považuje termín prvého vynaloženého výdavku. 

Anualizované náklady – sú ”anualizáciou” SH. Tento výpočet môže byť realizovaný pre celé analyzované obdobie ako aj pre kratšie obdobie (napr. od roku implementácie do konca analyzovaného obdobia). 

Zdôvodnenie výberu diskontnej sadzby

Kapitálový trh v Slovenskej republike je komplexný, nevyspelý, a “riadený” v rôznych smeroch. Tieto okolnosti si vyžadujú uplatnenie 10 percentnej diskontnej sadzby ako hrubého odhadu spoločenských nákladov kapitálu. Uplatnenie akejkoľvek inej komerčnej alebo finančnej úrokovej sadzby by bolo v tomto prípade zavádzajúce. 

Zdôvodnenie výberu časového horizontu

Vybraný časový horizont pre analyzované obdobie je 35 rokov (od roku 2001 do 2035). Dôvodom výberu tohto časového horizontu sú dlhšie implementačné obdobia a doby životnosti príslušných zariadení, ktoré sú stanovené niektorými smernicami. Odhady investícií a nákladov sú uvedené v súhrnných tabuľkách. 

Blok 2. Predpoklady použité pre výpočet nákladov

Peňažné jednotky sú Sk a EUR roku 2000.

Východiskový rok pre výpočet súčasnej hodnoty je rok 2000.

Ročná diskontná sadzba je 10 (
Analyzované obdobie je od roku 2001 do roku 2035.

Základná časová jednotka použitá pri analýzach je jeden rok.

Aproximačné náklady boli počítané ako dodatočné náklady k bežným nákladom vynakladaným na zabezpečenie východiskovej situácie počas analyzovaného obdobia. Východisková situácia je charakterizovaná existujúcimi technológiami a úrovňou aktivít verejných a súkromných podnikov.

Pokiaľ bolo možné, ekonomické náklady na tovary a služby boli vyjadrené v trhových cenách, čo umožňuje dostatočne presné odhady nákladov, ak sa ceny výrazne nezmenia ako dôsledok dodatočných nákladov alebo zvýšeného dopytu po čistých procesoch a technológiách. 

Výmenný kurz medzi Sk a EUR v roku 2000 je: 42,5 Sk = 1,00 EUR.

4.2 Súhrn nákladov

Ako môžeme vidieť z tabuľky 12, v období od roku 2003 do roku 2010 budú investície na dosiahnutie súladu so smernicami upravujúcimi ochranu ovzdušia tvoriť podstatnú časť nákladov. Pre väčšinu rokov sa bude hladina investícií pohybovať od 600 do 700 mil. SK za rok. Súčasná hodnota všetkých nákladov sa odhaduje na 6 mld. Sk. Je dôležité opäť zdôrazniť, že tieto náklady, ktoré závisia od hladiny ekonomických aktivít na Slovensku, nie sú celkovými nákladmi na ochranu životného prostredia. Tieto náklady sú len dodatočnými nákladmi k bežným nákladom vynakladaným jeho ochranu. 
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Tabuľka 12. Náklady na implementáciu smerníc pre VOC rozpúšťadlá, VOC benzíny, čisté palivá, ODS, a kvalitu ovzdušia (v mil. Sk)
pokračovnie na ďalšej strane
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Rocné investicné 

náklady

580

580

580

581

581

581

581,4

582

582

582

582

582

583

583

583

Prevádzkové 

náklady

Rocné prevádzkové 

náklady

331

331

331

332

332

332

332

332

332

332

332

332

332

332

332

Kumulované prevádzkové 

náklady

10887

Celkové náklady na 

dosiahnutie súladu

Rocné investicné a 

prevádzkové náklady 

911

912

912

912

912

913

913,3

914

914

915

915

915

915

915

915

Celkové náklady 

Rocné 

administratívne 

náklady a náklady 

na dosiahnutie 

súladu

953

953

953

953

954

954

954,6

955

955

956

956

956

956

956

956

Súcasná hodnota

6054

Anualizované náklady

628



Rok

- pokračovanie

5 TRANSPOZÍCIA LEGISLATÍVY v SEKTORE OVZDUŠIE 

	Právny predpis EÚ*
	Stav transpozície
	Úplná transpozícia
	Poznámky

	Smernica 96/62/EHS o hodnotení a riadení kvality ovzdušia 
	Čiastočná transpozícia prostredníctvom:

Zákon č. 309/1991 Zb. ochrane ovzdušia pred znečisťujúcimi látkami (zákon o ovzduší) v znení zákonov č. 218/1992, 148/1994, 256/1995, 393/1998 a 495/2000. 

Zákon č. 134/1992 Zb. o štátnej správe ochrany ovzdušia v znení zákonov č. 148/1994, 256/1995,222/1996, 76/1998,393/1998 a 495/2000. 

Nariadenie vlády SR č. 92/1996 Z.z., ktorým sa vykonáva zákon č. 309/1991 o ochrane ovzdušia pred znečisťujúcimi látkami v znení neskorších predpisov v znení Nariadenia vlády č. 473/2000 Z.z..
Vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 112/1993 Z.z. o vymedzení oblastí vyžadujúcich osobitnú ochranu ovzdušia a o prevádzke smogových varovných a regulačných systémov v znení vyhlášky 103/1995 Z.z. 
	Koniec 2002


	Implementácia – koniec 2003

	Smernica 99/30/EHS týkajúca sa limitných hodnôt pre oxid siričitý, oxid dusičitý a oxidy dusíka, tuhé častice a olovo v okolitom ovzduší 
	Čiastočná transpozícia prostredníctvom:

Zákon č. 309/1991 Zb. ochrane ovzdušia pred znečisťujúcimi látkami (zákon o ovzduší) v znení zákonov č. 218/1992, 148/1994, 256/1995, 393/1998 a 495/2000. 

Zákon č. 134/1992 Zb. o štátnej správe ochrany ovzdušia v znení zákonov č. 148/1994, 256/1995,222/1996, 76/1998,393/1998 a 495/2000. 

Nariadenie vlády SR č. 92/1996 Z.z., ktorým sa vykonáva zákon č. 309/1991 o ochrane ovzdušia pred znečisťujúcimi látkami v znení neskorších predpisov v znení Nariadenia vlády č. 473/2000 Z.z..
Vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 112/1993 Z.z. o vymedzení oblastí vyžadujúcich osobitnú ochranu ovzdušia a o prevádzke smogových varovných a regulačných systémov v znení vyhlášky 103/1995 Z.z. 
	Koniec 2002
	Realizácia – koniec 2003

	Smernica 2000/69/ES týkajúca sa limitných hodnôt pre benzén a oxid uhoľnatý v ovzduší 
	Čiastočná transpozícia prostredníctvom:

Zákon č. 309/1991 Zb. ochrane ovzdušia pred znečisťujúcimi látkami (zákon o ovzduší) v znení zákonov č. 218/1992, 148/1994, 256/1995, 393/1998 a 495/2000. 

Zákon č. 134/1992 Zb. o štátnej správe ochrany ovzdušia v znení zákonov č. 148/1994, 256/1995,222/1996, 76/1998,393/1998 a 495/2000. 

Nariadenie vlády SR č. 92/1996 Z.z., ktorým sa vykonáva zákon č. 309/1991 o ochrane ovzdušia pred znečisťujúcimi látkami v znení neskorších predpisov v znení Nariadenia vlády č. 473/2000 Z.z..
Vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 112/1993 Z.z. o vymedzení oblastí vyžadujúcich osobitnú ochranu ovzdušia a o prevádzke smogových varovných a regulačných systémov v znení vyhlášky 103/1995 Z.z. 
	2002


	Implementácia – koniec 2003

	Smernica 92/72/EHS o znečisťovaní ovzdušia troposférickým ozónom 
	Čiastočná transpozícia prostredníctvom:

Zákon č. 309/1991 Zb. ochrane ovzdušia pred znečisťujúcimi látkami (zákon o ovzduší) v znení zákonov č. 218/1992, 148/1994, 256/1995, 393/1998 a 495/2000. 

Zákon č. 134/1992 Zb. o štátnej správe ochrany ovzdušia v znení zákonov č. 148/1994, 256/1995,222/1996, 76/1998,393/1998 a 495/2000. 

 Zákon č. 76/1998 Z.z. o ochrane ozónovej vrstvy Zeme a o doplnení zákona č.455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov v znení zákona č. 408/2000 Z.z.
	2002
	Implementácia – koniec 2003

	Smernica 94/63/ES o znižovaní emisií prchavých organických zlúčenín (VOC) zo skladovania benzínu a pri jeho distribúcii z terminálov na čerpacie stanice 
	Čiastočná transpozícia prostredníctvom:

Zákon č. 309/1991 Zb. ochrane ovzdušia pred znečisťujúcimi látkami (zákon o ovzduší) v znení zákonov č. 218/1992, 148/1994, 256/1995, 393/1998 a 495/2000. 

Zákon č. 134/1992 Zb. o štátnej správe ochrany ovzdušia v znení zákonov č. 148/1994, 256/1995,222/1996, 76/1998,393/1998 a 495/2000. 

Nariadenie vlády SR č. 92/1996 Z.z., ktorým sa vykonáva zákon č. 309/1991 o ochrane ovzdušia pred znečisťujúcimi látkami v znení neskorších predpisov v znení Nariadenia vlády č. 473/2000 Z.z..
Vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 474/2000 Z.z. o zisťovaní množstva vypúšťaných znečisťujúcich látok a údajov o dodržaní určených limitov znečisťovania .
	Koniec 2002


	Technický súlad 2010

	Smernica 99/13/ES o obmedzení emisií prchavých organických zlúčenín unikajúcich pri používaní organických rozpúšťadiel pri určitých činnostiach a v určitých zariadeniach 
	Čiastočná transpozícia prostredníctvom:

Zákon č. 309/1991 Zb. ochrane ovzdušia pred znečisťujúcimi látkami (zákon o ovzduší) v znení zákonov č. 218/1992, 148/1994, 256/1995, 393/1998 a 495/2000. 

Zákon č. 134/1992 Zb. o štátnej správe ochrany ovzdušia v znení zákonov č. 148/1994, 256/1995,222/1996, 76/1998,393/1998 a 495/2000. 

Nariadenie vlády SR č. 92/1996 Z.z., ktorým sa vykonáva zákon č. 309/1991 o ochrane ovzdušia pred znečisťujúcimi látkami v znení neskorších predpisov v znení Nariadenia vlády č. 473/2000 Z.z..
Vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 474/2000 Z.z. o zisťovaní množstva vypúšťaných znečisťujúcich látok a údajov o dodržaní určených limitov znečisťovania .
	Koniec 2003


	Technický súlad 2010

	Smernica 93/12/ES týkajúca sa obsahu síry v istých kvapalných pohonných hmotách, v znení Smerníc 98/70 a 99/32

Smernica 1999/32 týkajúca sa znižovania obsahu síry v určitých kvapalných palivách a ktorou sa mení a dopĺňa Smernica 93/12
	Čiastočná transpozícia prostredníctvom:

Zákon č. 309/1991 Zb. ochrane ovzdušia pred znečisťujúcimi látkami (zákon o ovzduší) v znení zákonov č. 218/1992, 148/1994, 256/1995, 393/1998 a 495/2000. 

Zákon č. 134/1992 Zb. o štátnej správe ochrany ovzdušia v znení zákonov č. 148/1994, 256/1995,222/1996, 76/1998,393/1998 a 495/2000. 

Nariadenie vlády SR č. 92/1996 Z.z., ktorým sa vykonáva zákon č. 309/1991 o ochrane ovzdušia pred znečisťujúcimi látkami v znení neskorších predpisov v znení Nariadenia vlády č. 473/2000 Z.z..
Vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 144/2000 Z.z. o požiadavkách na kvalitu palív, o vedení prevádzkovej evidencie a o druhu, rozsahu a spôsobe poskytovania údajov orgánom ochrany ovzdušia
	2000
	Implementova-ná

	Smernica 98/70/ES týkajúca sa kvality benzínu a motorovej nafty, ktorou sa mení a dopĺňa 93/12 
	Čiastočná transpozícia prostredníctvom:

Zákon č. 309/1991 Zb. ochrane ovzdušia pred znečisťujúcimi látkami (zákon o ovzduší) v znení zákonov č. 218/1992, 148/1994, 256/1995, 393/1998 a 495/2000. 

Zákon č. 134/1992 Zb. o štátnej správe ochrany ovzdušia v znení zákonov č. 148/1994, 256/1995,222/1996, 76/1998,393/1998 a 495/2000. 

Nariadenie vlády SR č. 92/1996 Z.z., ktorým sa vykonáva zákon č. 309/1991 o ochrane ovzdušia pred znečisťujúcimi látkami v znení neskorších predpisov v znení Nariadenia vlády č. 473/2000 Z.z..
Vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 144/2000 Z.z. o požiadavkách na kvalitu palív, o vedení prevádzkovej evidencie a o druhu, rozsahu a spôsobe poskytovania údajov orgánom ochrany ovzdušia
	2000
	Implementova-ná

	Smernica 97/68/ES o aproximácii právnych predpisov členských štátov, ktoré sa týkajú opatrení voči emisiám plynných a tuhých znečisťujúcich látok zo spaľovacích motorov inštalovaných v necestných pojazdných strojoch
	Zákon č. 127/1994 Z.z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie v znení neskorších predpisov 

Vyhláška Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií č. 116/1997 Z.z. o podmienkach prevádzky na pozemných komunikáciách 

Vyhláška ministerstva zahraničných vecí č. 176/1960 Z.z. o podmienkach pre homologizáciu v znení vyhlášky č. 245/1996 Z.z..


	December 2003
	

	Nariadenie 2037/2000 o látkach poškodzujúcich ozónovú vrstvu v znení nariadení 2038/2000 a 2039/2000
	Zákon č. 76/1998 Z.z. o ochrane ozónovej vrstvy Zeme a o doplnení zákona č.455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov v znení zákona č. 408/2000 Z.z.

Vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 283/1998 Z.z., ktorou sa vykonáva zákon o ochrane ozónovej vrstvy Zeme a o doplnení zákona č.455/1991 zb. o živnostenskom podnikaní v znení neskorších predpisov, v znení vyhlášky č. 437/2000.


	2000 
	Implementácia– koniec 2003
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	TKO
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1 ÚVOD

Implementačná stratégia sektoru odpadového hospodárstva sa zaoberá nasledujúcimi smernicami a nariadeniami 

Smernica o batériách a akumulátoroch obsahujúcich niektoré nebezpečné látky (91/157/EHS) 

Smernica o starých vozidlách (2000/53/ES) 

Smernica o nebezpečných odpadoch (91/689/EHS)

Smernica o obaloch a odpadoch z obalov (94/62/EHS) 

Smernica o zneškodňovaní PCB a PCT (96/59/EHS)

Smernica o skládkovaní (1999/31/ES) 

Smernica o spaľovaní odpadov (2000/76/ES) 

Smernica o zneškodňovaní odpadových olejov (75/439/EHS)

Rámcová smernica o odpadoch (75/442/EHS) 

ariadenie EHS č. 259/93 o kontrole a riadení prepravy  odpadov

Odpadové hospodárstvo Slovenskej republiky sa považuje za jeden z najrýchlejšie sa rozvíjajúcich environmentálnych sektorov  a v dôsledku zákona 223/2001 Z.z. o odpadoch, ktorý nadobudol účinnosť 1. júla 2001, podlieha mnohým zmenám. Transpozícia právnych predpisov EÚ týkajúcich sa odpadového hospodárstva dosiahne úplný súlad v roku 2002. Implementácia smerníc týkajúcich sa odpadového hospodárstva je proces, ktorý beží súbežne s transpozíciou.

Európska  Komisia požiadala v rámci prístupového procesu Slovenskú republiku, aby pripravila stratégie a plány stanovujúce, ako vláda chce splniť povinnosti vyplývajúce z environmentálneho acquis. Stratégia v sektore odpadového hospodárstva je rozdelená na päť kapitol: 
Kapitola 1:
EU and právne predpisy SR a priority vlády 

Kapitola 2:
Súčasný stav transpozície a implementácie; príslušné orgány a zainteresovaní

Kapitola 3:
Implementačný plán, ktorý obsahuje metódu, pôsobnosť, správu, technický súlad a možné prechodné obdobia

Kapitola 4:
Odhady nákladov na verejnú správu a investície

kapitola 5:
Stav transpozície

Stratégia je zosúladená s Negociačnou pozícia Slovenskej republiky, časť 22 životné prostredie (december 2000) a ďalej vychádza  z priorít pre implementáciu stanovených odborom manažmentu rizík ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky (MŽP SR).

1.1 Priority a ciele 

Priority odpadového hospodárstva sú definované v Programe odpadového hospodárstva (POH) Slovenskej republiky (1993, 1996) s výhľadom na rok 2005. Nasledujúce ciele, tak ako sú  vyjadrené v POH, reflektujú priority Slovenskej republiky:

prevencia vzniku odpadov

materiálové zhodnotenie a  opätovné použitie 

spaľovanie odpadov s následným využitím energie

zneškodnenie odpadov na skládkach s náležitými ochrannými opatreniami s cieľom zabrániť vplyvom na životné prostredie 

Národný environmentálny akčný plán (NEAP II, 2000) uvádza priority v odpadovom hospodárstve a takisto uvádza priority v poradí minimalizácia vzniku odpadov, zhodnotenie a recyklácia, náležité zneškodnenie.

Kľúčové ciele v sektore odpadové hospodárstvo obsahujú: 

Transpozícia práva EU a dokončenie uceleného systému právnych predpisov v oblasti odpadového hospodárstva v rámci práva životného prostredia Slovenskej republiky.

Zníženie vzniku nebezpečných odpadov, zabezpečiac zhodnotenie a riadne zneškodnenie nezhodnotiteľných odpadov 

Zlepšenie a rozšírenie separovaného zberu recyklovateľných odpadov, zhodnotenie separovaných frakcií tuhého komunálneho odpadu (TKO).

Redukcia nebezpečných vlastností odpadov.

Vytvorenie siete regionálnych spaľovní pre odpad zo zdravotníckych zariadení .

Systematická sanácia a rekultivácia skládok ohrozujúcich životné prostredie.

Príprava a implementácia programov odpadového hospodárstva na všetkých úrovniach verejnej správy (národná, krajská, okresná, obecná).

Nasledujúca tabuľka uvádza ciele v odpadovom hospodárstve stanovené v NEAP II.

· Ciele, opatrenia  a zodpovednosti v odpadovom hospodárstve

	Ciele
	Opatrenia
	Zodpovednosť

	1. Transpozícia smerníc EÚ
	Príprava nového zákona o odpadoch 

Príprava zákona o obaloch a odpadoch z obalov

Novela zákona  o odpadoch s cieľom dosiahnuť úplnú transpozíciu smerníc EÚ
	MŽP SR

	2.Zníženie vzniku nebezpečných odpadov (NO),zhodnotenie  a zneškodnenie
	Vytvorenie zberných stredísk pre NO 

Výstavba skládok pre NO
	Prevádzkovatelia (súkromný sektor)

Obce, OÚ, KÚ

	
	Vytvorenie zberných stredísk pre NO

Ostatné technické opatrenia (spracovanie akumulátorov s obsahom olova, recyklácia, atď.) 
	

	3. Rozšírenie zberu druhotných surovín s cieľom dosiahnuť vyššiu mieru recyklácie (separácia biologického odpadu pre recykláciu/zhodnotenie)
	Podpora, zavádzanie a rozšírenie separovaného zberu v obciach

Výstavba siete kompostární
	Obce

súkromný sektor

	
	Projekt zavedenia technológií využitia biologických odpadov po ťažbe a spracovaní dreva so zameraním na energetické využitie a výrobu organických hnojív 
	Ministerstvo pôdohospodárstva

(MP)

	4. Zmiernenie nepriaznivých vplyvov nebezpečných vlastností odpadov 
	Výstavba skládok na adekvátnej technickej úrovni
	Obce, priemysel, súkromný sektor

OÚ

	5. Spaľovanie nebezpečných odpadov zo zdravotníckych zariadení na regionálnej úrovni
	Výstavba a dokončenie regionálnych spaľovní a iných zariadení na zhodnotenie a zneškodnenie 
	Nemocnice

súkromný sektor, priemysel

	6. Sanácia a rekultivácia starých skládok a rekultivácia kontaminovaných území 
	Projekt sanácie a rekultivácie priestorov skládok na lesnom pôdnom fonde s možnosťou zakladania intenzívnych porastov.
	MP SR

	
	Sanácia starých skládok a úložíšť popola  popolčeka z tepelnej elektrárne Zemianske Kostoľany 
	SE a.s. 

	
	Rekultivácia určitého počtu špecifikovaných skládok 
	priemysel, obce

	7. Programy odpadového hospodárstva
	Podpora opatrení programov odpadového hospodárstva na okresnej, miestnej a podnikovej úrovni
	MŽP SR

	
	Aktualizácia plánu odpadového hospodárstva
	


1.2
Právne predpisy a väzby na iné sektory 

Nasledujúce právne predpisy v súčasnosti tvoria právny základ odpadového hospodárstva. 

Príslušné právne predpisy SR:

Zákon NR SR č. 223/2001, o odpadoch prijatý 15. mája 2001

Vyhláška MŽP SR č. 283/2001, ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o odpadoch

Vyhláška MŽP SR č. 234/2001, o zaradení odpadov na Zelený zoznam odpadov, Žltý zoznam odpadov a Červený zoznam odpadov a o vzoroch dokladov požadovaných pri preprave odpadov 

Vyhláška MŽP SR č. 284/2001, ktorou sa vydáva Katalóg odpadov 

Vyhláška MŽP SR č. 273/2001, o autorizácii, o vydávaní odborných posudkov vo veciach odpadov, o ustanovovaní osôb oprávnených na vydávanie posudkov , o overovaní odbornej spôsobilosti týchto osôb a o zmene vyhlášky c. 111/1993 Z.z. o vydávaní odborných posudkov vo veciach ochrany ovzdušia alebo odpadov, ustanovovaní osôb oprávnených na vydávanie posudkov a o overovaní odbornej spôsobilosti týchto osôb v znení neskorších predpisov 
Zákon č. 327/1996 o poplatkoch za uloženie odpadov

Oznámenie Ministerstva zahraničných vecí SR č. 60/1995 Z.z.  o pristúpení Slovenskej republiky k Bazilejskému dohovoru  o riadení pohybov nebezpečných odpadov cez hranice štátov  a ich zneškodňovaní 

· Oznámenie Ministerstva zahraničných vecí č. 55/2000 Z.z. o prijatí zmien v prílohe č. I a prijatí dvoch nových príloh č. VIII a IX k Bazilejskému dohovoru o riadení pohybov nebezpečných odpadov cez hranice štátov a ich zneškodňovaní, ktoré členské štáty navrhli na IV. Zasadaní Konferencie Zmluvných strán Bazilejského dohovoru konanej v Kuchingu v Malajzii od 23. Do 27. Februára 1998 

Ostatné príslušné právne predpisy:

Zákon č. 309/1991 Zb. o ochrane ovzdušia pred znečisťujúcimi látkami (zákon o ovzduší) v znení zákonov 218/1992, č. 148/1994, č. 256/1995, č. 393/1998 and č.495/2000

Zákon č. 134/1992 Zb. o štátnej správe v ochrane ovzdušia v znení zákonov č. 148/1994, č. 256/1995, č. 222/1996, č. 76/1998, č. 393/1998 and č. 495/2000

Zákon č. 401/1998 o poplatkoch v ochrane ovzdušia v znení zákona č. 161/2001

Nariadenie vlády č. 92/1996, ktorým sa vykonáva zákon č. 309/1991 o ochrane ovzdušia pred znečisťujúcimi látkami v znení neskorších predpisov
Vyhláška MŽP SR č. 474/2000 o zisťovaní množstva vypúšťaných znečisťujúcich látok, o spôsobe a podmienkach zisťovania, sledovania a preukazovania údajov o dodržaní určených emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania a o požiadavkách na technické prostriedky na monitorovanie emisií a imisií

Zákon č. 347/1990 Zb. o organizácii ministerstiev a ostatných ústredných orgánov štátnej správy v znení neskorších predpisov

Zákon č. 595/1990 o štátnej správe v životnom prostredí v znení neskorších predpisov

Zákon č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok)

Zákon č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov

Zákon č. 222/1996 Zb. o miestnej štátnej správe a o zmene a doplnení niektorých zákonov

Zákon č. 127/1994 Z.z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie v znení neskorších predpisov

Zákon č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám

Zákon č.  372/1990 Zb. o priestupkoch

Zákon č. 544/1990 Zb. o miestnych poplatkoch

Zákon č. 140/1961 Zb. Trestný zákon v znení neskorších predpisov

Zákon č. 328/1991 Zb. o konkurze a vyrovnaní

Je treba poznamenať, že nasledujúce smernice nie sú do stratégie zahrnuté:

Smernice 89/369/EHS, 89/429/EHS, 94/67/ES týkajúce sa spaľovania TKO a nebezpečných odpadov, pretože tieto smernice budú zrušené 28 decembra 2005 a v tento deň budú nahradené smernicou 2000/76/ES o spaľovaní odpadov. 

Smernica 86/278/EHS o kanalizačných kaloch je vylúčená z tejto stratégie, pretože aproximácia tejto smernice spadá do pôsobnosti Ministerstva pôdohospodárstva Slovenskej republiky.

Smernica 2000/59/ES z 27. novembra 2000 o prístavných zariadeniach na príjem odpadov vznikajúcich na lodiach a zvyškov z prepravovaných materiálov je vylúčená preto, že sa týka zariadení, ktoré prijímajú odpad z morských  lodí. 

Celý rad ďalších smerníc bol pri tvorbe implementačného plánu zohľadnený, hoci sú formálne súčasťou stratégií iných sektorov. Sú to:

Smernica 96/61/EHS o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania (IPKZ) 

Smernica 87/217/EHS o azbeste

Smernica 76/464/EHS o nebezpečných látkach a dcérske smernice 

Smernica 91/271/EHS o čistiarniach komunálnych odpadových vôd 

Smernica 91/676/EHS o dusičnanoch


Smernica 85/337/EHS o posudzovaní vplyvov na životné prostredie.

2 Súčasný stav

2.1
Transpozícia

Proces transpozície začal pred niekoľkými rokmi a väčšina smerníc bola v súčasnosti úplne alebo čiastočne transponovaná. Zákon č. 223/2001 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov (nový zákon o odpadoch) je základným právnym dokumentom legislatívy Slovenskej republiky v oblasti odpadového hospodárstva a spolu s ďalšími právnymi predpismi nižšej právnej sily preberá 80% smerníc EU v oblasti odpadového hospodárstva.

Smernica o obaloch a odpadoch z obalov ešte nebola transponovaná. Podľa plánu MŽP SR bude transponovaná samostatným zákonom, ktorý sa práve pripravuje a do konca roka 2001 bude zaslaný vláde.

Smernica o PCB, smernice týkajúce sa TiO2 a zostávajúce povinnosti zo smernice o starých vozidlách a z ďalších smerníc budú transponované novelou nového zákona o odpadoch. Novela zákona o odpadoch bude predložená NR SR v roku 2002.

Nové slovenské právne predpisy týkajúce sa spaľovania a spoluspaľovania odpadov
 obsahujú prevádzkové podmienky, technické požiadavky a hodnoty emisných limitov porovnateľné s požiadavkami smernice. Všeobecné ustanovenia a ustanovenia týkajúce sa znečistenia ovzdušia boli prevzaté do právnej úpravy ochrany ovzdušia a odpadového hospodárstva, ale ustanovenia týkajúce sa vypúšťania odpadových vôd ešte v súčasnosti chýbajú. Úplná transpozícia sa dosiahne v roku 2002.

Prehľad transpozície smerníc EU v oblasti odpadového hospodárstva je podrobnejšie uvedený v Kapitole 5. 

2.2
Príslušné orgány a zainteresovaní 

Administratívna štruktúra Slovenskej republiky pozostáva z troch úrovní správy (úroveň ministerstva, 8 krajov, 79 okresov) a približne 3000 samospráv na obecnej úrovni. Každý krajský úrad (KÚ) a okresný úrad (OÚ) má odbor životného prostredia, ktorý vykonáva určené úlohy a je metodicky usmerňovaný Ministerstvom životného Slovenskej republiky (MŽP SR). Slovenská inšpekcia životného prostredia (SIŽP) je zodpovedná za inšpekciu  a monitorovanie dodržiavania právnych predpisov v oblasti životného prostredia. 

MŽP SR je príslušným orgánom zodpovedným za implementáciu všetkých smerníc uvedených v tejto stratégii. Ďalšími organizáciami zapojenými do odpadového hospodárstva sú  Slovenská inšpekcia životného prostredia (SIŽP) a Slovenská agentúra životného prostredia (SAŽP), ktoré sú MŽP SR podriadené a odbory životného prostredia krajských a okresných úradov (KÚ a OÚ).  Úlohu zohrávajú aj miestne orgány, súkromné a mimovládne organizácie a verejnosť.

Dôležitú úlohu n úrovni ministerstiev zohráva Ministerstvo hospodárstva (MH SR), najmä v súvislosti so smernicou o batériách a smernicou o starých vozidlách. 

V nižšie uvedenej tabuľke sú opísané zodpovednosti organizácií a iných zúčastnených. 

· Príslušné orgány a zúčastnení

	Zúčastnený 
	Zodpovednosť

	Ministerstvo životného prostredia 


	Hlavné úlohy a zodpovednosti týkajúce sa tohto sektora sú:

·vykonáva štátnu správu v oblasti odpadového hospodárstva

·vydáva, aktualizuje a zverejňuje POH Slovenskej republiky

·metodicky usmerňuje odbory životného prostredia KÚ a OÚ.

·vydáva povolenia na dovoz odpadov, vývoz nebezpečných odpadov a tranzit odpadov cez Slovenskú republiku

·plní ostatné úlohy definované v zákone a vykonávacích predpisoch (napr. vedie evidenciu o vydaných povoleniach), 

·Vydáva potvrdenia o odbornej spôsobilosti  osôb, ktoré vydávajú odborné posudky

	Ministerstvo hospodárstva – Slovenská obchodná inšpekcia 
	Kontrolujú plnenie povinnosti súvisiacich s obehom výrobkov na vnútornom trhu, uvedených v odseku 3, odseku 5 až 7 a odseku 10 § 41 zákona 223/2001 Z.z o odpadoch.

	Odbory životného prostredia krajských úradov
	vydáva, aktualizuje a zverejňuje POH kraja 

vykonáva štátnu správu v kraji

povoľuje a kontroluje prepravu nebezpečných odpadov v kraji

vydáva všeobecne záväzné vyhlášky pre kraj 

poskytuje pôvodcom odpadu informácie o možnostiach zneškodnenia a spracovania odpadov

zastaví prevádzku zariadení na zhodnotenie alebo zneškodnenie odpadov, ak nie sú v súlade s požiadavkami právnych predpisov alebo spôsobujú významné poškodenie životného prostredia

	Odbory životného prostredia okresných úradov
	vydáva, aktualizuje a zverejňuje POH okresu

vydáva povolenia na prevádzku pre zariadenia na zhodnotenie a zneškodnenie odpadov, na nakladanie s nebezpečnými odpadmi a na prepravu nebezpečných odpadov na území kraja

schvaľuje vytváranie zariadení na zneškodňovanie odpadov, stavieb týkajúcich sa odpadového hospodárstva a zmien vo (výrobných) procesoch v zariadeniach odpadového hospodárstva

schvaľuje POH pôvodcov

vedie evidenciu o pôvodcoch odpadu, množstvách odpadu, zneškodňovaní alebo zhodnocovaní odpadov a o prevádzkovateľoch v zmysle povinností zákona o odpadoch

	Obce
	vypracúva koncepciu nakladania s TKO na svojom území

upravuje zber, zhodnocovanie  a zneškodňovanie TKO

vypracúva stanovisko k POH pôvodcu vo svojom katastrálnom území

vydáva POH ako pôvodcov TKO

	Slovenská inšpekcia životného prostredia
	vykonáva hlavný štátny dozor v oblasti odpadového hospodárstva

udeľuje pokuty za porušenie povinností vyplývajúcich z právnych predpisov

rozhoduje v sporných prípadoch, či je daný tovar v prípade prepravy cez štátnu hranicu odpadom 

	Slovenská inšpekcia životného prostredia
	Vedie informačný systém o odpadoch (RISO)

rieši odborné problémy podľa požiadaviek MŽP SR

poskytuje technickú pomoc pre plánovane, environmentálnu výchovu a posudzovanie vplyvov na životné prostredie pre zariadenia odpadového hospodárstva

	Colné úrady
	vykonávajú povinnosti týkajúce sa kontroly odpadov, ktoré sú predmetom cezhraničnej prepravy

spolupracuje s príslušnými orgánmi, ktoré kontrolujú a riadia cezhraničnú prepravu odpadov

	Prevádzkovatelia zariadení na zhodnocovanie a zneškodňovanie odpadov
	poskytujú služby v odpadovom hospodárstve

monitorujú dopad svojich činností na životné prostredie

zneškodňujú odpad v povolených zariadeniach 

	Zariadenia na zber odpadov
	poskytujú služby v odpadovom hospodárstve

	MVO
	reprezentujú verejný záujem, aktívne sa zúčastňujú pri tvorbe plánov a politík

angažujú sa v otázkach odpadového hospodárstva (vrátane procesov posudzovania vplyvov na životné prostredie)

	Verejnosť 
	využíva služby v odpadovom hospodárstve 

separuje odpad podľa recyklovateľných frakcií, platí za služby v odpadovom hospodárstve

	Priemyselní, komerční a inštitucionálni pôvodcovia odpadov
	minimalizujú vznik odpadov, zabezpečujú riadne zhodnotenie a zneškodnenie odpadov, vedú evidenciu a hlásia údaje o vzniku odpadov, ich zhodnocovaní a zneškodňovaní;

vypracúvajú POH pôvodcov odpadov

	Štátny fond životného prostredia
	podporuje štátnu environmentálnu politiku

prijíma poplatky, pokuty, dotácie  a používa ich na environmentálne projekty (plynofikáciu, …)

podporuje neivestičné projekty v oblasti ochrany prírody, vzdelávania, výskumu.

	Výskumné inštitúcie

(Výskumný ústav pôdoznalectva a ochrany pôdy, Výskumný ústav plastov, Výskumný ústav papiera  a celulózy, Slovenská technická univerzita)
	vyvíjajú nové technológie nakladania s odpadmi, zbierajú špecifické údaje a vypracúvajú prognózy, vychovávajú a vzdelávajú odborníkov v odpadovom hospodárstve, vykonávajú environmentálne analýzy


2.3
Hlavné implementačné nedostatky

Väčšina implementačných nedostatkov bola spôsobená rozdielnou legislatívou, ktorá nereflektovala na všetky povinnosti smerníc Európskej únie.

2.3.1
Verejná správa

Z hľadiska povinností plánovania nebola žiadna zo smerníc z oblasti odpadového hospodárstva úplne implementovaná. Požadované plány buď neexistujú (batérie a PCB) alebo boli vypracované tak dávno, že sú zastaralé a nespĺňajú požiadavky rámcovej smernice o odpadoch. Avšak skutočnosť, že všetky budú musieť byť aktualizované alebo vypracované, prináša možnosť vypracovať ucelený, integrovaný plán a stratégiu odpadového hospodárstva. 

Hoci je väčšina zariadení na zhodnocovanie a zneškodňovanie odpadov prevádzkovaná na základe povolenia vydaného v súlade s platnou legislatívou, všetky si budú musieť podať žiadosť o nové povolenie podľa nových právnych predpisov v oblasti odpadového hospodárstva a v oblasti ochrany ovzdušia, najmä skládky a spaľovne odpadov. Musia sa stanoviť postupy povoľovania zariadení v odpadovom hospodárstve podľa nových právnych predpisov  a pracovníci príslušných orgánov musia byť vyškolení. Prevádzkovatelia  zariadení v odpadovom hospodárstve musia byť oboznámení s ďalšími informáciami.

Požiadavky na monitorovanie v odpadovom hospodárstve vyplývajúce zo slovenských právnych predpisov  nezodpovedajú požiadavkám na monitorovanie vyplývajúcim zo smerníc EÚ v oblasti odpadového hospodárstva, najmä z hľadiska  odlišných druhov monitorovaných parametrov, odlišnej frekvencie alebo používaných metód. 

Systém inšpekcií zabezpečuje väčšinu požiadaviek. Nedostatky odrážajú skôr kvalitu systému ako absenciu inšpekcie alebo dodržiavanie povinností.

2.3.2
Technický súlad 

Vývoj infraštruktúry v sektore odpadov závisí na potrebe zariadení na zhodnocovanie a zneškodňovanie odpadov, ktoré sú pre odpad vznikajúci v súčasnosti a mali by reflektovať na trend zmien. Nižšie sú uvedené základné charakteristiky, ako sú vznik odpadov podľa druhov  a kategórií, používané metódy zhodnocovania a zneškodňovania a technický stav príslušných zariadení. 

Vznik odpadov
V roku 1999 na Slovensku vzniklo takmer 20 mil. ton odpadov. Kategórie vzniknutých odpadov sú uvedené v nasledujúcej tabuľke.

· Vznik odpadov na Slovensku v roku 1999 (mil. t )

	Kategória odpadu
	množstvo odpadu

	Nebezpečný odpad ( N) ako časť celkového zvláštneho odpadu 
	1.3

	Tuhý komunálny odpad (Z) ako časť celkového zvláštneho odpadu 
	1.7

	Zvláštny odpad celkom (Z)
	9.5

	Ostatný odpad celkom (O)
	10.1

	Spolu
	19.6

	
	


Zdroj: Správa o stave životného prostredia, Stav životného prostredia v roku 1999
Tuhý komunálny odpad (TKO) patrí hlavne do kategórie Z - zvláštny odpad, ale obsahuje aj odpady nebezpečné a ostatné. Hlavné charakteristiky tuhého komunálneho odpadu sú uvedené v nasledujúcich tabuľkách. 

· Zloženie TKO

	Kód odpadu
	Názov odpadu
	pôvod odpadu
	kategória

	91101
	Domový odpad z domácností
	prevádzka domácností
	Z

	91102
	Odpad podobný domovému odpadu z obcí
	infraštruktúra obcí, preprava, podnikanie, rekreácia, úrady
	Z

	91103
	Oddelene vytriedený domový odpad s obsahom škodlivín
	separovaný zber z domácností
	N

	91104
	Odpad zo septikov a žúmp z komunálneho hospodárstva 
	rodinné domy, infraštruktúra obcí
	Z

	91301
	Objemný odpad z domácností
	prevádzka domácností
	Z

	91302
	Objemný odpad z obcí 
	infraštruktúra obcí, preprava, podnikanie, rekreácia, úrady
	Z

	91501
	Uličné smeti
	čistenie verejných priestranstiev
	O

	91701
	Odpad zo zelene
	parky, záhrady, cintoríny
	O


Obce vytvorili okolo 1.7 milióna ton odpadu ročne, nakladanie s ktorým je uvedené v nižšie uvedenej tabuľke

· Zneškodnenie a zhodnotenie tuhého komunálneho odpadu (t, 1999)

	Množstvo
	Využívanie
	Zneškodnenie
	iné

	
	Ako druhotná surovina 
	kompostovanie
	energetické zhodnotenie
	Skládkovanie
	Spaľovanie
	

	
	
	
	
	na území obce 
	mimo územia obce
	s energetickým využitím
	bez energetického využitia
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1 739 975
	29 633
	109 732
	511
	357 975
	759 304
	173 224
	7 278
	302 283


Hospodárske odvetvia prispeli k celkovej tvorbe odpadu tak, ako je uvedené nižšie.

· Vznik zvláštneho a nebezpečného odpadu v hospodárskych odvetviach (´000 t)

	Odvetvie hospodárstva
	celkové množstvo
	množstvo/kategória

	
	
	Zvláštny ” Z”
	nebezpečný ”N”

	Pôdohospodárstvo
	4548.42
	4.53
	16.76

	Rybolov
	0.09
	0.09
	0

	Priemysel spolu
	2302.34
	1678.8
	622.58

	Stavebníctvo
	20.54
	16.01
	4.53

	Obchod
	88.22
	63.37
	24.85

	hotely a reštaurácie
	5.79
	5.37
	0.42

	Doprava a spoje
	71.10
	77.97
	13.13

	Peňažníctvo a poisťovníctvo 
	0.88
	0.85
	0.03

	iné služby a výskum
	82.88
	58.05
	24.83

	Verejná správa a obrana
	1174.38
	1147.18
	27.19

	Školstvo
	4.09
	3.98
	0.11

	Zdravotná a sociálna starostlivosť
	87
	44.16
	43.79

	Ostatné verejné služby
	59.99
	19.42
	40.57


	Ostatné odvetvia
	782.70
	233.13
	549.58


Zdroj: RISO 

Zariadenia na zhodnocovanie a zneškodňovanie odpadov
Hoci na Slovensku existuje dostatočná sieť zhodnocovacích a zneškodňovacích zariadení, mnohé z týchto zariadení nespĺňa požiadavky právnych predpisov EU v oblasti odpadového hospodárstva, najmä smernice o skládkovaní a smernice o spaľovaní. Chýba aj infraštruktúra pre špecifické typy odpadov, napr. pre batérie obsahujúce ortuť a pre PCB. 

Nasledujúca tabuľka uvádza spracovanie a zneškodnenie odpadov v roku 1999. 

· Spôsoby spracovania a zneškodnenia používané pre nebezpečný a zvláštny odpad (t)

	Spôsob
	zvláštny odpad spolu (Z+N)
	%
	Množstvo zvláštneho odpadu (Z)
	%
	množstvo nebezpečného odpadu (N) 
	%

	Skládkovanie
	2 288 954.0
	24.1
	2 085 659.0
	25.7
	203 295.0
	14.9

	Spaľovanie
	293 302.5
	3.1
	186 684.3
	2.4
	106 618.2
	7.8

	Zhodnotenie
	5 509 022.4
	58.0
	5 221 318.5
	64.2
	287 703.9
	21

	biologická úprava
	917 431.9
	9.6
	444 425.6
	5.5
	473 006.3
	34.7

	fyzikálno-chemická úprava
	134 129.7
	1.4
	333.3
	0.1
	133 796.4
	9.8

	Skladovanie
	99 229.5
	1.0
	60 884.8
	0.1
	38 344.7
	2.8

	Iné
	169.551.5
	1.8
	104 507.3
	1.4
	65 044.2
	4.8

	Neidentifikované
	92 004.6
	1.0
	34 410.6
	0.4
	57 594.0
	4.2

	Celkom
	9 503 626.1
	100
	8 138.4
	100
	1 365 402.7
	100


Zdroj: Správa o stave životného prostredia  1999, MŽP SR 

Najčastejším spôsobom zneškodňovania je skládkovanie. Klasifikácia skládok sa líši od klasifikácie v smernici  a vychádza z vylúhovateľnosti škodlivín z odpadu. (Podľa Prílohy č. 4 nariadenia vlády č. 606/1992 Zb.)

V roku 1999 bolo v prevádzke 503; z nich bolo sa 140 považuje za také, ktoré spĺňajú súčasné požiadavky právnych predpisov SR. 159 skládok prevádzkovaných za osobitných podmienok ukončilo svoju činnosť ku koncu júla v roku 2000. Plánuje sa alebo je  rôznom štádiu výstavby 40 nových skládok. 

140 prevádzkovaných skládok nespĺňa presne všetky požiadavky smernice o skládkovaní, najmä čo sa týka klasifikácie skládok a prijímania odpadu. Okolo polovice skládok spĺňa požiadavky týkajúce sa tesnenia dna skládky. Hoci väčšina všetkých lokalít prijíma biodegradovateľný odpad, žiadna z nich nemá zariadenie na spaľovanie skládkového plynu. Ďalšie problémy sa týkajú tesnenia dna, zberného systému priesakových vôd a ich čistenie a spoločného skládkovania nebezpečných a ostatných odpadov, vrátane biodegradovateľných odpadov. 

V súčasnosti chýbajú zariadenia na spracovanie starých vozidiel. Bola rozbehnutá len jedna iniciatíva ako pilotný projekt. 

Recyklačné zariadenia pre papier, sklo  kovy majú dostatočné kapacity na to, aby sa splnili ciele uvedené v právnych predpisoch EU týkajúcich sa odpadového hospodárstva. Súčasné potreby odpadového papiera a skla sa napĺňajú prostredníctvom dovozu. Celkové množstvo recyklovaných odpadov je uvedený v nasledovnej tabuľke.

Zber, dovoz, vývoz a spracované množstvo odpadov (t)

	Odpad
	odpad zozbieraný v SR
	Dovezený odpad
	vyvezený odpad
	celkové spracované množstvo

	železný šrot
	1 328 000
	132 000
	296 000
	1 142 000

	odpadový papier
	135 000
	131 000
	15 000
	251 000

	odpadové sklo
	20 318
	5 598
	
	25 916


Zdroj: Správa o stave životného prostredia SR 2000

Zariadenia na recykláciu plastov tiež existujú, hoci ich kapacita musí byť rozšírená, ak má spĺňať stanovené ciele. 

Väčšina kompostární na Slovensku sú jednoduchými zariadeniami a výsledkom je, že sa kompostujú len odpad zo zelene z parkov, záhrad a poľnohospodárstva. Kapacita existujúcich zariadení je obmedzená. Celková ročná kapacita je okolo 200 kt spracovaných odpadov, čo znamená 495 kt vyrobeného kompostu.

Odpadové oleje boli v roku 1999 vyprodukované v množstve 18 350 ton a boli čiastočne spálené s cieľom energetického zhodnotenia a čiastočne regenerované. Kapacita regeneračných zariadení je postačujúca na cca 50 % celkového množstva odpadových olejov vzniknutých na Slovensku.. 

Pre olovené akumulátory a niklokadmiové batérie existuje na Slovensku spracovateľský závod. Zariadenie na batérie s obsahom ortuti chýba. Bolo spracovaných okolo 7 500 ton odpadových batérií a akumulátorov  z celkového množstva okolo 10 000 ton, z toho 9 200 bolo olovených akumulátorov. V prípade olovených akumulátorov existuje funkčný systém ich zberu a jeho účinnosť je viac ako 75%. 

Opotrebované pneumatiky sa v súčasnosti zneškodňujú skládkovaním, spaľovaním v cementárenských peciach  a spracúvajú v recyklačných zariadeniach alebo skladujú. Kapacita všetkých týchto zariadení v je a v budúcnosti bude postačujúca, okrem zneškodnenia na skládkach. 

Zneškodňovacie zariadenie na PCB a PCB obsahujúce zariadenia nie je v súčasnosti k dispozícii, okrem jednej cementárenskej pece, ktorá spĺňa hodnoty emisných limitov, kde sa môžu spaľovať odpadové oleje  obsahujúce menej ako 50 ppm  PCB. Väčšina odpadu obsahujúcho PCB sa skladuje; časť bola vyvezená, údaje sú uvedené v nasledujúcej tabuľke.

· Množstvo odpadu obsahujúceho PBC, ktorý vznikol a s ktorým sa nakladalo v roku 1999 (t) 

	
	množstvo
	fyzikálno-chemická úprava
	iné 
	Skladovanie
	spaľovanie A
	spaľovanie B

	Kód 35325, 54101, 54106-9, 54112, 54 113
	887.56
	20.535
	17.647
	800
	0.12
	3.51

	%
	
	2.3
	2.0
	90.1
	0.0
	0.4


zdroj: RISO

Smernica 2000/76/ES o spaľovaní odpadov

Väčšina povinností už bola implementovaná. Spaľovne museli mať od začiatku deväťdesiatych rokov povolenie z hľadiska odpadového hospodárstva i z hľadiska ochrany ovzdušia a dodržiavanie podmienok bolo kontrolované SIŽP. Transpozícia požiadaviek týkajúcich sa vypúšťania odpadových vôd stále chýba.

V súčasnosti v SR existuje 69 spaľovní odpadov: dve veľké spaľovne komunálneho odpadu, 27 spaľovní zvláštneho a nebezpečného odpadu (vrátane jedného zariadenia na spoluspaľovanie odpadov) patrí väčšinou súkromnému sektoru a 39 spaľovní nebezpečného odpadu. 54 spaľovní z existujúcich 69 nespĺňa požiadavky smernice a spaľovne nie sú navrhnuté, vybavené a prevádzkované v zmysle požiadaviek smernice. 

· Spaľovne v prevádzke 

	typ spaľovne
	Počet

	spaľovne komunálneho odpadu
	2

	spaľovne zvláštneho a nebezpečného odpadu 
	27

	spaľovne nemocničného odpadu
	39

	zariadenia na spoluspaľovanie odpadov
	1

	Spolu
	69


Zdroj: Inšpektorát ochrany ovzdušia, SIŽP, 2000

Štruktúra spaľovní v SR, množstvá spaľovaného odpadu a kapacita v roku 1998 je uvedená v nasledujúcej tabuľke.

· Štruktúra, kapacita a množstvo spaľovaného odpadu.

	Druh
	počet
	Spaľované množstvo (t/rok)
	celková skutočná kapacita (t/rok alebo t/hodina)

	komunálny odpad
	2
	179 092
	220 000 t/rok

	Zvláštny a nebezpečný odpad
	27
	85 404
	20.8 t/hodina

	Spoluspaľovanie
	1
	10 500
	7 t/hodina

	nemocničný odpad
	39
	1 967
	1.7 t/hodina

	Spolu
	69
	276 963
	


Existuje 27 spaľovní v priemyselných podnikoch, ktoré spaľujú svoj vlastný nebezpečný  priemyselný odpad. Takmer všetky priemyselné spaľovne nespĺňajú hodnoty emisných limitov alebo požiadavky na monitorovanie. Takmer polovica z nich bola uvedená do prevádzky pred rokom 1990 a čoskoro dosiahne koniec životnosti. Priemyselné spaľovne  patria väčšinou súkromnému sektoru. Spaľujú rôznorodý odpad - väčšinou nebezpečný, avšak niektoré z nich spaľujú svoje vlastné vedľajšie produkty. Jediné veľké zariadenie na spoluspaľovanie sa vykonáva v cementárni. 

Ročné emisie a spálené množstvá nahlásené SHMU v roku 1998 sú uvedené v nasledujúcej tabuľke. 

Emisie zo spaľovania odpadov roku 1998 (tony)

	Druh
	PM
	SO2
	NO2
	CO2
	Celkový organický uhlík
	Hg,Cd,

Tl
	As,Ni,

Cr,Co
	Pb,Cu,Mn
	HCl
	HF

	komunálny odpad
	118,30
	141,40
	219,80
	45,17
	0,00
	0,03
	0,00
	0,73
	88,7
	0,8

	zvláštny a nebezpečný odpad
	1077,0
	3255,1
	2928,0
	582,8
	47,1
	0,1
	0,2
	1,8
	38,9
	50,6

	nemocničný odpad
	7,22
	3,70
	9,62
	21,6
	0,14
	0,02
	0,07
	0,01
	0,47
	0,05


Zdroj: SHMU, 1998

Ročné emisie sú v porovnaní s veľkými spaľovacími zariadeniami malé (<4%), avšak sú tu významné emisie ťažkých kovov, fluóru, chlorovodíku a pravdepodobne aj dioxínov  a furánov. Údaje o emisiách týchto dvoch látok nie sú v súčasnosti k dispozícii.. Prehľad dosahovaného súladu je uvedený  v nasledujúcej tabuľke.

· Dosahovaný súlad u spaľovní (2001)

	Druh
	spolu
	súlad s novými limitmi 
	Nesúlad


	v rekonštrukcii v roku 2001
	mimo prevádzky v roku 2001

	komunálny odpad
	2
	0
	2
	2
	0

	zvláštny a nebezpečný odpad
	27
	5
	22
	0
	2

	Spoluspaľovanie
	1
	1
	0
	0
	0

	nemocničný odpad
	39
	9
	30
	2
	17


Neočakáva sa, že staré spaľovne (<1990) dosiahnu ľahko súlad a preto sú potrebné veľké investície na náhradu spaľovacích jednotiek alebo na výstavbu nových spaľovní. Situácia v prípade spaľovní priemyselných odpadov je komplikovaná tým, že niektoré zariadenia spaľujú niektoré neželané vedľajšie produkty. Dosiahnutie súladu sa  dá dosiahnuť tiež zmenou výrobnej technológie.

V prípade spaľovní nemocničného odpadu sú nové zariadenia (>1990, používajúce technológiu Hoval, atď.) schopné dosiahnuť súlad ľahšie a za nižších nákladov. Ťažkosti sa dajú očakávať pri dosahovaní súladu s ohľadom na kontinuálne monitorovanie a tieto verejné zariadenia si ťažko budú môcť dovoliť nákladné individuálne merania emisných limitov autorizovanými osobami. Nedostatok finančných prostriedkov tiež vysvetľuje to, že v roku 2001bolo 17 spaľovní vyradených z prevádzky.

3
IMPLEMENTAČNÝ PLÁN

3.1
Prístup

Implementácia Programu odpadového hospodárstva bude znamenať implementáciu acquis celého sektora odpadového hospodárstva. Tento spôsob dosiahnutia úplnej implementácie právnych predpisov EU v sektore odpadov do dátumu vstupu vychádza z vylúčenia nevyhovujúcich zariadení a praktík a paralelné zavádzanie alebo vytváranie vyhovujúcich spôsobov a zariadení. 

Implementačná stratégia v sektore odpadového hospodárstva je vyjadrená prostredníctvom nasledujúcej tabuľky.

Míľniky v sektore odpadového hospodárstva 

	Míľnik
	zodpovedný
	termín

	1. nový zákon o odpadoch a jeho vykonávacie predpisy v platnosti
	MŽP SR, NRSR
	júl 2001

splnené

	2. vytvorenie systému finančnej rezervy alebo ekvivalentného poistenia
	
	

	3. vytvorenie ekonomického nástroja na podporu recyklácie 
	
	

	4. zaslanie zákona o obaloch vláde
	MŽP SR
	október 2001

	5. tlačivo hlásenie v súlade s požiadavkami EU
	MŽP SR
	december 2001

	6. prijatie  zákona o obaloch a vykonávacích predpisov
	MŽP SR, NRSR
	marec 2002

	7. posúdenie výkonu a kapacity existujúcich spaľovní
	MŽP SR, MH SR
	máj 2002

	8. rozšírenie počtu, posilnenie a vyškolenie pracovníkov príslušných orgánov
	MŽP SR 
	máj 2002

	9. dokončenie súpisu PCB 
	MŽP SR 
	júl 2002

	10. prehodnotenie povolení zariadení na nakladanie s odpadmi, v prípade potreby ich zmena
	OÚ
	september 2002

	11. transpozícia požiadaviek všetkých smerníc v sektore odpadov do práva SR v oblasti odpadov 
	MŽP SR 
	december 2002

	12. pokrok v redukcii odpadov a vyhodnotenie cieľov v oblasti zhodnocovania a šírenie informácií 
	MŽP SR, KÚ, OÚ
	december 2002



	13. štúdia o technickej a ekonomickej vhodnosti o budúcom počte, umiestnení a lokalizácii spaľovní (súčasť POH)
	MŽP SR v spolupráci s MH SR a MZ SR
	január 2003

	14. vytvorenie informačných a komunikačných plánov
	MŽP SR, MVO, PS
	október 2003

	15. dokončenie rekonštrukcie spaľovní komunálnych odpadov
	prevádzkovatelia
	december 2003

	16. implementácia príslušných monitorovacích, inšpekčných a kontrolných systémov
	MŽP SR, MH SR, SIŽP, colné úrady, obchodná inšpekcia
	december 2003

	17. implementácia systému zberu údajov
	MŽP SR, OÚ, súkromný sektor
	

	18. vedenie evidencie v súlade s prílohami rámcovej smernice a iných smerníc EÚ 
	prevádzkovatelia, OÚ
	

	19. aktualizácia POH, vrátane plánov nakladania s odpadmi z obalov, odpadovými olejmi, batériami, nebezpečnými odpadmi a PCB ako súčasti POH
	MŽP SR a ďalší zainteresovaní
	september 2005



	20. systém podávania správ uplatnený v praxi
	MŽP SR, SAŽP
	

	21. dokončenie rekonštrukcie spaľovní priemyselného odpadu, všetky spaľovne vo vyhovujúcom stave 
	prevádzkovatelia
	december 2006

	22. dokončenie rekonštrukcie spaľovní nemocničného odpadu všetky spaľovne vo vyhovujúcom stave
	MZ SR
	december 2006

	23. všetky skládky v súlade s požiadavkami EÚ
	MŽP SR, KÚ, OÚ, SIŽP, STI, prevádzkovatelia 
	december 2008


3.1.1
Verejná správa 

Súčasné inštitucionálne usporiadanie je adekvátne implementácii právnych predpisov EU v oblasti odpadového hospodárstva a nový zákon o odpadoch nepredpokladá žiadne zmeny v inštitucionálnom usporiadaní. V niektorých prípadoch bude musieť byť súčasné inštitucionálne usporiadanie formalizované prostredníctvom stanovenia Ministerstva životného prostredia za príslušný orgán zodpovedný za vykonávanie povinností vyplývajúcich zo smernice o PCB a smernice o obaloch. 

Zmeny na dosiahnutie účinnosti súčasného inštitucionálneho usporiadania budú zamerané na posilnenie a rozvoj kapacít. Nasledujúca tabuľka uvádza potreby posilnenia štátnych inštitúcií. 

· Dodatočné pracovné sily v odpadovom hospodárstve 

	
	dodatoční zamestanci

	Orgán
	2001
	2003

	MŽP
	1
	1

	KÚ
	4
	4

	OÚ
	79
	79

	SIŽP – pobočky
	8
	8

	SIŽP  – ústredie
	1
	2

	Spolu
	93
	94


Nové právne predpisy prinášajú veľa nových a špecifických povinností pre príslušné orgány na všetkých úrovniach verejnej správy. Implementačný proces bude zabezpečený príslušnými pracovníkmi,  ktorí budú školení na vykonávanie svojich povinností. Pre všetky zainteresované strany budú s cieľom zabezpečiť úplné pochopenie úloh a povinností vyplývajúcich z požiadaviek smerníc EÚ vypracované a zaslané informačné programy. 

MŽP SR, odbor ochrany ovzdušia bude posilnený v oblasti spaľovania odpadov o jedného pracovníka. Tá istá osoba bude mať zodpovednosť týkajúcu sa Smernice o veľkých spaľovacích zariadeniach  a Nariadenia o látkach poškodzujúcich ozónovú vrstvu. SIŽP bude posilnená o jedného pracovníka. 

3.1.2
Infraštruktúra

Aby sa dosiahlo súlad s právom EÚ, je potrebné mať rôznu infraštruktúru, napr. recyklačné zariadenia, spaľovne, zariadenia na zneškodňovanie PCB, kompostárne, zavedený separovaný zber a skládky. Vyraďovanie skládok z prevádzky, ktoré neboli v súlade, ich rekonštrukcia alebo nahradenie sa začali začiatkom deväťdesiatych rokov a tento proces úspešne pokračuje. V prípade existujúcich prevádzkovaných skládok budú prehodnotené vydané rozhodnutia, budú pripravené plány úpravy skládok a posúdené príslušnými orgánmi. Pripravuje sa plán uzatvárania skládok  a tento bude ukončený do roku 2001. Nové skládky budú v úplnom súlade so smernicou o skládkovaní. 

V nadchádzajúcich rokoch je predpoklad výstavby kompostární alebo digesters pre organický odpad tak, aby bolo možné znížiť skládkovanie organickej časti komunálneho. Prvý cieľ 25 % zníženia množstva biodegradovateľného tuhého komunálneho odpadu idúceho na skládky sa dosiahne v roku 2010. Použitý spôsob bude závisieť na konkrétnom zariadení a preto sa tento spôsob môže v jednotlivých regiónoch líšiť. V prípade absencie súkromných iniciatív bude rozvoj zariadení iniciovaný na komunálnej úrovni. 

Ako pilotný projekt bola rozbehnutá len jedna iniciatíva v oblasti spracovania starých vozidiel. Kapacita tohto zariadenia je obmedzená, ale plánuje sa rozšíriť. Aby bolo pokryté územie celého Slovenska, je potrebné vytvoriť viac takýchto zariadení. 

Recyklačné zariadenia na papier, sklo a kovy majú dostatočnú kapacitu na to, aby sa dosiahli ciele uvedené v legislatíve EU. Existujú aj zariadenia na recykláciu plastov, hoci na to, aby sa dosiahli všetky ciele, je potrebné rozšíriť ich kapacitu.  Pre niektoré druhy plastov nie je ekonomické vytvárať zariadenie a pre dosiahnutie cieľov smernice o obaloch bude potrebný ich vývoz. 

Spaľovanie TKO bude zabezpečené v dvoch spaľovniach TKO, ktoré sú teraz v rekonštrukcii z dôvodu plnenia emisných limitov. Pre spaľovanie nebezpečného odpadu bude potrebná nová spaľovňa a táto potreba bude zohľadnená pri príprave POH. Sieť spaľovní nemocničného odpadu bude vytvorená MZ SR. 

Odpadové oleje sa v súčasnosti spaľujú čiastočne s cieľom energetického zhodnotenia a čiastočne sa regenerujú. Kapacita regeneračných zariadení postačuje na okolo 50 % celkového vyprodukovaného množstva v SR a bude rozšírená súkromným sektorom. 

V prípade batérií existuje zariadenie s dostatočnou kapacitou pre olovené a niklo-kadmiové batérie. Zariadenie pre batérie s obsahom ortuti neexistuje v SR, ale z ekonomických dôvodov sa výstavba takéhoto zariadenia neplánuje. 

Použité pneumatiky sa v súčasnosti zneškodňujú na skládkach, spaľujú sa v cementárenských peciach, spracúvajú sa v recyklačnom zariadení alebo sa skladujú. Na podporu recyklácie sa plánuje využiť ekonomický nástroj. 

V súčasnosti na Slovensku neexistuje žiadne zariadenie na zneškodnenie PCB odpadu a zariadení kontaminovaných PCB. Po dokončení inventarizácie bude určená kapacita na zneškodňovacieho zariadenia. Pretože sa očakáva, že množstvo tohto odpadu bude významné, nemôže sa vývoz tohto odpadu považovať za jedinú vhodnú možnosť z hľadiska ekonomického aspektu a bude treba vybudovať nové zariadenie. Rovnako sa dá uvažovať so spaľovaním tohto odpadu v cementárenskej peci. 

Infekčný nemocničný odpad sa už nemôže ukladať na skládky. Na zneškodňovanie tohto odpadu musia existovať zariadenia. Môžu to byť buď spaľovne nemocničného odpadu alebo zariadenia, ktoré menia nebezpečný odpad na nie nebezpečný odpad, napr. autoklávy alebo mikrovlnná technika.

Na dosiahnutie cieľov pre recykláciu sa musia zlepšiť  a rozšíriť systémy zberu, najmä odpadov z obalov. 

3.2
Presadzovanie práva

Kontrola dodržiavania je nutnou súčasťou implementačného plánu. Orgány dozoru pre oblasť odpadového hospodárstva sú najmä SIŽP, OÚ a KÚ. Priebežne sa zabezpečujú školenia o novom zákone o odpadoch na úrovni KÚ, OÚ a SIŽP.. V súčasnosti používané sankcie v prípade porušenia povinností budú prehodnotení a ak to bude potrebné, budú zmenené. 

3.3
Podávanie správ

Povinnosť podávania správ bude účinná od dátumu vstupu. Ale vláda chce informovať o svojich plánoch a právnych predpisoch ešte pred pristúpením. Robia sa zmeny v zbere údajov a v spracovateľských systémoch  tak, aby sa mohli Komisii poskytnúť informácie ešte pred tým, ako sa Slovenská republika stane členským štátom, na základe článku 81 Európskej dohody o pridružení.

3.4
Implementačné opatrenia

Pre každú smernicu sú podrobne opísané činnosti v príslušnom implementačnom pláne smernice v Časti 4. Integrovanom environmentálnom  aproximačnom pláne. 

V nasledovných kapitolách je uvedený stručný prehľad implementačných krokov pre každý právny predpis. 

Smernica  75/442/EHS o odpadoch

príprava POH na základe výsledkov vyhodnotenia predchádzajúceho POH a požiadaviek smerníc EÚ v oblasti odpadov 

posilnenie a vyškolenie pracovníkov PO z hľadiska nových povinností

vytvorenie dostatočnej infraštruktúry pre environmentálne vhodné nakladanie s odpadmi 

implementácia systematického a pravidelného monitorovania a inšpekčného systému pre príslušné činnosti týkajúce sa nakladania s odpadmi 

modifikácia a spracovanie údajov a systému zberu údajov.

Smernica 75/439/EHS o zneškodňovaní odpadových olejov

Odpadové oleje patria k nebezpečným odpadom a ich zneškodňovanie je dostatočne kontrolované všeobecnými legislatívnymi nástrojmi zaoberajúcimi sa nakladaním s nebezpečnými odpadmi. Implementačný proces sa už začal a bude pokračovať nasledovnými krokmi:

dokončenie procesu transpozície 

vypracovanie stratégie nakladania s odpadovými olejmi 

podpora recyklácie

prehodnotenie povolení pre zariadenia na nakladanie s odpadovými olejmi 

riadenie spaľovania odpadových olejov 

požadovaný zber údajov 

Smernica 91/157/EHS o batériách a akumulátoroch obsahujúcich nebezpečné látky

Táto smernica už je čiastočne implementovaná, najmä v oblasti zhodnocovania odpadov, prostredníctvom všeobecných pravidiel nakladania s nebezpečnými odpadmi. Špecifické povinnosti tejto smernice budú implementované podľa nasledujúceho plánu: 

vypracovanie programu dosiahnutia cieľov tejto smernice 

vytvorenie komplexného systému pre zber batérií a akumulátorov/zlepšenie a rozšírenie existujúceho systému zberu

podpora recyklácie prostredníctvom ekonomických nástrojov 

kontrola značenia batérií

implementácia komunikačnej stratégie a poskytovanie informácií o bezpečných metódach zhodnotenia a zneškodnenia použitých batérií pre výrobcov, dovozcov, distribútorov a spotrebiteľov

zber požadovaných údajov a informácií 

Smernica 91/689/EHS o nebezpečných odpadoch

Úroveň implementácie smernice o nebezpečných odpadoch je pomerne vysoká a pracovníci príslušných orgánov boli vyškolení na dostatočnej úrovni tak, aby mohli vykonávať  svoje povinnosti vyplývajúce z tejto smernice. Doteraz nebolo implementovaných len niekoľko dodatočných požiadaviek smernice a v tejto oblasti sa plánuje nasledovné: 

vypracovanie programu odpadového hospodárstva pre nebezpečné odpady 

vypracovanie pravidiel pre zákaz/povolenie zmiešavania rôznych kategórií odpadov 

označovanie a balenie nebezpečných odpadov v súlade s požiadavkami EÚ 

implementácia príslušných monitorovacích a inšpekčných systémov

zlepšenie a spracovanie údajov a systémov zberu informácií o nebezpečných odpadoch

Nariadenie EHS č. 259/93 o riadení a kontrole cezhraničnej prepravy odpadov 

Slovensko ratifikovalo a implementovalo Bazilejský dohovor z roku 1991. Zostávajúca časť implementácie bude zabezpečená prostredníctvom nasledujúcich krokov:

informovanie všetkých dotknutých o rozdieloch medzi nariadením a Bazilejským dohovorom 

úplné dokončenie transpozície

modifikácia tlačiva hlásenia 

implementácia systému finančnej kaucie 

školenie pracovníkov v oblasti nových povinností 

vytvorenie požadovaného inšpekčného a monitorovacieho systému

Smernica 94/62/ES o obaloch a odpadoch z obalov

Implementácia tejto smernice si v súčasnosti vyžaduje najväčšiu pozornosť. V súčasnosti je úroveň implementácie veľmi nízka a proces transpozície je v počiatočnom štádiu, keď sa pripravuje zákon o obaloch s cieľom predložiť ho vláde. Hlavné kroky implementačného plánu sú:

transpozícia 

vytvorenie stratégie, ktorá na jednej strane zahŕňa nakladanie s odpadmi z obalov a na druhej strane aspekty návrhu, výroby a značenia obalov

vytvorenie vhodnej komunikácie a spolupráce medzi všetkými stranami bude dôležitým faktorom pri úspešnej implementácii

vytvorenie programu odpadového hospodárstva pre odpady z obalov ako súčasti národného programu odpadového hospodárstva; tento program bude obsahovať ciele metódy zhodnotenia a recyklácie

aplikácia ekonomických nástrojov na podporu prevencie vzniku odpadov, redukciu a recykláciu

navrhnutie účinných systémov vrátenia a zberu použitých obalov a odpadov z obalov a ich opätovné použitie alebo zhodnotenie 

vypracovanie a využívanie systémov zberu údajov o obaloch 

monitorovanie and inšpekcia obalov bude rozšírená nielen na obaly potravín, ale na všetky obaly 

Smernica 96/59/EHS o zneškodňovaní PCB a PCT

Hoci smernica nebola úplne transponovaná, stav implementácie je relatívne vysoký, najmä z dôvodu vysokej implementácie smernice o nebezpečných odpadoch. Implementačný plán sa zameriava na nasledovné problémy:

transpozícia smernice 

inventarizácia PCB zariadení 

vypracovanie plánu dekontaminácie alebo zneškodnenia inventarizovaných zariadení a v nich obsiahnutých PCB 

školenia o inšpekcii a podávaní správ o PCB, označovanie zariadení obsahujúcich PCB a monitorovanie inventarizovaných zariadení
Smernica 99/31/ES o skládkovaní 

Implementácia tejto smernice sa už začala, pretože skládkovanie je najvýznamnejším a najčastejším spôsobom nakladania s odpadmi na Slovensku. Zostávajúce kroky implementácie budú vykonané na základe zákona č. 223/2001 Z.z. o odpadoch a príslušných vykonávacích predpisov, ktoré sú účinné od júla 2001. Tieto kroky budú zamerané najmä na:

prekategorizácia existujúcich skládok 

prehodnotenie povolení 

príprava plánov úprav pre existujúce skládky a ich posúdenie príslušnými orgánmi 

vypracovanie plánu uzatvárania existujúcich skládok odpadov 

zavedenie nového postupu udeľovania povolení pre nové skládky 

redukcia biodegradovateľného odpadu ukladaného na skládky podľa národných cieľov 

záznam požadovaných údajov vrátane množstva biodegradovateľých odpadov idúcich na skládky

monitorovanie a inšpekčný systém 

Smernica 2000/53/ES o starých vozidlách 

Implementácia tejto smernice závisí na stave transpozície, ktorá ešte nie je úplná a bude pokračovať spolu s implementačným procesom v nasledujúcich krokoch:

úplná transpozícia tejto smernice prostredníctvom novely zákona č. 223/2001 Z.z. o odpadoch 

vytvorenie programu pre nakladanie so starými vozidlami 

komunikačné a informačné programy adresované všetkým dotknutým 

vytvorenie dostatočnej infraštruktúry 

zavedenie monitorovacieho a inšpekčného systému 

školenie o nových povinnostiach

Smernica 2000/76/ES o spaľovaní odpadov
Stratégia pre implementáciu tejto smernice bude súčasťou nového Programu odpadového hospodárstva, ktorý má byť dokončený do roku 2003. Projekt pre vytvorenie stratégie spaľovania na Slovensku začne s dánskou pomocou. Najprv bude potrebné vykonať štúdiu o vhodnosti o budúcom počte, umiestnení a kapacite spaľovní nebezpečného a nemocničného odpadu. Čo sa týka spaľovní nemocničného odpadu, o stratégii rozhodne MZ SR v spolupráci s MŽP SR. Dve spaľovne komunálneho odpadu, jedno spoluspaľovacie zariadenie nebezpečného odpadu a okolo šesť až osem spaľovní nebezpečného odpadu (v závislosti na uzatvorení pred termínom) bude spadať pod nový zákon o IPKZ a do decembra 2006 im bude vydané IPKZ povolenie. 

4      Odhady nákladov

4.1 Úvod

Táto kapitola obsahuje odhady nákladov na aproximáciu pre vysoko nákladové smernice, ktoré upravujú odpadové hospodárstvo:

Smernica 75/442/EHS o odpadoch

Smernica 91/689/EHS o nebezpečných odpadoch

Smernica 94/62/ES o obaloch a odpadoch z obalov

Smernica 1999/31/ES o skládkach odpadov

Smernica 2000/76/ES o spaľovaní odpadov

Smernica 91/157/EHS o batériách a akmulátoroch obsahujúcich niektoré nebezpečné látky

Smernica 96/59/ES o zneškodňovaní polychlórovaných bifenylov a poychlórovaných terfenylov 

Smernica 2000/53 o starých vozidlách.

Súhrn týchto nákladov sa nachádza v tabuľke 16.  

Základom pre výpočet odhadov nákladov pre jednotlivé smernice je východiskový aproximačný scenár, ktorý reflektuje špecifické termíny a podmienky príslušných smerníc a taktiež špecifické stratégie a implementačné možnosti pre realizáciu  požiadaviek týchto smerníc.

4.1.1    Podklady pre odhad nákladov

Tabuľka 16 sumarizuje odhad nákladov pre smernice upravujúce odpadové hospodárstvo, ale vzhľadom na množstvo nákladových dimenzií je veľmi podrobná. Pre lepšie pochopenie spôsobu odhadu nákladov uvádzame v nasledovných 2 blokoch základné informácie a predpoklady. Blok 1 obsahuje finančné termíny, ktoré majú v implementačných plánoch a sektorových stratégiách osobitný význam. Blok 2 obsahuje všeobecné predpoklady pre odhad aproximačných nákladov.

Administratívne náklady predstavujú náklady na administratívne zabezpečenie požiadaviek smerníc a stratégií na ich realizáciu. Zahŕňajú činnosti ako sú vytvorenie pracovných priestorov, tvorba plánov, školenia, uchovávanie záznamov, monitorovanie a výkony verejnej správy. V tomto kontexte sú všetky náklady verejnými administratívnymi nákladmi. Náklady na dosiahnutie súladu sú priamymi nákladmi na činnosti súvisiace s implementáciou smerníc. Náklady na dosiahnutie súladu predstavujú priame investície a výdavky súvisiace s uplatnením nových alebo modifikovaných technológií či kontrolných systémov na redukciu škodlivých emisií a výtokov, alebo rizika ich vzniku bez ohľadu na to, či ich znáša súkromný podnik alebo verejný subjekt. 

Blok 1. Finančná terminológia

Prevádzkové náklady – sú výdavky na jednotlivé položky, ktoré sú počas jedného roka nakúpené a spotrebované (napr. palivo, práca, elektrina, suroviny, pravidelná údržba). 

Investície a kumulované investície – investície sú výdavky na statky dlhodobej spotreby, ktoré majú dobu životnosti viac ako jeden rok. Príkladom sú výdavky na stavby a zariadenia s dlhšou dobou životnosti potrebné na dosiahnutie súladu so smernicami. Kumulované investičné náklady sú jednoduchým súčtom investícií uskutočnených k danému roku resp. počas celého analyzovaného obdobia. 

Ročné investičné náklady – pre výpočet ročných investičných nákladov bol použitý vzorec pre výpočet ”anualizovaného” alebo ”postupného” rozvrhu platieb na dobu životnosti zakúpeného zariadenia. Ročné investičné náklady sú súčtom všetkých investícií do používaného zariadenia k danému roku. 

Ročné prevádzkové náklady – súčet všetkých prevádzkových nákladov vynaložených na dosiahnutie aproximačných požiadaviek k danému roku. 

Ročné náklady – súčet ročných investičných nákladov a  ročných prevádzkových nákladov v danom roku.   

Súčasná hodnota (SH) – je súčasná diskontovaná hodnota všetkých ročných nákladov uskutočnených počas analyzovaného obdobia. Rok 2000  je pri výpočtoch použitý ako súčasný s výnimkou prípadov, kedy sa za súčasný považuje termín prvého vynaloženého výdavku. 

Anualizované náklady – sú ”anualizáciou” SH. Tento výpočet môže byť realizovaný pre celé analyzované obdobie ako aj pre kratšie obdobie (napr. od roku implementácie do konca analyzovaného obdobia). 

Zdôvodnenie výberu diskontnej sadzby

Kapitálový trh v Slovenskej republike je komplexný, nevyspelý, a “riadený” v rôznych smeroch. Tieto okolnosti si vyžadujú uplatnenie 10 percentnej diskontnej sadzby ako hrubého odhadu spoločenských nákladov kapitálu. Uplatnenie akejkoľvek inej komerčnej alebo finančnej úrokovej sadzby by bolo v tomto prípade zavádzajúce. 

Zdôvodnenie výberu časového horizontu

Vybraný časový horizont pre analyzované obdobie je 35 rokov (od roku 2001 do 2035). Dôvodom výberu tohto časového horizontu sú dlhšie implementačné obdobia a doby životnosti príslušných zariadení, ktoré sú stanovené niektorými smernicami. Odhady investícií a nákladov sú uvedené v súhrnných tabuľkách. 

Blok 2. Predpoklady použité pre výpočet nákladov

Peňažné jednotky sú Sk a EUR roku 2000.

Východiskový rok pre výpočet súčasnej hodnoty je rok 2000.

Ročná diskontná sadzba je 10 (
Analyzované obdobie je od roku 2001 do roku 2035.

Základná časová jednotka použitá pri analýzach je jeden rok.

Aproximačné náklady boli počítané ako dodatočné náklady k bežným nákladom vynakladaným na zabezpečenie východiskovej situácie počas analyzovaného obdobia. Východisková situácia je charakterizovaná existujúcimi technológiami a úrovňou aktivít verejných a súkromných podnikov.

Pokiaľ bolo možné, ekonomické náklady na tovary a služby boli vyjadrené v trhových cenách, čo umožňuje dostatočne presné odhady nákladov ak sa ceny výrazne nezmenia ako dôsledok dodatočných nákladov alebo zvýšeného dopytu po čistých procesoch a technológiách. 

Výmenný kurz medzi Sk a EUR v roku 2000 je: 42,5 Sk = 1,00 EUR.

4.2    Investičné a prevádzkové náklady

Ako uvádza tabuľka 16, v období od roku 2003 až do roku 2007 budú investície na dosiahnutie súladu so smernicami upravujúcimi odpadové hospodárstvo, tvoriť podstatnú časť nákladov. Pre väčšinu rokov sa bude hladina investícií pohybovať od 800 mil. do 1 mld. Sk ročne, ale v roku 2004 sú investície odhadnuté na sumu prevyšujúcu 2 mld. Sk. Finančné zaťaženie a prevádzkové náklady súvisiace s týmito investíciami vzrastú  z 300 mil Sk v roku 2001 na viac ako 2 mld. Sk v roku 2007 a rast bude pokračovať počas celého analyzovaného obdobia. Súčasná hodnota sa odhaduje na 20 mld. Sk. Anualizáciou týchto nákladov na celé analyzované obdobie dostaneme ročné náklady vo výške 2,1 mld. Sk. Je dôležité opäť zdôrazniť, že tieto náklady, ktoré závisia od hladiny ekonomických aktivít na Slovensku, nie sú celkovými nákladmi na ochranu životného prostredia. Tieto náklady sú len dodatočnými nákladmi k bežným nákladom vynakladaným na jeho ochranu.

· Náklady na implementáciu  vybraných smerníc upravujúcich odpad. hospodárstvo* (v mil. Sk)
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1824

1842

1861

1879

1897

1917

1936

1955

Kumulované 

prevádzkové náklady

49836

Celkové náklady na 

dosiahnutie súladu

Rocné investicné a 

prevádzkové 

náklady

4176

4224

4270

4316

4357

4373

4413

4449

4434

4421

4408

4459

4511

4578

4639

Celkové náklady 

Rocné 

administratívne 

náklady a náklady 

na dosianutie 

súladu

4187

4234

4280

4327

4368

4384

4423

4459

4445

4432

4419

4470

4521

4589

4649

Súcasná hodnota 

20403

Anualizované náklady

2116

Prevádzkové 

náklady



Rok

Celkové 

administratívne 

náklady

Investicné náklady

 Tabuľka 16 . Náklady na implementáciu  vybraných smerníc upravujúcich odpad. hospodárstvo* (v mil. Sk)

3 Transpozícia právnych predpisov v sektore odpadov 

	Právny predpis EÚ
	Stav transpozície k 31. máju 2001
	úplná transpozícia 
	poznámky 

	rámcová smernica o odpadoch 75/442/EHS  v znení 91/156/EHS
	Čiastočná transpozícia je dosiahnutá prostredníctvom nasledovných právnych predpisov 

Zákon č. 238/1991 o odpadoch

Nariadenie  vlády č. 606/1992 o nakladaní s odpadmi 

Zákon č.  327/1996 o poplatkoch za uloženie odpadov 

Vyhláška MŽP SR  č. 76/1992 o programoch odpadového hospodárstva 

Zákon č. 138/1973 o vodách 
	júl 2001
	Úplná transpozícia bola dosiahnutá po prijatí: 

Zákona č. 223/2001 o odpadoch

Vyhlášky MŽP SR č.  283/2001 o vykonaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch 

	Európsky katalóg odpadov 

2000/532/ES 
	Čiastočná transpozícia je dosiahnutá prostredníctvom nasledovných právnych predpisov 

Vyhláška MŽP SR  č. 19/1996, ktorou sa stanovuje kategorizácia a katalóg odpadov 


	2001
	Úplná transpozícia bola dosiahnutá po prijatí: 

Zákona č. 223/2001 o odpadoch

Vyhlášky MŽP SR č.  283/2001 o vykonaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch

Vyhlášky MŽP SR č.  284/2001, ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov 



	smernica o nebezpečných odpadoch 

91/689/EHS v znení 

94/31/EHS
	Čiastočná transpozícia je dosiahnutá prostredníctvom nasledovných právnych predpisov 

Zákon č. 238/1991 o odpadoch

Nariadenie  vlády č. 606/1992 o nakladaní s odpadmi 

Vyhláška MŽP SR  č. 19/1996, ktorou sa stanovuje kategorizácia a katalóg odpadov 

Nariadenie  vlády č. 605/1992 o vedení evidencie o odpadoch 


	2002
	Čiastočná transpozícia bola dosiahnutá po prijatí:

Zákona č. 223/2001 o odpadoch

Vyhlášky MŽP SR č.  283/2001 o vykonaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch

Vyhlášky MŽP SR č.  284/2001, ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov

Úplná transpozícia bude dosiahnutá po prijatí novely zákona č. 223/2001 o odpadoch 

	smernica o batériách a akumulátoroch 

91/157/EHS, v znení 

93/86/EHS a

98/101


	Čiastočná transpozícia je dosiahnutá prostredníctvom nasledovných právnych predpisov :

Zákon č. 238/1991 o odpadoch

Nariadenie  vlády č. 606/1992 o nakladaní s odpadmi 

Vyhláška MŽP SR  č. 19/1996, ktorou sa stanovuje kategorizácia a katalóg odpadov
	2001
	Úplná transpozícia bola dosiahnutá po prijatí: 

Zákona č. 223/2001 o odpadoch

Vyhlášky MŽP SR č.  283/2001 o vykonaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch



	smernica o oxide titaničitom 

78/176/EHS 

82/883/EHS 

92/112/EHS 
	Transpozícia neexistuje
	2002
	Úplná transpozícia bude dosiahnutá po prijatí novely zákona č. 223/2001 o odpadoch

	Smernica o zneškodňovaní PCB/PCT 

96/59/ES 
	Čiastočná transpozícia je dosiahnutá prostredníctvom nasledovných právnych predpisov 

Zákon č. 238/1991 o odpadoch

Nariadenie  vlády č. 606/1992 o nakladaní s odpadmi 

Nariadenie  vlády č. 605/1992 o vedení evidencie o odpadoch
	2002
	Úplná transpozícia bude dosiahnutá po prijatí novely zákona č. 223/2001 o odpadoch

	Smernica o kanalizačných kaloch  

86/278/EHS 


	Čiastočná transpozícia je dosiahnutá prostredníctvom nasledovných právnych predpisov 

Zákon č. 307/1992 o ochrane poľnohospodárskeho pôdneho fondu 

Zákon o hnojivách 

Zákon č. 238/1991 o odpadoch

Nariadenie  vlády č. 606/1992 o nakladaní s odpadmi

Zákon č. 138/1973 o vodách
	2001
	Úplná transpozícia bude dosiahnutá po prijatí zákona o aplikácii kanalizačných kalov

	smernica o odpadových olejoch 

75/439/EHS v znení 87/101/EHS
	Čiastočná transpozícia je dosiahnutá prostredníctvom nasledovných právnych predpisov 

Zákon č. 238/1991 o odpadoch

Nariadenie  vlády č. 606/1992 o nakladaní s odpadmi

Zákon č. 309/1991 o ochrane ovzdušia pred znečisťujúcimi látkami v znení zákona č. 459/2000 

Zákon č. 138/1973 o vodách

Zákon č. 307/1992 o ochrane poľnohospodárskeho pôdneho fondu
	2002
	Čiastočná transpozícia bola dosiahnutá po prijatí:

Zákona č. 223/2001 o odpadoch

Vyhlášky MŽP SR č.  283/2001 o vykonaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch. 

Úplná transpozícia bude dosiahnutá po prijatí novely zákona č. 223/2001 o odpadoch. 



	Smernica o obaloch a odpadoch z olejov 

94/62/ES v znení

97/129/ES,

97/138/ES , 99/177/ES, a 2001/171/ES
	Čiastočná transpozícia je dosiahnutá prostredníctvom nasledovných právnych predpisov 

Zákon č. 238/1991 o odpadoch

Nariadenie  vlády č. 606/1992 o nakladaní s odpadmi


	 2002
	Čiastočná transpozícia bola dosiahnutá po prijatí:

Zákona č. 223/2001 o odpadoch

Vyhlášky MŽP SR č.  283/2001 o vykonaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch

Úplná transpozícia bude dosiahnutá po prijatí:

zákona o obaloch a odpadoch z obalov 

	smernica o skládkovaní

1999/31/ES


	Čiastočná transpozícia je dosiahnutá prostredníctvom nasledovných právnych predpisov 

Zákon č. 238/1991 o odpadoch

Nariadenie  vlády č. 606/1992 o nakladaní s odpadmi

Zákon č.  327/1996 o poplatkoch za uloženie odpadov
	2001
	Úplná transpozícia bola dosiahnutá po prijatí: 

Zákona č. 223/2001 o odpadoch

Vyhlášky MŽP SR č.  283/2001 o vykonaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch

	smernica o spaľovaní odpadov

2000/76/ES


	Čiastočná transpozícia je dosiahnutá prostredníctvom nasledovných právnych predpisov:

Nariadenie vlády č. 92/1996, v znení nariadenia vlády č.473/2000

Zákon č. 309/1991 o ochrane ovzdušia pred znečisťujúcimi látkami v znení neskorších predpisov 
Zákon č. 134/1992 o štátnej správe v ochrane ovzdušia v znení neskorších predpisov 
Vyhláška MŽP SR č. 474/2000 o zisťovaní množstva vypúšťaných znečisťujúcich látok, o spôsobe a podmienkach zisťovania, sledovania a preukazovania údajov  o dodržaní určených emisných limitov a všeobecných podmienok    prevádzkovania a o požiadavkách na technické prostriedky na monitorovanie emisií a imisií

Zákon č. 223/2001 o odpadoch 

Vyhláška MŽP SR č. 283/2001 o vykonaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch 
	2002
	Úplná transpozícia bude dosiahnutá po prijatí legislatívy v oblasti ochrany vôd 

	smernica o starých vozidlách 

2000/53/ES 

 
	Čiastočná transpozícia je dosiahnutá prostredníctvom nasledovných právnych predpisov 

Zákon č. 238/1991 o odpadoch

Nariadenie  vlády č. 606/1992 o nakladaní s odpadmi

Vyhláška MŽP SR  č. 19/1996, ktorou sa stanovuje kategorizácia a katalóg odpadov
	2002
	Čiastočná transpozícia na vyššej úrovni bola dosiahnutá po prijatí: 

Zákona č. 223/2001 o odpadoch

Vyhlášky MŽP SR č.  283/2001 o vykonaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch 

Úplná transpozícia bude dosiahnutá po prijatí novely zákona č. 223/2001 o odpadoch.

	Nariadenie o preprave odpadov 

94/721/ES 

94/774/ES 

96/66O/ES 

259/93/EHS 


	Čiastočná transpozícia je dosiahnutá prostredníctvom nasledovných právnych predpisov a dohovoru:

Zákon č. 238/1991 o odpadoch

Nariadenie  vlády č. 606/1992 o nakladaní s odpadmi

Vyhláška MŽP SR  č. 19/1996, ktorou sa stanovuje kategorizácia a katalóg odpadov

Zákon č. 494/1991 o štátnej správe v oblasti odpadového hospodárstva 

Bazilejský dohovor (1991)


	2002
	Čiastočná transpozícia bola dosiahnutá po prijatí: 

Zákona č. 223/2001 o odpadoch

Vyhlášky MŽP SR č.  283/2001 o vykonaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch

Vyhlášky MŽP SR č.  284/2001, ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov.

Úplná transpozícia bude dosiahnutá po prijatí novely zákona č. 223/2001 o odpadoch.
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49Príloha 1. Štúdie a činnosti




skratky
	AKK
	Analytická kontrola kvality

	ASPEK
	Asociácia priemyselnej ekológie

	ČMOV
	Čistenie mestských odpadových vôd

	ČOV
	Čistiareň odpadových vôd

	HCH
	Hexachlórcyklohexán

	IPKZ
	Integrovaná prevencia a kontrola znečisťovania 

	KDPP
	Kódex správnej poľnohospodárskej praxe

	KÚ
	Krajský úrad

	l/s
	Litre za sekundu

	MB
	Mechanicko-biologická úprava

	MH SR
	Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky

	MP SR
	Ministerstvo pôdohospodárstva Slovenskej republiky

	MZ SR
	Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky

	MŽP SR
	Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky

	OH
	Orgán na ochranu zdravia

	OÚ
	Okresný úrad

	p.e.
	Populačný ekvivalent

	PVAK
	Podniky vodární a kanalizácií

	RSV
	Rámcová smernica o vodách

	SČH
	Súčasná čistá hodnota

	SFVH
	Slovenský fond vodného hospodárstva

	SHMÚ
	Slovenský hydrometeorologický ústav

	SIŽP
	Slovenská inšpekcia životného prostredia 

	Sk
	Slovenská koruna 1Sk = 0.0229 euro

	STN
	Slovenská technická norma

	ŠFŽP
	Štátny fond životného prostredia

	ŠZÚ
	Štátny zdravotný ústav

	VÚPOP
	Výskumný ústav pôdoznalectva a ochrany pôdy

	VÚVH
	Výskumný ústav vodného hospodárstva


6 Úvod

Európska komisia požiadala v rámci prístupového procesu Slovenskú republiku, aby pripravila stratégie a plány stanovujúce, ako mieni vláda plniť svoje záväzky vyplývajúce z environmentálneho acquis EÚ. Stratégia je v sektore vôd rozdelená na päť kapitol:

Kapitola 1:
EÚ a právne predpisy Slovenskej republiky a priority vlády

Kapitola 2:
Súčasný stav transpozície a implementácie; príslušné orgány a zúčastnení

Kapitola 3:
Akčný plán implementácie, vrátane prístupu, kompetencie, správy, technickej zhody a možné prechodné obdobie

Kapitola 4:
Administratívne náklady a náklady na zabezpečenie technickej zhody.

Kapitola 5:
Stav transpozície

Tento implementačný plán je v súlade s Negociačnou pozíciou Slovenskej republiky, kapitola 22 - životné prostredie (december 2000) a ďalej vychádza z priorít pre implementáciu stanovených Ministerstvom životného prostredia Slovenskej republiky (MŽP SR). 
6.1 Priority a ciele

V procese prípravy pre vstup do EÚ, predstavuje ochrana vôd jednoznačnú prioritu Slovenskej republiky. Legislatíva pre oblasť ochrany vôd je založená na právnych predpisoch zo sedemdesiatych  rokov a zákon o vodách (138/1973) vyžaduje zásadnú legislatívnu zmenu. 

V roku 2000 bol vládou schválený aktualizovaný Národný environmentálny akčný program (NEAP II). NEAP II uvádza krátkodobé a strednodobé priority vrátane opatrení, ktoré sú potrebné pri implementácii legislatívy EÚ. Najdôležitejšie z krátkodobých priorít sú transpozícia legislatívy EÚ v oblasti vôd a zriadenie administratívnych a hospodárskych štruktúr pre implementáciu požiadaviek EÚ.

Podľa NEAP II budú smernice týkajúce sa sektoru vôd plne implementované do konca roka 2003 okrem tých, ktorých prechodné obdobia boli schválené Európskou úniou. 

Prechodné obdobia boli žiadané pre nasledovné smernice:

· Smernica rady 76/464/EHS o znečistení spôsobenom určitými nebezpečnými látkami vypúšťanými do vodného prostredia v Spoločenstve – plne implementovaná do konca roka 2006

· Smernica rady 98/83/EHS o kvalite vody určenej pre ľudskú spotrebu – plne implementovaná do konca roka 2008

· Smernica rady 91/676/EHS o ochrane vôd pred znečistením spôsobenom dusičnanmi z poľnohospodárskych zdrojov – plne implementovaná do konca roka 2008

· Smernica rady 91/271/EHS týkajúca sa čistenia mestskej odpadovej vody – plne implementovaná do konca roka 2015.

6.2 Právne predpisy a väzby na iné sektory

Stratégia sektoru vôd sa od 31. decembra 1999 zaoberá nasledovnými smernicami a skupinami smerníc environmentálneho acquis.
· Smernice o kvalite vody

· Smernice vzťahujúce sa na ochranu vodného prostredia pred vypúšťaním (emisné kontroly v mieste zdroja)

· Smernice vzťahujúce sa na ochranu vodného prostredia pred vypúšťaním (kontroly zamerané na výrobky).

Ostatné smernice, ktoré sú zohľadnené, ale do sektorovej stratégie neboli zahrnuté:

· Smernica rady 86/278/EHS o  ochrane životného prostredia, predovšetkým  pôdy  v  prípade,  ak  sa používajú kanalizačné kaly v poľnohospodárstve (zaradená do stratégie sektoru odpadov)

· Smernica rady 99/31/ES o skládkach odpadu (zaradená do stratégie sektoru odpadov)

· Smernica  rady 96/61/ES týkajúca  sa integrovanej prevencie a kontroly znečistenia (IPKZ) (zaradená do stratégie sektoru ovzdušia).

Smernica rady 79/923/EHS o kvalite vôd mäkkýšov – pre Slovenskú republiku sa nevzťahuje.

Najdôležitejšie právne predpisy Slovenskej republiky pre sektor vôd sú:

· Zákon č. 138/1973 Zb. o vodách v znení zákona  NR SR č. 238/1993 Z. z., zákona NR SR č. 199/1995 Z.z.  a zákona NR SR č. 304/1995 Z.z

· Zákon č. 135/1974 Zb.  o štátnej správe vo vodnom  hospodárstve v znení zákona SNR č. 52/1982 Zb., zákona SNR  č. 595/1990 Zb., zákona SNR č. 128/1991 Zb. a zákona NR SR  č. 238/1993 Z. z.

· Zákon č. 272/1994 Zb. o ochrane zdravia ľudí 

· Vyhláška Ministerstva lesného a vodného hospodárstva SSR č.  154/1978 Zb. o verejných vodovodoch a verejných  kanalizáciách v znení vyhlášky č. 15/1989 Zb.

· Nariadenie vlády SR č. 242/1993 Z. z., ktorým sa ustanovujú  ukazovatele prípustného stupňa znečistenia vôd

· Vyhláška Ministerstva lesného a vodného hospodárstva SSR č.  23/1977 Zb. o ochrane kvality povrchových a podzemných vôd

7 Súčasný stav

7.1 Transpozícia

Vo všeobecnosti možno konštatovať, že právne predpisy EÚ majú ekvivalenty v zákonoch a vykonávacích predpisoch Slovenskej republiky za oblasť vôd, ale detaily a úroveň požiadaviek často nie sú v súlade s právnymi predpismi EÚ ako napr. v prípade limitných hodnôt, normy pre pitnú vodu, ktorá  nie je  právne záväzná. 

Podľa vodného zákona musí každý, kto vypúšťa odpadové vody do podzemných alebo povrchových vôd zabezpečiť, aby sa nezhoršila výsledná kvalita vody po ich vypustení. Taktiež sa musí zaviesť náležité čistenie vypúšťaných vôd pred ich vypustením do vodného recipienta. Biologické čistenie sa považuje za dostačujúce. Navyše je už v zmysle požiadaviek rámcovej smernice o vodách zabehnutý kombinovaný systém pre stanovenie noriem kvality pre životné prostredie. Avšak podľa slovenského právneho systému, povinnosť čistenia odpadových vôd nezávisí od veľkosti aglomerácie.

Podľa vyhlášky o ochrane akosti povrchových a podzemných vôd, sa na nebezpečné látky, ktoré síce vypúšťané vody neobsahujú, ale ktoré sú alebo by mohli byť použité v hociktorej priemyselnej činnosti, vzťahujú preventívne opatrenia, ktoré zabezpečia, aby sa tak predišlo ich vypusteniu, úniku alebo možnému preniknutiu do povrchových a podzemných vôd.

Smernica 91/676/EHS o ochrane vôd pred znečistením spôsobenom dusičnanmi z poľnohospodárskych zdrojov nie je zatiaľ v slovenských právnych predpisoch plne upravená, hoci všeobecné definície  nebodových zdrojov znečistenia upravuje Zákon č. 138/1973 Zb. o vodách. 

Plná transpozícia všetkých smerníc v sektore vôd sa plánuje do konca roka 2001 a termín účinnosti od 1. januára 2002, okrem špecifických ustanovení rámcovej smernice o vodách. Podrobnejší popis stavu transpozície je uvedený v kapitole  5.1.

7.2 Príslušné orgány a zúčastnení

Administratívna štruktúra Slovenskej republiky pozostáva  z troch úrovní správy (úroveň ministerstva, 8 krajov, 79 okresov) a 2 898 samosprávnych obcí . Každý krajský úrad (KÚ) a okresný úrad (OÚ) má odbor životného prostredia, ktorý zabezpečuje plnenie pridelených úloh a je metodicky usmerňovaný Ministerstvom životného prostredia Slovenskej republiky (MŽP SR). Slovenská inšpekcia životného prostredia (SIŽP) je zodpovedná za kontrolovanie a monitorovanie súladu právnych predpisov životného prostredia. 

Vodný sektor zahŕňa štyri ministerstvá – životného prostredia, pôdohospodárstva (vodné zdroje a vodohospodárske služby), zdravotníctva (pitná voda, voda určená na kúpanie), a ministerstvo financií (ktoré poskytuje peňažné prostriedky). Spolupráca medzi týmito ministerstvami pri implementácii smerníc, v ktorých ide o spoločné záväzky, sa vykonáva pomocou sektorových výborov, ktoré môžu byť zriadené trvalo alebo len pre tento účel.

Každé vypustenie odpadových vôd podlieha povoleniu, ktoré vydávajú okresné alebo krajské úrady ŽP. Na procese rozhodovania sa podieľajú SHMÚ, Výskumný ústav vodného hospodárstva, SIŽP, a podniky povodí, ktoré vykonávajú monitoring, dozornú, operatívnu a výskumnú činnosť. Likvidácia kalov z mestských čistiarní odpadových vôd podlieha povoleniu, ktoré vydáva OÚŽP - odbor odpadového hospodárstva. Vypúšťanie kalov do povrchových vôd je zakázané.

Reorganizáciou štátnej správy v roku 1996 boli samostatné úrady životného prostredia zrušené a nahradili ich krajské a okresné úrady. To viedlo k zníženiu schopnosti (nedostačujúce zaškolenie  a veľké zníženie počtu pracovníkov) okresných a krajských úradov  plniť úlohy štátnej správy, čo nepriaznivo ovplyvnilo oblasť vodného hospodárstva na úrovni kraja a okresu. 

Všetky ČOV, mestské aj priemyselné sú povinné monitorovať svoje odpadové vody a hlásiť orgánom ochrany vôd, podnikom povodí, (ktoré vyberajú poplatky za znečisťovanie v mene Štátneho fondu životného prostredia) a SHMÚ koncentrácie znečisťujúcich látok, množstvo odpadových vôd a použité technológie. 

VÚVH vedie evidenciu ČOV, ktoré sú prevádzkované podnikmi vodární a kanalizácií (PVAK). VÚVH taktiež vykonáva výskum technológií pre ČOV a likvidáciu kalov. 

Investičný rozvoj na úseku vodovodov a kanalizácií vychádza zo schválenej Koncepcie vodohospodárskej politiky SR a zabezpečujú ho štátne podniky vodární a kanalizácií v rámci svojich rozpočtov. Ďalším zdrojom finančných prostriedkov pre výstavbu vodovodov a kanalizácii sú dotácie zo štátnych fondov, ktoré sa prevažne poskytujú na takúto výstavbu v investorstve obcí. Pre tieto účely sú využívané aj finančné prostriedky z fondov EÚ. (PHARE, ISPA, CBC).

Príslušným orgánom pre sledovanie kvality pitnej vody je Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky (MZ SR), ktorého 78 orgánov na ochranu zdravia je zodpovedných za kontrolu kvality a dodržiavania limitov určených v príslušných predpisoch na úrovni okresu. MZ SR je zodpovedné za stanovenie noriem kvality pitnej vody, sledovanie dodržiavania a posudzovanie zdravotných rizík. OH sú podporované 37 štátnymi zdravotnými ústavmi (ŠZÚ), ktoré sledujú kvalitu pitnej vody. Orgány na ochranu zdravia sú súčasťou okresných úradov, ktoré patria k ústredným vládnym orgánom. ŠZÚ sledujú kvalitu pitnej vody vo vlastnom záujme, no prevádzkovatelia vodohospodárskych služieb musia sledovať dodržiavanie kvality vo vlastnom záujme, ale v súlade s požiadavkami orgánov na ochranu zdravia. ŠZÚ monitoruje taktiež vody určené na kúpanie (rekreačné vody).

Ministerstvo pôdohospodárstva SR zabezpečuje úlohu transformácie štátnych podnikov vodární a kanalizácií na vodárenské spoločnosti, ktorých akcionármi budú obce. Vláda SR rozhodla o založení šiestich spoločnosti v súlade s podmienkou vytvorenia funkčných technologických celkov

· Zainteresované inštitúcie a ich kompetencie

	Zainteresované inštitúcie
	Kompetencie

	Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky

 (MŽP SR)
	· Ústredný orgán štátnej správy pre ochranu akosti a množstva vôd  a ich racionálneho využívania

	Okresné a krajské úrady (OÚ, KÚ)
	· Vydávajú povolenia pre odber a využívanie vody, a vypúšťanie odpadových vôd do povrchových a podzemných vôd

· Vydávajú povolenia pre stavby, (povolené stavebnými úradmi) ktoré vplývajú na kvalitu alebo množstvo vôd

· Ukladajú pokuty za nedodržanie ustanovení právnych predpisov za oblasť vôd

	Slovenská inšpekcia životného prostredia (SIŽP)
	· Kontroluje povolenia

· Dozerá nad plnením podmienok stanovených v právnych predpisoch a smerníc MŹP SR

· Ukladajú pokuty za nedodržanie právnych predpisov a povolení

	Slovenský hydrometeorologický ústav (SHMÚ)
	· Monitoruje, zaznamenáva, zhromažďuje, hodnotí a predkladá údaje týkajúce sa vôd

· Vpracováva vodné bilancie

	Štátny fond životného prostredia (ŠFŽP)
	-  Vyberá poplatky za znečistenie

- Poskytuje granty (a bezúročné pôžičky) na   environmentálne projekty

	Ministerstvo pôdohospodárstva Slovenskej republiky (MP SR)
	-  Ústredný orgán štátnej správy na úseku vodného hospodárstva 

	Slovenský vodohospodársky podnik (SVP) 
	Spravuje, prevádzkuje a udržiava rieky a vodné toky, zabezpečuje všetky ich funkcie, a spravuje vodné inžinierske stavby 

- Vyberá poplatky za vypúšťanie odpadových vôd (príjem ŠFŽP)

	Podniky vodární a kanalizácií (PVAK)
	- Poskytujú vodohospodárske služby pre samosprávy a priemyselné podniky

- Zabezpečujú zásobovanie vodou, verejnú kanalizáciu a čistiarne odpadových vôd

	Výskumný ústav vodného hospodárstva (VÚVH)
	-  Zabezpečuje výskum a štúdie v oblasti hydrológie, hydrauliky, technológie čistenia vôd, čistenia odpadových vôd, kvality povrchových a podzemných vôd 



	Slovenský fond vodného hospodárstva
	- Vyberá poplatky za odber vody

-  Poskytuje dotácie a investičné granty pre vodárenské zariadenia

	Výskumný ústav pôdoznalectva a ochrany pôdy (VÚPOP)
	-  Výskum kvality pôdy a poľnohospodárskej praxe 

	Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky (MZ SR)
	- Ústredný orgán štátnej správy pre oblasť ochrany zdravia ľudí

	Orgány na ochranu zdravia
	- Orgány rozhodujúce v oblasti ochrany zdravia, vrátane bezpečnosti pri práci

	Štátny zdravotný ústav (ŠZÚ)
	- Podporný orgán pre MZ SR a orgány na ochranu zdravia

· Monitoruje kvalitu pitnej vody a vody určenej na kúpanie

· Navrhuje nápravné opatrenia 

	Obce
	-   Zabezpečujú kvalitu dodávky pitnej vody, nakladanie s odpadovými vodami a riadia činnosti, súvisiace s odstraňovaním  následkov po povodniach 


Vláda prejednáva návrh decentralizácie štruktúry prenosom kompetencií štátu na samosprávu. Odbory životného prostredia na krajských a okresných úradoch  budú metodicky riadené MŽP SR. Slovenské mimovládne organizácie (MVO) sa podieľajú tiež na riešení problematiky vôd, ale ich aktivity sú prevažne len miestneho charakteru. Niektoré MVO, ako Voda a ľudia, Združenie Slatinka, Daphne, a REC iniciovali rokovania o problémoch vodnej politiky na vyššej úrovni. MŽP SR zriadilo Odbor pre styk s verejnosťou, čo prispelo k zlepšeniu komunikácie a dialógu s MVO a verejnosťou.

7.3 Hlavné implementačné nedostatky

Okrem niektorých výnimiek (Smernica 91/676/EHS o ochrane vôd pred znečistením spôsobenom dusičnanmi z poľnohospodárskych zdrojov, limitné hodnoty, identifikácia zraniteľných oblastí,(určenie citlivých oblastí), je jestvujúci právny a inštitucionálny rámec dostačujúci na to, aby sa mohli implementovať smernice v sektore vôd. Požiadavky vo všetkých oblastiach budú však vyžadovať podrobnú úpravu, a kompetentné orgány zatiaľ nie sú dostatočne vyškolené na plnenie nových úloh a taktiež nie sú k dispozícii prostriedky na zabezpečenie monitoringu a kontroly, ako to nariaďujú smernice.

Podrobná implementácia a analýza nedostatkov v plnení platných smerníc je uvedená v kapitole 2, osobitne pre každú smernicu  je vypracovaný implementačný plán a  v diely 4 sú vypracované integrované stratégie implementácie. 

7.3.1 Smernica rady 2000/60/ES ustanovujúca rámec činnosti spoločenstva v oblasti politiky vodného hospodárstva

Podobne, ako aj členské štáty EÚ, ani Slovensko zatiaľ nepripravilo podrobný implementačný plán pre rámcovú smernicu o vodách, ale treba poznamenať, že povrchové vody sú už spravované podľa povodí. Podrobný prehľad implementačných nedostatkov zatiaľ nemohol byť pripravený, ale pre štyri smernice, ktoré sú súčasťou rámcovej smernice o vode, bola analýza nedostatkov vypracovaná:

· Smernica  rady 76/464/EHS o znečistení, spôsobenom určitými nebezpečnými látkami vypúšťanými do vodného prostredia

· Smernica rady 80/68/EHS o ochrane podzemnej vody pred znečistením, spôsobeným určitými nebezpečnými látkami 

· Smernica rady 78/659/EHS o kvalite sladkej vody, vyžadujúcej ochranu alebo zlepšenie kvality za účelom podpory života rýb

· Smernica rady 75/440/EHS, týkajúca sa požadovanej kvality povrchovej vody určenej na odber pitnej vody.

Predbežné hodnotenie ukázalo, že  existujú inštitúcie, potrebné pre implementáciu rámcovej smernice o vodách. Vláda má záujem  podieľať sa na procese implementácie smernice, vrátane požiadaviek, uvedených  v prílohách  smernice a na postupnej úprave právnych predpisov a noriem .
7.3.2 Právne predpisy pre oblasť kvality vôd

Hlavné právne medzery súvisia predovšetkým s  určovaním, monitoringu a kontrolou limitov  kvality vody podľa smerníc a rozhodnutí 75/440/EHS, 77/795/EHS, 79/869/EHS, 76/160/EHS a 78/659/EHS. Existujúci monitoring a kontroly sú vyhovujúce, ale ich rozsah a kvalita nie sú úplne zhodné s  požiadavkami smerníc.

Smernica rady 75/440/EHS, týkajúca sa požadovanej kvality povrchovej vody určenej na odber pitnej vody, Rozhodnutie 77/795/EHS zakladajúce spoločný prístup k informáciám o kvalite povrchovej vody, Smernica rady 79/869/EHS týkajúca sa metód merania a frekvencie odberu vzoriek  a analýz povrchovej  vody určenej na odber pitnej vody v členských štátoch
Pre účely pitnej vody sa využíva len 15,7% povrchových vôd. V roku 1999 nesplnili normy povrchovej vody určenej na pitnú vodu tri malé zdroje (kapacita 3 l/s a 6 l/s) a jeden väčší zdroj (kapacita 30 l/s). 

Dodávatelia pitnej vody sú povinní sledovať jej kvalitu a vývoj v zmysle platných STN pre pitnú a surovú vodu. Monitorovanie kvality povrchových vôd určených na odber pre pitnú vodu a rozdelenie do jednotlivých kategórií podľa upraviteľnosti nie je plne v súlade s požiadavkami smernice rady 75/440/EHS. Návrh zákona o ochrane vôd a o nakladaní s vodami a ďalšia pripravovaná legislatíva na tomto úseku vytvorí legislatívne predpoklady pre zabezpečovanie úloh, vyplývajúcich z tejto smernice.
Smernica 76/160/EHS o kvalite vody určenej na kúpanie

Podľa platnej slovenskej legislatívy bolo určených dvesto rekreačných vôd, z nich 133 sú plavárne, ktoré nie sú premetom  tejto smernice. Zvyšných 67 zahŕňa 39 priehrad, 23 zavodnených štrkovísk a 5 tečúcich vôd (riek). Hoci sa zdá, že väčšina vôd určených na kúpanie, ktorých by sa týkali požiadavky smernice, je už navrhnutých a monitorovaných podľa platnej slovenskej legislatívy, nebol tento systém z hľadiska požiadaviek doposiaľ preverený. 

O vodách určených na kúpanie je dostupné len obmedzené množstvo informácií, čo je nedostatočné. Pre chýbajúce údaje zo systematického monitoringu nie je možné vyhodnotiť rozsah zhody s limitmi kvality vôd tejto smernice. SHMÚ vykonáva len nesystematický monitoring  a navyše laboratóriá majú nedostatok prostriedkov a vybavenia. 

Neexistuje žiadna povinnosť zverejňovať výsledky monitoringu a sprístupňovať ich verejnosti. 

Smernica 78/659/EHS o kvalite sladkej vody vyžadujúcej ochranu alebo zlepšenie kvality za účelom podpory života rýb

Podstatný úsek riek  nespĺňa požadovanú kvalitu, ktorá je nevyhnutná, aby poskytovali svoj potenciál na podporu života rýb podľa tejto smernice. Pre zlepšenie kvality vody, ktoré by podporilo  život rýb, neboli vykonané žiadne konkrétne opatrenia.  Ale investície na kanalizácie a čistiarne mestských odpadových vôd v predchádzajúcich rokoch priniesli určité miestne zlepšenie. Povrchové vody sú pravidelne monitorované SHMÚ, no nie vo vzťahu k ich schopnosti podporiť život rýb.

Smernica rady 80/68/EHS o ochrane podzemnej vody pred znečistením spôsobeným určitými nebezpečnými látkami 

Ochrane podzemných vôd je venovaná v Slovenskej republike špeciálnu pozornosť, pretože 84,3% zásob pitnej vody pochádza zo zdrojov podzemných vôd. Niektoré zdroje pitnej vody obsahujú arzén a antimón, ktoré sa vyskytujú v prírodnej forme a nie sú antropogénneho pôvodu. Nie je evidované žiadne znečistenie podzemných vôd priamym vypúšťaním odpadových vôd. Vypúšťanie nebezpečných látok do podzemných vôd nie je povolené;  nebola však doposiaľ zavedená kontrola nebezpečných látok zo Zoznamu č. I. Ich inventarizácia a monitorovacia sieť nespĺňa všetky požiadavky tejto smernice. 

Smernica rady 98/83/EHS o kvalite vody určenej pre ľudskú spotrebu 

Táto smernica je v kompetencii Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky. Inštitúcie pre monitorovanie kvality pitnej vody sú vyhovujúce. Normy kvality pitnej vody nie sú zosúladené s požiadavkami smernice a nie sú prevzaté do právne záväznej formy, monitorovací systém nie je úplne zhodný so smernicou a nie je dostatočný ani proces pravidelného informovania verejnosti o kvalite pitnej vody. 

V Slovenskej republike je 1 371 zariadení na zásobovanie pitnou vodou zo zdrojov podzemných a povrchových vôd. Na Slovensku je 113 úpravní vôd, ktoré pokrývajú 8% z celkového množstva zariadení na zásobovanie vodou. Mimo nich je 50 úpravní podzemných vôd a 63 úpravní povrchových vôd. Podľa posledných štúdií, nedodržiavanie noriem kvality pre pitnú vodu pochádza predovšetkým zo zdrojov podzemnej vody. 

Prenos zodpovednosti za vodohospodárske služby na samosprávy, ktorý začal v roku 1996 vytvoril malé prevádzky s obmedzenou technickou a finančnou kapacitou. Vláda rozhodla o založení 6 vodárenských akciových spoločností v súlade s podmienkou vytvorenia funkčných technologických celkov a na základe ich posúdenia z hľadiska technického, ekonomického, najmä však z hľadiska dôsledkov na životné náklady obyvateľstva (porovnateľná úroveň cien vody v jednotlivých regiónoch). V období do vytvorenia vodárenských spoločností sa bude v  činnosti zásobovania pitnou vodou a odvádzania a  čistenia kontinuálne pokračovať, pretože doterajšie organizačné jednotky (odštepné závody jednotlivých podnikov) zostanú nedotknuté. V stredne dlhom období to bude viesť ku zefektívneniu využívania vodných zdrojov a k zníženiu nákladov.

7.3.3 Kontrola bodových zdrojov znečistenia

Skúsené inštitúcie sú  schopné  vydávať povolenia, monitorovať a kontrolovať bodové zdroje znečisťovania. Určité požiadavky nie sú úplne zhodné s požiadavkami EÚ a na to, aby bolo Slovensko v súlade so smernicou o čistení mestských odpadových vôd, budú potrebné značné investície. 

Smernica 76/464/EHS o znečistení, spôsobenom určitými nebezpečnými látkami, vypúšťanými do vodného prostredia a dcérske smernice

Hoci bolo zistených 176 priemyselných znečisťovateľov zo sektorov chemických výrob,  hutníctva, strojárenstva a baníctva, štyri podniky – Slovnaft, VSŽ Košice, Duslo Šaľa, a NCHZ Nováky – prispievajú 80%-tami z celkového zaťaženia v Slovenskej republike z vypúšťania odpadových vôd z bodových zdrojov do povrchových vôd.

Základná štruktúra pre kontrolu vypúšťania nebezpečných látok (emisné limity, povoľovanie vypúšťania, monitoring a presadzovanie práva) je v Slovenskej republike vyhovujúca a  implementovaná, ale niektoré nedostatky zotrvávajú: 

Predbežná inventarizácia znečisťovateľov bodových zdrojov, ktorú vykonáva SHMÚ, musí byť rozšírená o údaje nebezpečných látok, ktoré boli použité, skladované alebo vypustené do vôd. MŽP SR kontrolovalo súčasný stav hodnôt emisných limitov pre nebezpečné látky a  upravilo hodnoty emisných limitov v súlade so smernicou,  zatiaľ však nie sú prijaté v právne záväznej forme. Nie je vypracovaný  oficiálny plán pre zníženie vypúšťania nebezpečných látok.

Zodpovednosť za  monitoring vypúšťania a získavania vôd je rozdelená medzi znečisťovateľov (monitoring uskutočňovaný znečisťovateľmi), SIŽP a SHMÚ. SIŽP nemá dostatočné personálne vybavenie a prostriedky, aby mohla vykonávať kontrolu v požadovanom rozsahu, Phare pomohlo SHMÚ projektom, zameraným na inštitucionálne posilnenie. Prísne vynucovanie plnenia noriem bolo v minulosti  postihované slabými finančnými podmienkami podnikov, ktoré sú stále hospodársky a sociálne dôležité. Po zosilnení slovenskej ekonomiky tieto problémy pravdepodobne pominú a niektoré podniky sa zatvoria.

Smernica rady 91/271/EHS týkajúca sa čistenia mestských odpadových vôd

Hlavné nedostatky medzi súčasnou slovenskou legislatívou pre oblasť vôd a touto smernicou sú:

· Nevyžaduje sa určenie citlivých oblastí

· Nevyžaduje sa tretí stupeň čistenia

· Nevyžaduje sa klasifikácia aglomerácií podľa počtu ekvivalentných obyvateľov 

· Povolenia nie sú časovo obmedzené

· Limitné hodnoty emisií nie sú úplne kompatibilné

· Nevyžaduje sa pravidelné oznamovanie o nakladaní s odpadovými vodami a kalmi verejnosti.

MŽP SR navrhlo, aby bolo celé územie SR vyhlásené ako citlivé, ale finančné a technické programy pre infraštruktúru neboli zatiaľ vypracované a implementované; postupy a požiadavky pre vydanie povolení nie sú presne také, aké vyžaduje smernica. Nedostatok finančných prostriedkov spomalil vybudovanie kanalizácií a čistiarní a bráni tak zhode so smernicou.

Hlavným problémom je súčasný nedostatok kanalizácií a čistiarní, ktoré sú nevyhnutné pre dosiahnutie technickej zhody so smernicou.

Je 2 898 samospráv, z ktorých 547 je väčších ako 2 000 EO  Spôsob čistenia podľa veľkosti miest a obcí je uvedený v tabuľke 2.

Počet ČOV na Slovensku (EO, 1998)

	
	2 000- 5 000
	5 000-10 000
	10 000-15 000
	15 000-10 0000
	>100 000

	Tretí stupeň čistenia
	
	
	
	1
	

	Biologické čistenie 
(s odbúranou BSK )
	7
	3
	1
	0
	0

	Mech./Biolog. Čistenie
	101
	51
	22
	55
	3

	Mechanické čistenie
	5
	4
	2
	1
	0

	Bez čistenia
	260
	23
	5
	3
	0


V roku 1999 bolo na Slovensku 54,3% obyvateľov pripojených na verejnú kanalizáciu a takmer vo všetkých prípadoch sa odkanalizované odpadové vody čistia. Medzi jednotlivými okresmi sú značné rozdiely - Bratislava má pripojených 98% obyvateľov, kým Čadca, Stará Ľubovňa a Trebišov len 30%. Systémy sú prevádzkované štátnymi PVAK alebo samosprávami.

Kanalizačná sieť bola v roku 1999 dlhá 6 041 km (2,05 m3/os). Efektívnosť čistenia odpadových vôd je negatívne ovplyvnená nedostatočným prevádzkovaním čistiarní a netesnosťou kanalizačných systémov. 
Tabuľka 3 uvádza počet čistiarní odpadových vôd, ktoré by mali byť postavené alebo zmodernizované podľa smernice implementovanej na Slovensku.

Tabuľka3. Počet ČOV podľa kapacity (EO)

	2 – 5 000
	5-10 000
	10-15 000
	15-100 000
	>100 000

	Celkový počet nových a modernizovaných čistiarní

	366
	77
	26
	41
	2

	Nové čistiarne

	262
	22
	3
	3
	0


V poľnohospodársko – potravinárskom sektore má 70 podnikov  výpuste s ekvivalentom znečistenia väčším ako 4 000 EO, z toho  27 podnikov vypúšťa odpadové vody do povrchových vôd a zvyšok do kanalizácie. Z týchto 70 podnikov 17 vyžaduje modernizáciu svojich čistiarní odpadových vôd. Žiaden z nich nemá vyriešené odstraňovanie nutričných zvyškov, ale je zrejmé, že smernica to ani nevyžaduje.

Smernica 91/676/EHS o ochrane vôd pred znečistením spôsobenom dusičnanmi z poľnohospodárskych zdrojov

Slovenská legislatíva nemá k tejto smernici ekvivalent, ale inštitucionálne vybavenie je dostačujúce. V povrchových a podzemných vodách, ako aj pri zásobovaní obyvateľstva pitnou vodou sa dusičnany bežne monitorujú, ale zraniteľné územia neboli zatiaľ určené. Sú vypracované vyhlášky na kontrolu nakladania so živočíšnym hnojivom, ale neexistujú žiadne systematické plány na zníženie znečistenia dusičnanmi.

Vo všetkých slovenských regiónoch je priemerná  aplikácia dusičnanov pod  170 kg/ha, ale je možné, že lokálne použitie dusičnanov  môže niekedy tento priemer prekročiť. Menej ako 1% zo vzoriek pitnej vody nespĺňa normy, stanovené pre dusičnany.  Ovplyvnené sú len 4 malé zdroje (menej ako 5 l/s) a 1 väčší  (27,5 l/s.) zdroj podzemnej vody.

Zákon č. 136/2000 Zb. o hnojivách bol prijatý, a MP SR vydalo Kódex správnej poľnohospodárskej praxe – ochrana pôdy (1996), Kódex správnej poľnohospodárskej praxe – správne používanie hnojív (2000) a Kódex správnej poľnohospodárskej praxe – ochrana vodných zdrojov (2001) ako čiastkovú úlohu implementácie smernice (91/676/EHS).

8 Implementačný Plán

8.1 Prístup

Smernice vo vodnom sektore pristupujú odlišne k politike vodného hospodárstva, kontrole nebezpečných látok, infraštruktúre a vplyvu vody na zdravie. Niektoré navrhujú veľké investície, iné len inštitucionálne a administratívne zmeny. Implementácia smerníc o čistení mestských odpadových vôd, o pitnej vode a o dusičnanoch  bude vyžadovať účasť Ministerstva pôdohospodárstva SR, ako aj Ministerstva životného prostredia SR a implementácia smerníc pre pitnú vodu a vody určené na kúpanie aj účasť Ministerstva zdravotníctva SR. To znamená, že pre úspešnú implementáciu je  spolupráca nevyhnutná . 

Slovenská republika si je vedomá dôležitosti koherentného a integrovaného prístupu pri implementácii smerníc. Hoci každá smernica bude posudzovaná jednotlivo, táto sektorová stratégia stavia na princípoch spolupôsobenia a prepojenia, tam kde je to možné; napríklad jednotný prístup pri  monitoringu kvality povrchových a podzemných vôd  podľa rámcovej smernice je požadované aj ostatnými smernicami.

Smernice sektoru vôd budú implementované so zreteľom na rámcovú smernicu o vodách. Implementácia smernice o ČMOV zahrnie takto  pravdepodobné budúce ciele kvality povrchových vôd a potrebu zamerať pozornosť na refundáciu nákladov pri stanovovaní cien za vodohospodárske služby. Implementačné plány boli vypracované pre štyri smernice aplikovateľné v SR tak, aby boli súčasťou  implementácie rámcovej smernice o vode. Plán je navrhnutý tak, aby implementoval relevantné články rámcovej smernice o vodách.

Implementácia smerníc, ktoré kontrolujú znečisťujúce vstupy do vôd, zásadne prispeje  ku zhode so smernicami, ktoré kontrolujú kvalitu povrchových a podzemných vôd. Zhoda s príslušnými imisnými limitmi  kvality vôd pre zdroje pitnej vody a pre kúpanie prispeje k ochrane zdravia ľudí.

Keďže Slovenská republika plánuje investovať väčšiu čiastku finančných prostriedkov na dosiahnutie súladu so smernicami, ktoré kontrolujú znečisťujúce vstupy, budú vypracované predbežné štúdie pre lokality, kde je to žiadúce, ktoré posúdia, či sú emisné limity  v týchto smerniciach  dostatočné na dosiahnutie primeraných imisných limitov kvality vôd. Tam kde je to nevyhnutné, môžu byť zavedené prísnejšie emisné limity. Týmto spôsobom budú časti  ”programu opatrení” (článok 11 rámcovej smernice o vodách) tvoriť časť implementačného plánu pre smernice, kontrolujúce bodové zdroje znečistenia. 
Pre každú smernicu sú podrobne opísané opatrenia v príslušnom implementačnom pláne smernice v Časti 4. Nižšie je uvedený  stručný sumár  pre každý plán a hlavné míľniky v tomto sektore sú uvedené nasledujúcej tabuľke.

Príloha obsahuje zoznam štúdií a implementačných aktivít.

Tabuľka 4. Míľniky v sektore vôd

	Míľnik 
	Zodpovedný 
	Termín

	1. Zákon o vodách – v platnosti
	MŽP SR, parlament
	december 2001

	2. Prijatie nariadení: 

· Povrchové vody určené na odber pitnej vody

· Kvalita vôd určených na kúpanie, miesta na kúpanie, plavárne 

· Kritériá a limity normy kvality vôd pre vody určené na kúpanie

· Limity  kvality pre pitnú vodu 

· Nebezpečné látky: limity vypúšťania a inventarizácia 

· ČMOV
	MŽP SR

MŽP SR (poradca MZ SR)

MZ SR

MŽP SR (SHMÚ)

MZ SR,
Vláda
	jún 2002



	3. Vody / určené oblasti:

· Povrchové vody určené na odber pitnej vody

· Zraniteľné oblasti  - dusičnany

· Vody určené na kúpanie 
	MŽP SR, MZ SR, MP SR


	december 2002

	4. Kontrola a prehodnocovanie povolení:

· ČMOV 

· Vypúšťanie nebezpečných látok
	OÚ, KÚ
	júl 2003

	5. Personálne posilnenie, školenia a zabezpečenie vybavenia

· OÚ a KÚ pre vydávanie povolení

· SIŽP a orgány na ochranu zdravia pre kontrolu a vynucovanie práva
	MŽP SR
	december 2003



	· SHMÚ a  laboratóriá pre  monitoring a vykonávanie analýz
	MZ SR
	

	6. Prijatie Kódexu správnej poľnohospodárskej praxe
	MP SR
	október 2001

	7. Prijatie akčných plánov a programov

· Zníženie vypúšťania nebezpečných látok
	MŽP SR
	december 2003



	· Technické a finančné zabezpečenie ČMOV
	Vodohospodárske služby
	

	· Ochrana podzemných vôd 
	OÚ, KÚ
	

	· Pitná voda  zhoda so smernicou
	Prevádzkovatelia
	

	8. Zaškolenie a vybavenie inštitúcií pre monitorovanie:

· Dusičnany
	MŽP SR, MP SR
	december 2004

	· Povrchové vody určené na odber pitnej vody
	MP SR, Prevádzkovatelia
	

	9. Určenie oblastí :

· Zraniteľné oblasti –
	MP SR, Vláda
	

	10. Prijatie akčných plánov

· Povrchové vody určené na odber pitnej vody

· Dusičnany

· Zníženie vypúšťania nebezpečných látok
	MP SR
	

	
	Znečisťovatelia, OÚ
	

	11. Úplná zhoda: 

· Nebezpečné látky

· Dusičnany 

· Pitná voda

· ČMOV
	Znečisťovatelia

Poľnohospodári, SIŽP 

Prevádzkovatelia

Vodárenské spoločnosti
	december 2006

	
	
	december 2008

december 2008

december 2015


Orgány a organizácie vodného hospodárstva budú mať upravené niektoré kompetencie, napríklad pre monitoring, podľa viacerých  smerníc. O personálnom zabezpečení, zaškolení a vybavení by sa malo uvažovať na základe sektora ako celku tak, aby sa výhodne využili možnosti konsolidácie a racionalizácie. Pri implementácii smernice nebudú v administratívnej štruktúre zavedené žiadne zmeny, ale jej implementácia bude ovplyvnená privatizáciou a reorganizáciou vodární a kanalizácií.

8.2  Verejná správa

8.2.1 Kompetencie a organizácia

Súčasné organizačné usporiadanie verejnej správy v Slovenskej republike vytvára podmienky pre implementáciu smerníc EÚ za oblasť vôd. Pôsobnosti jednotlivých orgánov a úlohy príslušných organizácií budú upravovať právne predpisy, ktorými sa zabezpečí transpozícia príslušných smerníc EÚ.

Tabuľka 5. Orgány a kompetencie

	Smernica
	Určenie, povoľovanie
	Monitorovanie

	Kvalita povrchovej vody určenej na odber pitnej vody
	MŽP SR(KÚ, OÚ)
	monitoring uskutočňovaný znečisťovateľmi, SVP  a SHMÚ

	Dusičnany
	MŽP SR, MP SR
	SHMÚ, VÚPOP a SIŽP

	Kvalita vôd na podporu života rýb
	MŽP SR
	SHMÚ

	Pitná voda
	Orgány na ochranu zdravia
	monitoring uskutočňovaný odberateľmi a ŠZÚ

	Čistenie mestských odpadových vôd
	Krajské, okresné  úrady
	monitoring znečisťovateľmi a SIŽP

	Nebezpečné látky
	Krajské, okresné  úrady
	monitoring znečisťovateľmi a SIŽP

	Voda určená na kúpanie
	Krajský úrady
	ŠZÚ a SHMÚ

	Kanalizačné kaly v poľnohospodárstve
	Krajské, okresné  úrady
	VÚPOP, VÚVH


Tabuľka 6  udáva odhad, o koľko zamestnancov bude potrebné rozšírenie vo verejnej správe. Odhady sa zakladajú na podrobných analýzach smerníc. Odhady neberú do úvahy možný vzrast efektívnosti terajšieho personálu. Čísla,  pred ktorými je + sú odhady dodatočného personálu, potrebného pri implementácii nových záväzkov.

Tabuľka 6. Administratívne požiadavky pre implementáciu smerníc EÚ

	Inštitúcia
	Dodatočný personál

	
	2000
	2001
	2002
	2003

	MŽP SR
	12
	+2
	+1
	

	OÚ, KÚ
	148
	+12
	+22
	+23

	SHMÚ
	16
	+2
	+3
	

	SIŽP
	16
	+2
	+4
	+10

	MP SR
	28
	+2
	+1
	?

	VÚVH, SVHP,ČOV
	?
	+5
	+5
	

	VÚPOP
	8
	+1
	+1
	

	MZ SR
	1
	+1
	+1
	

	ŠZÚ
	87
	+4
	+3
	


8.2.2 Povoľovanie

Personál krajských a okresných úradov životného prostredia vydáva povolenia pre odbery vôd, užívanie vôd a vypúšťanie odpadových vôd do povrchových a podzemných vôd a s ohľadom na smernice o ČMOV a o nebezpečných látkach mu pribudnú nové povinnosti. 

Budú tiež zodpovedné za implementáciu smernice o IPKZ a za postupy v oblasti EIA. Tieto úlohy budú vyžadovať zaškolenie a doplnenie personálu. Môže sa vypracovať rámec pre racionalizáciu a reorganizáciu úradov životného prostredia pre prípad ich vyčlenenia  z okresných  a krajských úradov;  táto možnosť bude tiež preskúmaná.

8.2.3 Monitoring

Personál inšpekcie životného prostredia monitoruje dodržiavanie povolení o vypúšťaní odpadových vôd a ostatných ustanovení legislatívy v oblasti vôd. Inšpektoráty sú financované zo štátneho rozpočtu a v súvislosti so smernicami o ČMOV a o nebezpečných látkach a budú taktiež potrebovať zaškolenie a rozšírenie personálu.  Kompetencie a právomoc sú už prispôsobené podľa  povodí. Smernica o dusičnanoch prinesie nové úlohy v prípade kontroly poľnohospodárskych subjektov.

SHMÚ je hlavnou inštitúciou, ktorá je zodpovedná za systém monitorovania životného prostredia (voda a ovzdušie) na Slovensku.

Monitorovanie množstva a kvality povrchových a podzemných vôd

SHMÚ je zodpovedný za monitorovanie:

· množstva povrchových a podzemných vôd

· kvality podzemných vôd

· kvality povrchových vôd.

Monitorovacia sieť bude posudzovaná podľa požiadaviek smerníc EÚ a účelu monitorovania s ohľadom na rámcovú smernicu o vodách.

Výsledky projektu Phare ”Zlepšenie monitorovania podzemných vôd v Slovenskej republike”  sa v súčasnosti aplikujú   v SHMÚ. 

Systém archivácie a poskytovania  údajov počíta s transpozíciou smernice o prístupe k informáciám o životnom prostredí a novým slovenským zákonom o prístupe k informáciám.

Slovenský vodohospodársky podnik zabezpečuje prevádzku a údržbu vodných tokov a pre implementáciu rámcovej smernice o vodách bude potrebovať pre svojich zamestnancov dodatočné školenie. Slovenský vodohospodársky podnik hospodári v súlade so zákonom o štátnom podniku. Niektoré práce vykonávané vo všeobecnom záujme sú financované zo štátneho rozpočtu.

PVAK poskytujú osobitné vodohospodárske služby a pre vypracovávanie a realizáciu   investičných programov infraštruktúry pre sektor samosprávy a priemyslu budú potrebovať dodatočné školenie. V súčasnosti je v činnosti 38 samostatných závodov, ktoré zabezpečujú úlohy, súvisiace so zásobovaním pitnou vodou, odvádzaním a čistením odpadových vôd.. Tieto štátne vodohospodárske podniky budú transformované do systému, ktorý bude poskytovať  samosprávam  vodohospodárske služby. Vodárenské podniky budú zabezpečovať vlastný monitoring a pre splnenie požiadaviek smernice o kvalite vôd na odber pitnej vody a smernice o čistení mestských odpadových vôd budú musieť zvýšiť svoju schopnosť monitorovania.

VÚVH je vedecko-výskumné inštitúcia, ktorá popri hlavnej činnosti zameranej na výskum, spracováva podklady pre rozhodovací proces v štátnej správe vo vodnom hospodárstve a súčasne zabezpečuje činnosť Národného referenčného laboratória pre oblasť vôd na Slovensku. Odborný potenciál tejto inštitúcie bude využitý pri implementácii príslušných smerníc EÚ v oblasti vôd. Pre splnenie požiadaviek EÚ bude potrebné zaškolenie pracovníkov v oblasti monitorovania progresu implementácie smerníc a vypracovávania správ.

ŠZÚ sú zodpovedné za sledovanie kvality pitnej vody a kvality vôd určených na kúpanie. Na zosúladenie sa s potrebami EÚ budú potrebovať určité zvýšenie kapacít.

8.3 Uplatnenie

Uplatnenie práva je nevyhnutnou súčasťou implementačného plánu. Pre každú smernicu boli určené dozorné orgány a personál bude primerane vyškolený. Sankcie, ktoré sú v súčasnosti používané v prípade porušenia povinností budú preskúmané  a ak to bude potrebné, budú zmenené.

8.4 Podávanie správ

Povinnosť podávania správ bude účinná od dátumu vstupu,  ale vláda má v úmysle oznamovať svoje plány a právne predpisy ešte pred vstupom. Úpravy pri zbere údajov a systémoch spracovania sa zavádzajú tak, aby bolo možné poskytovať Komisii údaje v požadovaných formátoch ešte pred tým, ako sa Slovenská republika stane členským štátom., na základe článku 81 Európskej dohody o pridružení.
8.5 Implementačné opatrenia

Pre každú smernicu sú podrobne opísané opatrenia v príslušnom implementačnom pláne smernice v Časti 4 Integrovaného environmentálneho akčného plánu.

Stručný prehľad implementačných krokov pre každý právny predpis je uvedený v nasledujúcich kapitolách.

8.5.1 Smernica rady 75/440/EHS o požadovanej kvalite povrchovej vody určenej na odber pitnej vody, Rozhodnutie 77/795/EHS zakladajúce spoločný prístup k informáciám o kvalite povrchovej vody, Smernica rady 79/869/EHS týkajúca sa metód merania a frekvencie odberu vzoriek  a analýz povrchovej  vody určenej na odber pitnej vody v členských štátoch
Keďže  Smernica rady 75/440/EHS týkajúca sa požadovanej kvality povrchovej vody určenej na odber pitnej vody je súčasťou rámcovej smernice o vode,  navrhuje sa implementovať túto smernicu ako časť rámcovej smernice.

Uskutoční sa hodnotenie  či implementácia smerníc o ČMOV, nebezpečných látkach a dusičnanoch bude dostatočná na dosiahnutie nevyhnutného zlepšenia kvality vôd. Ak nie, zhodnotí sa, aké by sa vyžadovalo   zlepšenie ČOV alebo čistenia odpadových vôd z priemyslu alebo manažmentu splaškových odpadových vôd.

Podľa návrhu zákona o vodách, MŽP SR vypracuje plán opatrení na obdobie 10-tich rokov pre plnenie parametrov kvality povrchových vôd, určených na odber pitnej vody.

MP SR určilo zdroje povrchových vôd, ktoré sa používajú na zásobovanie pitnou vodou, čo bude vyžadovať prioritné opatrenia . Tie akčné plány, ktoré budú obsahovať ciele, stanovené v smerniciach 91/271/EHS - ČMOV, 91/676/EHS – dusičnany, 76/464/EHS – nebezpečné látky a 76/160/EHS – voda určená na kúpanie, budú vypracované do roku 2004. 

Ciele pre pitnú vodu sú nasledovné:

· Zistiť kvalitu povrchových vôd, využívaných  na odber pitnej vody a rozdeliť ich do kategórií podľa smernice

· Stanoviť limity  kvality vôd podľa ich použitia alebo možného využitia pre odber pitnej vody

· Určiť útvary vôd, tam kde kvalita vody nedosahuje limity  kvality pre pitnú vodu.

· Zistiť príčinu zlej kvality

· Určiť, či bude implementácia smerníc ČMOV, NL a pre dusičnany dostatočná na obnovu kvality vody

· Ak nie, potom určiť vylepšenia, ktoré sa budú musieť vykonať  pre implementáciu týchto smerníc, alebo aké ďalšie opatrenia by sa v týchto    prípadoch mohli vyžadovať

· Zabezpečiť, aby sa tieto vylepšenia alebo ďalšie opatrenia sa realizovali  alebo ak nie je možné zlepšenie, voda nebude použitá na zásobovanie pitnou vodou

· Zabezpečiť ochranu kvality povrchových vôd využívaných na odber pitnej vody podľa  rámcovej smernice o vodách

· Zabezpečiť, že program monitorovania je zavedený  pre všetky povrchové vody

· Zabezpečiť, že monitorovanie údajov je sledované, a že tie vody, ktorých kvalita sa  zhoršila , sú identifikované a zavedú sa vhodné nápravné opatrenia.

8.5.2 Smernica rady 76/464/EHS o znečistení spôsobenom určitými  nebezpečnými látkami vypúšťanými do vodného prostredia
Hoci Slovenská republika už aplikovala mnohé zo základných princípov tejto smernice, v bežnej praxi bude potrebné vykonať ešte množstvo dodatkov, vylepšení a zmien. To nastane po prijatí nového vodného zákona a zavedením vykonávacích predpisov, ktoré v súčasnosti Ministerstvo životného prostredia spolu s jeho poradnými orgánmi dokončujú.

Vykonávacie predpisy obsahujú použitie kombinovaného prístupu kontroly emisií nebezpečných látok vo vode a vylepšenia monitorovania nebezpečných látok. Predovšetkým by sa mala prehodnotiť schopnosť podnikov poskytovať spoľahlivé údaje z ich vlastného monitorovania a musí sa zlepšiť  monitorovacia schopnosť SIŽP.

MŽP SR určilo podniky, ktoré používajú predpísané látky a zoznam týchto podnikov ešte potvrdí prostredníctvom dotazníka, ktorý rozposlalo dotknutým podnikom.

Ciele tohto implementačného plánu sú:

· Skompletizovať a dopracovať zoznam podnikov, ktoré používajú a/alebo vypúšťajú látky zo Zoznamu I a pravidelne ho aktualizovať

· Určiť technológiu použitú v každom procese a stanoviť pri vyjednávaní s príslušnými podnikmi programy pre vylúčenie používania látok zo Zoznamu I, látok pokrytých dcérskymi smernicami (ortuť, kadmium a hexachlórcyklohexán (HCH)) a pre zníženie používania látok zo Zoznamu II

· Zaviesť, po konzultáciách s priemyselnými podnikmi, harmonogram pre implementáciu opatrení

· Pripraviť systém pravidelnej inšpekcie podnikov

· Prijať právne záväzné systémy pre povoľovanie vypúšťania odpadových vôd

· Požadovať najlepšie dostupné prostriedky pre nové podniky

· Vypracovať a zaviesť emisné normy založené na kombinovanom prístupe

· Určiť programy monitorovania a požiadavky predkladania údajov podnikmi

· Spraviť kroky na zabezpečenie, aby SIŽP, SHMÚ a podniky boli schopné účinne vykonávať stanovený monitoring

· Stanoviť postupy pravidelnej kontroly výsledkov monitorovania

· Identifikovať nepriame zdroje znečisťovania (napr. miesta skládok) a vypracovať plány na zníženie tohto znečistenia.

Identifikácia výustí

SHMÚ bude v pravidelných intervaloch kontrolovať a potvrdzovať  zoznam výustí látok zo Zoznamu. Podporné orgány pre MŽP SR (SHMÚ, SIŽP a odbory životného prostredia OÚ a KÚ) budú zbierať informácie o  technológiách použitých v podnikoch.

Limity

Nové emisné limity budú do konca roka 2002 prijaté v právne záväznej úprave.

Plány pre znižovanie znečistenia

MŽP SR sa po konzultácii s príslušnými podnikmi, Ministerstvom hospodárstva a priemyselnými združeniami dohodne na implementačnom pláne programu znižovania znečistenia. Implementácia začne v roku 2004 cez podmienky pre nové povolenia; v roku 2006 skončí dosiahnutím úplnej zhody.

Pred koncom roka 2004, prevádzkovatelia príslušných podnikov predložia orgánom štátnej vodnej správy na krajských a okresných  úradoch programy znižovania znečistenia. Programy znižovania znečisťovania budú tvoriť časť nových povolení. 

Štyria veľkí znečisťovatelia, ktorí predstavujú 80% vypúšťaných priemyselných odpadových vôd, tak ako aj veľký počet zvyšných znečisťujúcich zariadení, bude spadať pod rámec nového zákona o IPKZ, ktorého prijatie sa predpokladá do konca roku 2002. Vyjednávania a programy znižovania znečistenia budú tak súčasťou prípravy pre zavádzanie IPKZ povolení. To znamená, že pri určovaní podmienok udelenia povolení sa použijú princípy “najlepších dostupných techník” (BAT). Taktiež to bude znamenať, že pri určovaní podmienok udelenia povolení sa vezmú do úvahy štandardy kvality vôd a ak to bude potrebné, zavedú sa prísnejšie prostriedky ako BAT (napr. nulová emisia).

Udeľovanie povolení

MŽP SR vypracuje metodický pokyn pre povoľovacie konanie a vláda do konca roku 2002 príjme právne záväzné postupy udeľovania povolení. Tieto zahrnú postup pre povolenia, týkajúce sa  IPKZ ktoré budú prijaté spolu s prijatím nového zákona o IPKZ a jeho vykonávacích predpisov. 

Jestvujúce povolenia pre výuste z priemyselných podnikov budú revidované okresnými a krajskými úradmi životného prostredia. Ak budú spadať pod rámec zákona o IPKZ, príslušné prevádzky podajú žiadosť o  povolenie IPKZ príslušnému orgánu. Zavedú časovo obmedzené povolenia. MŽP SR zabezpečí, aby orgány udeľujúce povolenia mali potrebné kapacity a boli vyškolené pre vydávanie a monitorovanie časovo obmedzených povolení. Pracovníci nového orgánu IPKZ budú pre vydávanie IPKZ povolení, vrátane stanovovaní podmienok pre vypúšťanie  odpadových vôd a posudzovanie BAT vyškolení.

Výuste sa budú kontrolovať použitím kombinovaného prístupu, tak ako to požaduje rámcová smernica o vodách, ktorá nahrádza smernicu o nebezpečných látkach. Hoci je tento prístup v Slovenskej republike čiastočne používaný, pracovníci budú musieť byť pre postupy úpravy environmentálnych limitov na podmienky udelenia povolenia vyškolení. Táto úloha je obšírnejšia a  bude  vyžadovať ďalších pracovníkov. 

Povolenia vydané okresnými a krajskými úradmi životného prostredia budú od roku 2003 vyžadovať použitie “najlepších technických nástrojov” pre nové výuste.  Bude to znamenať  nový prístup Slovenskej republiky a  bude tiež vyžadovať ďalších vyškolených pracovníkov. 

Vyžiada si to posilnenie okresných a krajských úradov  (celkovo 58 zamestnancov). Tento nárast zahŕňa už aj povinnosti pri udeľovaní povolení  v rámci  smernice o ČMOV a smernice o IPKZ. 

Monitoring a uplatnenie

MŽP SR v spolupráci so sektorom priemyslu a SIŽP, stanoví do konca roka 2003 ročný kontrolný program pre podniky. SIŽP taktiež do konca roka 2003 vypracuje harmonogram kontroly pre monitorovanie a pre zabezpečenie plnenia hodnôt emisných limitov  vo výustiach.

Bude potrebné vyškolenie a zvýšenie kapacity inšpektorátov  o 18 zamestnancov, ktorí budú vykonávať taktiež inšpekcie ohľadom smernice o ČMOV.

Program vlastného monitorovania podnikov, ktoré vypúšťajú nebezpečné látky sa stanoví po konzultáciách s podnikmi v období 2003-2006. Jeho dôležitou časťou bude potreba zabezpečenia analytickej kontroly kvality.

Slovenský hydrometeorologický ústav zabezpečí, ako súčasť všeobecného programu o monitorovaní kvality povrchových vôd, že vody kontaminované látkami Zoznamu I a Zoznamu II sú ohľadom prítomnosti týchto látok monitorované. Pre zabezpečovanie nových požiadaviek sa vyškolí personál a zvýši sa kapacita SHMÚ o dvoch zamestnancov.

MŽP SR a krajské úrady, zavedú väzby na MH SR a priemyselné podniky (cez ASPEK a ostatné združenia), aby sa zabezpečila podpora programov znižovania znečistenia.

Program opatrení bude revidovaný v roku 2006 a ďalej v dvojročných intervaloch. 

Metódy analýz sú uvedené v dcérskych smerniciach a tieto metódy musia byť používané pokiaľ alternatívne metódy neposkytnú ekvivalentné výsledky.

8.5.3 Smernica rady 76/160/EHS o kvalite vody určenej na kúpanie, COM(97) 585 final 

Kritériá v návrhu vodného zákona sa pravdepodobne nezmenia ani vtedy ak sa zmení návrh. Vláda predpokladá, že bude možné určiť vody na kúpanie ihneď ako nový zákon vstúpi do platnosti. Prehľad kvality súčasne navrhnutých vôd môže byť vypracovaný pred tým ako bude prijatý zákon a výsledky môžu byť porovnané s normami smernice. 

Schopnosť existujúcich laboratórií vykonávať monitoring uvedený v smernici sa bude okamžite posudzovať a potreby dodatočných prostriedkov identifikovať.

Rozsah zhody, potrebné nápravné opatrenia a potreby dodatočných prostriedkov v ŠZÚ budú preto stanovené ešte pred vydaním zákona.

Oficiálne vydanie a právne podklady pre program monitorovania sa predpokladajú prijatím nového vodného zákona, zákona o ochrane zdravia ľudí a jeho vykonávacieho predpisu o vodách určených na kúpanie.

Ciele tohto implementačného plánu sú:

· Identifikovať vody na kúpanie podľa kritérií stanovených v smernici a novom vodnom zákone.

· Zmapovať kvalitu vôd určených na kúpanie a  identifikovať vody, ktoré nespĺňajú  smernicu alebo slovenské normy.

· Identifikovať príčiny, pre ktoré tieto normy nespĺňajú .

· Posúdiť, či implementácia smernice o ČMOV  bude dostatočným nástrojom zabezpečenia dosiahnutia limitov.

· Ak nebude, určiť nápravné opatrenia a stanoviť  časovo záväzný akčný plán. 

· Určiť dodatočné prostriedky (ak sú) a vybavenie potrebné pre štátne zdravotné ústavy na vykonávanie monitorovania požadovaného smernicou a preneseného do nového vodného zákona a nového nariadenia o limitoch kvality  vody určenej na kúpanie, oblastí kúpania a plavární.

· Stanoviť mechanizmus pre sledovanie kvality vôd určených na kúpanie a ak je potrebné zaviesť nápravné opatrenia.

· Stanoviť systém sledovania a kontroly vôd určených na kúpanie.

· Stanoviť systém informovania verejnosti.

MZ SR preskúma možné miesta na kúpanie, navrhne vyznačenie a po konzultáciách s MŽP SR a krajskými úradmi  určí vody na kúpanie. 

MZ SR pripraví pokyn o výklade definície výnimočného stavu počasia alebo geografických podmienkach a rozhodne o dĺžke kúpacej sezóny.

MZ SR vypracuje kritériá a limity  kvality vôd a MŽP SR zabezpečí ich prijatie vo  všeobecne záväznej právnej forme tak, ako to vyžaduje smernica. 

MŽP SR  prostredníctvom krajských úradov, vyhodnotí terajšie opatrenia, ktoré boli prijaté na ochranu a zlepšenie kvality rekreačných vôd, identifikuje oblasti kúpania kde kvalita vody nedosahuje požadované limity a vypracuje plány pre zlepšenie kvality vody. Tiež posúdi, či je  potrebné dať výnimku , ktorá bude v súlade s ustanoveniami smernice. 

8.5.4 Smernica rady 78/659/EHS o kvalite sladkej vody vyžadujúcej ochranu alebo zlepšenie kvality za účelom podpory života rýb

SHMÚ vyhodnotí súčasný stav kvality vôd týkajúci sa života rýb ako súčasť prípravných prác pre implementáciu rámcovej smernice o vodách. To bude dokončené do roku 2002. 

V spolupráci s odbormi životného prostredia okresných a krajských úradov vypracuje MŽP SR návrhy pre posudzovanie  súčasnej a možnej ekologickej kvality povrchových vôd a definuje environmentálne kvalitatívne ciele , vrátane ich schopnosti, alebo potenciálnej schopnosti na podporu lososovitých a kaprovitých rybárskych oblastí a určí sladké vody podľa druhu  rýb.

MŽP SR stanoví limity kvality povrchových vôd (parametrické hodnoty) aplikovateľné pre navrhnuté vody a tieto limity kvality vôd vytvoria základy kombinovaného prístupu, ktorý vyžaduje rámcová smernica o vodách. Limity budú zahrnuté v ”Nariadení o povolenej úrovni znečistenia z mestských a priemyselných zdrojov znečistenia”, ktoré budú prijaté s novým vodným zákonom.

Hodnotenie sa bude vykonávať podľa toho, či implementácia smerníc o ČMOV, nebezpečných látkach a dusičnanoch bude dostatočná na dosiahnutie potrebného zlepšenia kvality vôd a ak nie, bude sa vyžadovať zlepšenie čistenia mestských odpadových vôd a čistenia odpadových vôd z priemyslu alebo by sa mal vyžadovať manažment vôd celej zbernej oblasti.

Na implementáciu týchto opatrení sa vypracujú desaťročné plány.

Kontrola ekologického stavu povrchových vôd bude podľa rámcovej smernice o vodách obsahovať posudzovanie potenciálu pre podporu života rýb a určí kritické body znečistenia. Posudzovanie sa bude robiť podľa toho, či implementácia smerníc o ČMOV, nebezpečných látkach a dusičnanoch bude dostatočná na dosiahnutie potrebného zlepšenia kvality vôd a ak nie, bude sa vyžadovať zlepšenie  čistenia mestských odpadových vôd, odpadových vôd z priemyslu  alebo by sa mal vyžadovať manažment vôd celej zbernej oblasti.

Ciele implementačného plánu pre túto smernicu sú:

· Posúdiť ekologickú kvalitu povrchových vôd podľa rámcovej smernice o vodách

· Posúdiť ich ekologický potenciál, vrátane posúdenia ich potenciálu pre podporu života rýb

· Stanoviť kvalitatívne štandardy vôd vhodné pre ich potenciál ekologickej kvality

· Posúdiť ich súčasný stav a identifikovať vodné útvary, kde kvalita nespĺňa požadovaný potenciál

· Určiť príčinu nižšej kvality

· Určiť či implementácia smerníc o ČMOV, nebezpečných látkach a dusičnanoch je dostatočná na obnovu kvality

· Ak nie, potom určiť vylepšenia, ktoré by bolo treba vykonať pre implementáciu týchto smerníc alebo aké dodatočné opatrenia budú v takýchto prípadoch potrebné

· Zabezpečiť, že takéto vylepšenia alebo dodatočné opatrenia budú vykonané

· Zabezpečiť, aby bol ekologický program monitorovania stanovený   pre všetky povrchové vody

· Zabezpečiť, aby boli údaje monitorovania  vyhodnotené, vo vodách, kde bolo zistené  zhoršenie kvality,  boli  primerané nápravné opatrenia implementované.

8.5.5 Smernica rady 80/68/EHS o ochrane podzemných vôd pred znečistením spôsobeným určitými nebezpečnými látkami

SHMÚ zabezpečí, ako súčasť všeobecného programu monitorovania kvality povrchových a podzemných vôd, že vody kontaminované látkami Zoznamu I a Zoznamu II sú vzhľadom na prítomnosť týchto látok monitorované. Odbory životného prostredia okresných a krajských úradov zabezpečia vylepšenie zberu údajov  z podnikov, ktoré zaobchádzajú so škodlivými látkami a MŽP SR zabezpečí pre úsek štátnej vodnej správy primerané kapacity a prostriedky pre vedenie a udržiavanie zoznamu podnikov, ktoré zaobchádzajú s nebezpečnými látkami. Pre zabezpečovanie nových požiadaviek sa vyškolí personál a zvýši sa kapacita SHMÚ o dvoch pracovníkov. Posudzovanie vplyvov nepriamych výustí sa začalo vykonávať v rámci projektu DEPA o kontaminácii podzemných vôd a pôdy. Vytvorí sa databáza kontaminovaných lokalít vrátane miest starých skládok, vojenských plôch, opustených priemyselných a poľnohospodárskych plôch.

Ciele implementačného plánu pre túto smernicu sú:

· Určiť a vymenovať podniky, ktoré používajú látky Zoznamu I.

· Zaviesť postupy pre udeľovanie povolení výustí do podzemných vôd a viesť zoznam povolení.

· Kontrolovať všetky podniky, ktoré používajú nebezpečné látky, aby sa zabezpečilo, že sa nevyskytnú žiadne nepovolené vypúšťania do podzemných vôd.

· Monitorovať výuste.

· Monitorovať kvalitu podzemných vôd.

· Monitorovať kvalitu podzemných vôd v okolí potenciálneho nepriameho zdroja znečistenia.

· Zistiť zdroje znečistenia, ak sa zistila kontaminácia podzemných vôd

· Prijať kroky na prevenciu ďalšieho znečistenia.

Tento implementačný akčný plán je zameraný na dosiahnutie úplnej implementácie pred dátumom pristúpenia. 
8.5.6 Smernica rady 91/271/EHS týkajúca sa čistenia mestských odpadových vôd

Slovenská republika už začala proces výstavby ČOV a kanalizačných systémov ako aj ich intenzifikáciu podľa požiadaviek súčasného právneho systému SR. 

Cieľmi implementačného plánu bude zamerať úsilie  a  prostriedky na splnenie špecifických požiadaviek smernice.

Celá krajina bude vyhlásená za citlivú oblasť, takže všetky ČOV s populačným ekvivalentom väčším ako 10 000 budú budované s tretím stupňom čistenia pre odstránenie nutrientov. Ďalšie investičné náklady pre tretí stupeň čistenia sú malé, ak bol tento stupeň zahrnutý v projekte. 

Vykonávacie predpisy SR stanovujú prísne limity pre vypúšťanie odpadových vôd do tých ”vodných útvarov”, z ktorých sa vody odberajú pre úpravu na  pitnú vodu. To sa zohľadní pri navrhovaní čistiarní odpadových vôd a pri vyústení odpadových vôd. Odpadové vody vypúšťané do povrchových vôd, ktoré podľa rámcovej smernice o vodách vyžadujú zlepšenie, vyžadujú prísnejšie  štandardy  kvality a účinnejšie čistenie. Tieto miesta sa identifikujú (aj provizórne) hneď ako to bude možné, takže prípadné ČOV môžu byť vhodne vyprojektované a vybudované.

Vypracovanie investičných plánov je v pôsobnosti Ministerstva pôdohospodárstva. 

Ciele implementačného plánu pre túto smernicu sú:

· Prehodnotiť kapacity SIŽP, SHMÚ a ostatných inštitúcií, príslušných pre  implementáciu smernice

· Určiť potrebu dodatočných prostriedkov a posilnenie kapacít

· Plánovať a implementovať potrebné opatrenia

· Určiť tých, ktorí vypúšťajú odpadové vody do vôd, ktoré potrebujú zlepšenie a stanoviť, kde je potrebné stanoviť prísnejšie podmienky vypúšťania 

· V každom prípade  určiť potrebu  rozšírenia kanalizačných systémov a potrebu intenzifikácie, rekonštrukcie alebo vybudovanie ČOV

· Zabezpečiť primerané opatrenia pre zneškodnenie kalov

· Určiť priority výstavby 

· Vypracovať plán pre výstavbu kanalizačných systémov pre aglomerácie väčšie ako 2 000 EO 

· Vypracovať plán pre zlepšenie čistenia odpadových vôd pre aglomerácie > 15 000 EO

· Vypracovať plán pre zavedenie tretieho stupňa čistenia odpadových vôd z malých aglomerácií >10 000 EO

· Vypracovať stratégie financovania  podporujúce potrebné investície

· Implementovať plány

· Zabezpečiť, aby systém pre povoľovanie vypúšťania odpadových vôd spĺňal požiadavky smernice

· Zabezpečiť, aby sa stanovili programy monitorovania

· Zabezpečiť, aby sa zaviedol vhodný systém oznamovania

8.5.7 Smernica rady 91/676/EHS o ochrane vôd pred znečistením spôsobenom dusičnanmi z poľnohospodárskych zdrojov

Hoci je veľa miest s vysokým rizikom znečistenia dusičnanmi, sú aj také, kde je riziko nízke. Preto bolo rozhodnuté, že Slovenská republika nevyhlási  celú krajinu ako zraniteľné územie, ale len určité plochy.

Údaje, na základe ktorých sa bude územie vyhlasovať sú už získané.

Ciele implementačného plánu pre túto smernicu sú:


· Prehodnotiť koncentrácie dusičnanov v povrchových a podzemných vodách pre určenie plôch, kde sa koncentrácia dusičnanov prekračuje, alebo by mohla byť prekročená 50 mg/l, pritom sa zohľadnia ostatné charakteristiky

· Určiť povrchové vody, ktoré sú, alebo by mohli byť eutrofické v prípade, že sa neznížia vstupy dusičnanov

· Vychádzať z tohto pozorovania, určiť ochranné pásma pre znečistenie dusičnanmi z poľnohospodárstva

· Stanoviť akčný program pre znižovanie vstupov dusičnanov z poľnohospodárstva v zraniteľných oblastiach

· Prijať Kódex správnej poľnohospodárskej praxe a zaviesť program školení, ktoré znížia vstupy dusičnanov zo všetkých poľnohospodárskych zdrojov

· Zaviesť program monitorovania pre pravidelné merania koncentrácie dusičnanov v zraniteľných oblastiach

· Zaviesť program monitorovania pre všetky podzemné a povrchové vody

· Zabezpečiť, aby boli údaje posudzované a územia, ktoré by sa mohli stať zraniteľnými pre znečistenie dusičnanmi boli určené a vyhlásené.

Vo všetkých regiónoch Slovenskej republiky je priemerná aplikácia dusičnanov ďaleko pod 170 kg/ha avšak je možné, že lokálne použitie môže niekedy tento priemer prekročiť.

Po implementácii smernice o dusičnanoch budú najväčšie náklady v poľnohospodárstve pochádzať z investícií potrebných pre skladovanie a nakladanie s hnojivom. Tieto investície si budú musieť poľnohospodári financovať sami.

Príjmy poľnohospodárov sa za posledné obdobie znížili v celej Európe a poľnohospodári budú mať ťažkosti pri zabezpečovaní investícií potrebných na dosiahnutie súladu so smernicou o dusičnanoch. 

Hlavná snaha v rámci implementácie Kódexu správnej poľnohospodárskej praxe musí byť venovaná programom školenia a  zvyšovania environmentálneho povedomia.

8.5.8 Smernica rady 98/83/ES o kvalite vody určenej pre ľudskú spotrebu 

               Ciele implementačného plánu pre túto smernicu sú: 

· Posúdiť a ak je to potrebné, zlepšiť kapacitu a schopnosť orgánov na ochranu zdravia a štátnych zdravotných ústavov

· Zabezpečiť, aby podniky poskytujúce vodohospodárske služby mali kapacity náležite monitorovať kvalitu pitnej vody

· Identifikovať dodávky vody, ktoré nespĺňajú normy kvality a určiť príčinu nezhody

· Určiť vhodné nápravné opatrenia

· Vypracovať implementačný akčný plán pre zabezpečovanie nápravných opatrení, aby boli všetky pitné vody v súlade so smernicou

· Zabezpečiť, aby boli správy o kvalite pitnej vody sprístupňované verejnosti.

V tomto roku bola vypracovaná novela zákona o ochrane zdravia ľudí. Tento zákon by mal zabezpečiť zrevidovanie slovenských noriem  kvality pre pitnú vodu, aby obsahovali záväzné limity smernice. Limity pre kvalitu pitnej vody sa stanú všeobecne záväzným predpisom (Vyhláškou o požiadavkách pre pitnú vodu a kontrole kvality).

Zdroje vody, ktorá nespĺňajú štandardy kvality pre pitnú vodu sú už zistené a potrebné nápravné opatrenia určené. Zavedú sa postupy, ktoré sa príjmu v prípade nezhody so štandardami kvality pre pitnú vodu a poradenstvo, ktoré bude poskytované dodávateľom vody o tom, ako sa má postupovať  v prípade, ak vodný zdroj spôsobuje ohrozenie ľudského zdravia. 

Monitoring

Monitorovací  systém sa upraví tak, aby bol v súlade so smernicou a zdokonalia sa postupy sprístupňovania informácii o kvalite pitnej vody verejnosti, spolu s informáciami o zhoršeniach kvality, ich príčine,  ich časovom rozsahu a ich následkoch.

Monitorovacie programy štátnych zdravotných ústavov budú upravené tak, aby zahŕňali nové požiadavky, napríklad ako je odber vzoriek z vodovodného kohútika nie rozvodnej sústavy. Právne následky týchto zmien ešte neboli preskúmané a bude potrebné stanoviť postupy, pre ktoré budú pracovníci vhodne vyškolení. Rozsah stanovení je väčší ako ten , ktorý sa v súčasnosti bežne monitoruje a ak bude potrebné,  ďalšie prístrojové vybavenie bude nutné dodať. Skontroluje sa súčasný systém analytickej kontroly kvality a ak bude potrebné, vylepší sa na úroveň medzinárodných štandardov.

Odhaduje sa, že súčasný stav pracovníkov Ministerstva zdravotníctva bude potrebné rozšíriť o jedného špecialistu. Poznamenávame, že pre vykonávanie kontroly a monitoringu sú potrební ďalší pracovníci štátnych zdravotných ústavov. Predpokladá sa, že z celkového počtu siedmych  ďalších pracovníkov štátnych zdravotných ústavov, polovica bude potrebná pre implementáciu smernice o pitnej vode. 

VÚVH bude potrebné rozšíriť o štyroch pracovníkov, vrátane pracovníkov, potrebných pre implementáciu smernice  o požadovanej kvalite povrchovej  vody určenej na  odber pitnej vody.

8.5.9 Smernica rady 2000/60/ES ustanovujúca rámec činnosti spoločenstva v oblasti politiky vodného hospodárstva 

Plná  transpozícia rámcovej smernice o vodách sa dosiahne novelou zákona o ochrane vôd a nakladaní s vodami, podľa článku 24 smernice najneskôr do 22. decembra 2003. Určia sa príslušné orgány  a definujú sa ich kompetencie a zodpovednosti. 

Články 4, 7, 8, 9, 10 a 11 smernice budú implementované prostredníctvom plánov pripravených pre:

· Smernicu rady 76/464/EHS o znečistení spôsobenom určitými nebezpečnými látkami vypúšťanými do vodného prostredia v Spoločenstve (Články 4, 8, 10, 11)

· Smernicu rady 80/68/EHS o ochrane podzemnej vody pred znečistením spôsobeným určitými nebezpečnými látkami (Články 4, 8, 11)

· Smernicu rady 78/659/EHS o kvalite sladkej vody vyžadujúcej ochranu alebo zlepšenie kvality za účelom podpory života rýb (Články 4, 8, 11)

· Smernicu rady 75/440/EHS týkajúca sa požadovanej kvality povrchovej vody určenej na odber pitnej vody (Články 7, 8, 11)

· Smernicu rady 91/271/EHS týkajúca sa čistenia mestských odpadových vôd (Článok 9)

8.6 Prechodné obdobia

Slovenská republika požiadala o prechodné obdobia pre štyri smernice: čistenie mestských odpadových vôd, pitná voda, dusičnany a nebezpečné látky. 

8.6.1 Čistenie mestských odpadových vôd

Veľká časť z investícií potrebných pre infraštruktúru odpadových vôd bude poskytnutá malým obciam. V niektorých prípadoch môže byť vhodné a ekonomické postaviť jednoduchý systém pre niekoľko miest. Pre každý prípad to závisí od podrobného preskúmania lokality a terénu. Posúdenie spoločných čistiarní odpadových vôd  pre niekoľko obcí v súčasnosti ešte nebolo vykonané. Bude to nutné zrealizovať pred tým, ako sa dokončia investičné plány.

Plány pre  nakladanie s kalmi z čistiarní musia byť taktiež ukončené, v súlade s miestnymi podmienkami.

Bol schválený plán obmedziť počet podnikov pre zabezpečovanie vodohospodárskych služieb a to skupinou obcí, ktoré sa budú na tejto činnosti podieľať spoločne.

V záujme vlády SR je čo najskôr dosiahnuť technickú zhodu so smernicou, no tieto plány nemôžu byť implementované za krátke obdobie. Prechodné obdobie 11 rokov po pristúpení do EÚ, do roku 2015, je preto žiadané z nasledovných dôvodov:

· Ak by realizácia investícií prebiehala  rýchlo, mohol by nastať náhly a neúnosný dopyt pre kapitálové financovanie. Je potrebné rozšíriť dopyt pre kapitál na dlhšie obdobie.

· Malé obce nemajú v súčasnosti vytvorené podmienky pre navrhovanie, financovanie a realizáciu veľkých investičných projektov. Transformáciou vodární a kanalizácií sa vytvorí menší počet veľkých spoločností, čo z dlhodobého hľadiska prispeje k vytvoreniu podmienok pre implementáciu smerníc v oblasti vôd. Prechodné obdobie vytvorí dostatočný časový priestor pre reštrukturalizáciu tohoto sektoru a zlepší podmienky implementácie.
· Náhly nárast poplatkov za odvádzanie a čistenie odpadových by mohol spôsobiť veľkú záťaž malým obciam najmä v  oblastiach, kde je miera nezamestnanosti 40% alebo ešte väčšia. Investície v týchto regiónoch sa odložia na neskôr v priebehu  prechodného obdobia, aby vzniknutý časový priestor umožnil dosiahnutie potrebného stupňa hospodárskej obnovy.

· Ak by bol program implementovaný príliš rýchlo, dopyt po práci stavebných spoločností by mohol prekročiť kapacitu príslušných dodávateľských organizácií v SR, čo by viedlo k rýchlemu nárastu cien. Vzniknú príležitosti pre zahraničných dodávateľov, ktorí majú možnosti využiť sponzorské príspevky, ale títo sú cenovo drahší, v porovnaní s domácim dodávateľmi.

8.6.2 Pitná voda

V záujme vlády SR je čo najskôr dosiahnuť technickú zhodu so smernicou, no tieto akčné plány nemôžu byť implementované za krátke obdobie. Prechodné obdobie štyroch rokov, od termínu vstupu do EÚ tj. do roku 2008, je preto žiadané z nasledovných dôvodov:

· Implementácia smernice vyžaduje značné investičné náklady. Ak by investičný program bol realizovaný rýchlo, súčasne s programom potrebným pre implementáciu smernice o čistení mestských odpadových vôd, mohol by nastať náhly a neúnosný dopyt pre kapitálové financovanie. Preto je potrebné požiadavky kapitálové výdavky rozložiť na dlhšie časové obdobie.

· Malým obciam v súčasnosti chýba kapacita navrhnúť, financovať a vykonávať veľké investičné projekty. Prechodné obdobie poskytne čas na  prebudovanie sektora a na vylepšenie implementačnej kapacity na projekty.

· Vodárenské spoločnosti sú viacúčelové a niektoré budú potrebovať investovať súčasne do zariadení na dodávku vody a do zariadení na odkanalizovanie odpadových vôd. To preťaží ich technickú a finančnú kapacitu, hlavne v prípade menších obcí.

· Náhly nárast poplatkov za dodávku pitnej vody, by mohol spôsobiť veľkú záťaž malým obciam najmä v  oblastiach, kde je miera nezamestnanosti 40% alebo ešte väčšia. Investície v týchto regiónoch sa odložia na neskôr v priebehu  prechodného obdobia, aby vzniknutý časový priestor umožnil dosiahnutie potrebného stupňa hospodárskej obnovy.

· Ak by bol program implementovaný príliš rýchlo, dopyt po práci stavebných spoločností by mohol prekročiť kapacitu príslušných dodávateľských organizácií v SR, čo by viedlo k rýchlemu nárastu cien. 

8.6.3 Dusičnany

Slovenská republika požiadala o štvorročné prechodné obdobie do 31. decembra 2008, ktoré umožní zabezpečiť implementáciu akčných programov v zraniteľných oblastiach.

Slovenská republika pracuje na čo najrýchlejšom dosiahnutí úplnej implementácie smernice. Poľnohospodársky sektor je v pokročilom štádiu prechodu vlastníctva, takže v roku 1999 boli len štyri poľnohospodárske organizácie (menej ako 1% celkového poľnohospodárskeho územia) štátnymi podnikmi. Zaznamenaný je významný pokles používania hnojív a  vo všetkých regiónoch SR je priemerná hodnota používania dusičnanov ďaleko pod 170 kg/ha. Prechodné obdobie je žiadané z praktických a ekonomických dôvodov. Poľnohospodársky sektor je hospodársky dôležitým, no v súčasnosti finančne slabým sektorom, vyžadujúcim veľmi veľké investície na splnenie požiadaviek smernice. Kumulatívne investičné náklady sa odhadujú na 560 miliónov Euro.  Rozvoj podporných mechanizmov, vzdelávacie kurzy a  programy pre zvyšovanie environmentálneho povedomia v rámci implementácie Kódexu správnej poľnohospodárskej praxe bude vyžadovať vynaloženie veľkého úsilia. Tento sektor bude potrebovať čas na vzdelanie a vyškolenie poľnohospodárov a na dosiahnutie cieľov určených smernicou.

8.6.4 Nebezpečné látky

Náklady na splnenie záväzkov podľa tejto smernice pripadnú na výrobné odvetvia. V niektorých prípadoch, nemusí cena výrobku pokryť dodatočné náklady na odstraňovanie znečistenia a priemyselný podnik sa môže stať hospodársky neefektívny.

Zatváranie tovární prináša zvyšovanie sociálnych nákladov, najmä v prípadoch vysokej priemernej miery nezamestnanosti. Na Slovensku bola v októbri 2000 nezamestnanosť 16.1%, čo je vysoko nad európsky štandard. V iných prípadoch, sú továrne schopné vykonať zmeny v technologickom procese, ktoré  zlepšia kvalitu odpadových vôd a okrem iného, prinesú zlepšenia v produktivite, čo vykompenzuje náklady na čistenie odpadových vôd. 

V týchto prípadoch, je z environmentálneho hľadiska rozumnejšie radšej spraviť veľké zmeny v technológii ako pristúpiť k “end-of-pipe” riešeniam.

Prechodné obdobie dvoch rokov, do roku 2006, od termínu vstupu do EÚ je žiadané z nasledovných dôvodov:

· Poskytnúť čas na stanovenie a zavedenie radikálnejších technických zmien vo výrobnom procese, kde predstavujú najlepšie možnosti z environmentálneho hľadiska 

· Poskytnúť čas na zriadenie a rozvoj náhradných pracovných možností, v prípade zatvárania podnikov

· Umožniť MŽP SR a jeho inštitúciám vypracovať a udržiavať funkčnú databázu znečisťovateľov, zaobchádzajúcich s nebezpečnými látkami, poskytnúť čas na posúdenie povolení daných existujúcim a vydaných novým podnikom.

9 Odhady nákladov

9.1 Úvod

Predmetom tejto časti Aproximačnej stratégie je odhad nákladov pre smernice v oblasti ochrany vôd, ktorých implementácia vyžaduje značné investičné náklady. Ide predovšetkým o nasledujúce smernice EÚ:

· Smernica 91/676/EHS týkajúca sa ochrany vôd pred znečistením spôsobeným dusičnanmi z poľnohospodárskych zdrojov

· Smernica 98/83/ES o kvalite vody určenej pre ľudskú spotrebu

· Smernica 91/271/EHS týkajúca sa čistenia mestských odpadových vôd

Odhady nákladov sú zhrnuté v tabuľke 3.

Základom pre výpočet nákladov na implementáciu smerníc upravujúcich ochranu vôd je východiskový aproximačný scenár, ktorý odzrkadľuje termíny a podmienky stanovené vv príslušných smerniciach a taktiež špecifické stratégie a implementačné možnosti realizácie požiadaviek týchto smerníc.

9.1.1 Podklady pre odhad nákladov

Tabuľka 3 podrobne sumarizuje odhad nákladov pre uvedené smernice, upravujúce ochranu vôd, vo vzťahu k množstvu rozsahov nákladov. Pre lepšie pochopenie spôsobu odhadu nákladov uvádzame v nasledovných tabuľkách informácie o východiskových  podkladoch. 

Tabuľka 1 obsahuje vysvetlenie významu odborných pojmov z oblasti financovania, ktoré sú používané pri sumárnom hodnotení odhadovaných nákladov. 

Tabuľka 2 obsahuje všeobecné predpoklady, z ktorých sa vychádzalo pri odhade aproximačných nákladov.

Administratívne náklady predstavujú náklady na administratívne zabezpečenie požiadaviek smerníc a stratégií na ich realizáciu. Zahŕňajú činnosti ako sú vytvorenie pracovných priestorov, tvorba plánov, školenia, uchovávanie záznamov, monitorovanie a výkony  štátnej správy. V tomto kontexte sú všetky náklady nákladmi štátnej správy. . Náklady na dosiahnutie súladu sú priamymi nákladmi na činnosti súvisiace s implementáciou smerníc. Náklady na dosiahnutie súladu predstavujú priame investície a výdavky súvisiace s uplatnením nových alebo modifikovaných technológií, či kontrolných systémov na redukciu vypúšťania škodlivých emisií , alebo rizika ich vzniku bez ohľadu na to, či ich znáša súkromný podnik alebo  štátna organizácia , podnik.. 

Tabuľka  1. Finančná terminológia

Prevádzkové náklady – sú výdavky na jednotlivé položky, ktoré sú počas jedného roka nakúpené a spotrebované (napr. palivo, práca, elektrina, suroviny, pravidelná údržba). 

Investície a kumulované investície – investície sú výdavky na  tovary dlhodobej spotreby, ktoré majú dobu životnosti viac ako jeden rok. Príkladom sú výdavky na stavby a zariadenia s dlhšou dobou životnosti, potrebné na dosiahnutie súladu so smernicami. Kumulované investičné náklady sú jednoduchým súčtom investícií uskutočnených k danému roku resp. počas celého analyzovaného obdobia. 

Ročné investičné náklady – pre výpočet ročných  investičných nákladov bol použitý vzorec pre výpočet ” ročného ” alebo ”postupného” rozvrhu platieb na dobu životnosti zakúpeného zariadenia. Ročné investičné náklady v každom dano roku sú súčtom všetkých platieb, pokrývajúce investície do používaného zariadenia k danému roku. 

Ročné prevádzkové náklady – súčet všetkých prevádzkových nákladov vynaložených na dosiahnutie aproximačných požiadaviek  v   danom roku. 

Ročné náklady – súčet ročných investičných nákladov a   ročných  prevádzkových nákladov v danom roku.   

Súčasná hodnota (SH) – je súčasná diskontovaná hodnota všetkých ročných nákladov uskutočnených počas analyzovaného obdobia. Rok 2000 je pri výpočtoch použitý ako súčasný s výnimkou prípadov, kedy sa za súčasný považuje termín prvého vynaloženého výdavku. 

Anualizované náklady – sú ”anualizáciou” SH nákladov smernice. Tento výpočet môže byť realizovaný pre celé analyzované obdobie ako aj pre kratšie obdobie (napr. od roku implementácie do konca analyzovaného obdobia). 

Zdôvodnenie výberu diskontnej sadzby

Kapitálový trh v Slovenskej republike je zložitý, nevyspelý, a “riadený” v rôznych smeroch. Tieto okolnosti si vyžadujú uplatnenie 10 percentnej diskontnej sadzby ako hrubého odhadu spoločenských nákladov kapitálu. Uplatnenie akejkoľvek inej komerčnej alebo finančnej úrokovej sadzby by bolo v tomto prípade zavádzajúce. 

Zdôvodnenie výberu časového horizontu

Vybraný časový horizont pre analyzované obdobie je 35 rokov (od roku 2001 do 2035). Dôvodom výberu tohto časového horizontu sú dlhšie implementačné obdobia a doby životnosti príslušných zariadení, ktoré sú stanovené niektorými smernicami. Odhady investícií a nákladov sú uvedené v súhrnných tabuľkách. 

Tabuľka 2. Predpoklady použité pre výpočet nákladov

Peňažné jednotky sú Sk a EURO roku 2000.

Prepočítavací kurz je Sk 42,5 : 1,00 EURO

Východiskový rok pre výpočet súčasnej hodnoty je rok 2000.

Ročná diskontná sadzba je 10 (
Analyzované obdobie je od roku 2001 do roku 2035.

Základná časová jednotka použitá pri analýzach je jeden rok.

Aproximačné náklady boli počítané ako dodatočné náklady k bežným nákladom vynakladaným na zabezpečenie východiskovej situácie počas analyzovaného obdobia. Východisková situácia je charakterizovaná existujúcimi technológiami a úrovňou aktivít štátnych a súkromných podnikov.

Pokiaľ bolo možné, ekonomické náklady na tovary a služby boli vyjadrené v trhových cenách čo umožňuje dostatočne presné odhady nákladov, ak sa ceny výrazne nezmenia ako dôsledok dodatočných nákladov alebo zvýšeného dopytu po čistých procesoch alebo zrušenie technológií,. 

9.2 Súhrn nákladov

Ako je uvedené v tabuľke 7, v období od roku 2003 až do roku 2006 budú investície na dosiahnutie súladu so smernicami, upravujúcimi ochranu vôd tvoriť podstatnú časť nákladov, približne 7 mld. Sk za rok. Finančné zaťaženie a prevádzkové náklady, súvisiace s investíciami vzrastú do roku 2010 na sumu približne 8 mld. Sk a do roku 2015 prevýšia 9,5 mld. Sk. Súčasná hodnota všetkých nákladov sa odhaduje na 55 mld. Sk. Anualizáciou týchto nákladov na celé analyzované obdobie dostaneme ročné náklady vo výške 5,7 mld. Sk. Je dôležité opäť zdôrazniť, že tieto náklady, ktoré závisia od hladiny ekonomických aktivít na Slovensku, nie sú celkovými nákladmi na ochranu životného prostredia. Tieto náklady sú len dodatočnými nákladmi k bežným nákladom vynakladaným na jeho ochranu.

Náklady na implementáciu smerníc pitná vodu, dusičnany a komunálne odpadové vody (v mil. Sk)
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10 TRANSPOZÍCIA právnych predpisov v sektore VÔD

	Právny predpis EÚ
	Stav transpozície k 31. máju  2001
	Úplná transpozícia
	Poznámky


	Smernica rady 75/440/EHS

o kvalite povrchovej vody určenej na odber pitnej vody
	Čiastočná transpozícia je dosiahnutá prostredníctvom nasledovných právnych predpisov:

Zákon č. 138/1973 o vodách

Vyhláška MP SR č. 56/2001, ktorou sa určujú vodárenské toky a ich povodia a určuje sa zoznam vodohospodársky významných vodných tokov 

Vyhláška MŽP SR č. 242/1994 o prípustných hodnotách znečisťovania vôd
	2002
	Úplná transpozícia bude dosiahnutá po prijatí zákona o ochrane vôd a o  nakladaní s vodami 

	Rozhodnutie 77/795/EHS zakladajúce spoločný prístup k informáciám o kvalite povrchovej vody
	
	2002
	Úplná transpozícia bude dosiahnutá po prijatí  o ochrane vôd a o  nakladaní s vodami

	Smernica rady 79/869/EHS o metódach merania a frekvencie odberu vzoriek  a analýz povrchovej  vody určenej na odber pitnej vody 
	
	2002
	Úplná transpozícia bude dosiahnutá po prijatí zákona o ochrane vôd a o  nakladaní s vodami

	Smernica rady 76/464/EHS o znečistení spôsobenom určitými nebezpečnými látkami vypúšťanými do vodného prostredia 
	Čiastočná transpozícia je dosiahnutá prostredníctvom nasledovných právnych predpisov:

Zákon č. 138/1973 o vodách

Vyhláška MŽP SR č. 242/1994 o prípustných hodnotách znečisťovania vôd 

Vyhláška MLVH SSR č.23/1977 o ochrane kvality povrchových a podzemných vôd
	2002

2003
	Úplná transpozícia bude dosiahnutá po prijatí zákona o ochrane vôd a o nakladaní s vodami a zákona o IPKZ

	Smernica rady

76/160/EHS o kvalite vody určenej na kúpanie
	Netransponovaná
	2002
	Úplná transpozícia bude dosiahnutá po prijatí  zákona o ochrane vôd a o nakladaní s vodami a zákona o ochrane zdravia ľudí a  vyhlášky, ktorou sa ustanovia požiadavky na vodu určenej na kúpanie.

	Smernica 78/659/EHS o kvalite sladkej vody vyžadujúcej ochranu alebo zlepšenie kvality za účelom podpory života rýb
	Čiastočná transpozícia je dosiahnutá prostredníctvom nasledovných právnych predpisov:

Zákon č. 138/1973 o vodách

Vyhláška MŽP SR č. 242/1994 o prípustných hodnotách znečisťovania vôd
	2002
	Úplná transpozícia bude dosiahnutá po prijatí zákona o ochrane vôd a o nakladaní s vodami

	Smernica rady 80/68/EHS o ochrane podzemnej vody pred znečistením spôsobeným určitými nebezpečnými látkami
	Čiastočná transpozícia je dosiahnutá prostredníctvom nasledovných právnych predpisov:

Zákon č. 138/1973 o vodách

Vyhláška MŽP SR č. 242/1994 o prípustných hodnotách znečisťovania vôd

Vyhláška MLVH SSR č.23/1977 o ochrane kvality povrchových a podzemných vôd
	2002
	Úplná transpozícia bude dosiahnutá po prijatí zákona o ochrane vôd a o nakladaní s vodami

	Smernica rady 91/271/EHS týkajúca sa čistenia mestských odpadových vôd
	Čiastočná transpozícia je dosiahnutá prostredníctvom nasledovných právnych predpisov:

Zákon č. 138/1973 o vodách

Vyhláška MŽP SR č. 242/1994 o prípustných hodnotách znečisťovania vôd

Vyhláška MLVH SSR č. 154/1978, o verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách
	2002
	Úplná transpozícia bude dosiahnutá po prijatí zákona o ochrane vôd a o nakladaní s vodami a zákona o  verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách

	Smernica rady 91/676/EHS o ochrane vôd pred znečistením spôsobenom dusičnanmi z poľnohospodárskych zdrojov
	Čiastočná transpozícia je dosiahnutá prostredníctvom nasledovných právnych predpisov:

Zákon č. 138/1973 o vodách

Zákon č. 136/2000 o hnojivách

Zákon č. 307/1992 o ochrane poľnohospodárskeho pôdneho fondu v znení zákona č.83/2000
	2002
	Úplná transpozícia bude dosiahnutá po prijatí zákona o ochrane vôd a o nakladaní s vodami a Kódexu správnej poľnohospodárskej praxe

	Smernica rady 98/83/EHS o kvalite vody určenej pre ľudskú spotrebu
	Čiastočná transpozícia je dosiahnutá prostredníctvom nasledovných právnych predpisov:

Zákon č. 138/1973 o vodách

Zákon č. 272/1994 o ochrane zdravia ľudí

STN (Slovenské technické normy)
	2002
	Úplná transpozícia bude dosiahnutá po prijatí, zákona o ochrane zdravia ľudí a vyhlášky, ktorou sa ustanovia požiadavky na pitnú vodu a kontrolu kvality pitnej vody

	Smernica rady 2000/60/ES ustanovujúca rámec činnosti spoločenstva v oblasti vodnej politiky 
	Čiastočná transpozícia je dosiahnutá prostredníctvom nasledovných právnych predpisov:

Zákon č. 138/1973 o vodách
	2002

2003
	Čiastočná transpozícia bude dosiahnutá po prijatí zákona o ochrane vôd a o nakladaní s vodami

Úplná transpozícia bude dosiahnutá po prijatí novely  tohto  zákona


Prílohy

Príloha 1. Štúdie a činnosti

Odbor ochrany vôd Ministerstva životného prostredia SR v rokoch 1999-2000 zvýšil svoje úsilie prijať a implementovať environmentálne acquis zaradením série štúdií a projektov zameraných na transpozíciu smerníc oblasti ochrany vôd a otázky ich implementácie. Najdôležitejšie štúdie, ktoré boli použité pri príprave tejto sektorovej stratégie sú:

· Phare DISAE SR-103, Hodnotenie predpokladov pre implementáciu legislatívy EÚ na ochranu vôd na Slovensku, ukončený v r. 1999 

· Hodnotenie zdrojov znečistenia a priority výstavby čistiarní odpadových vôd, vypracované Výskumným ústavom vodného hospodárstva pre Ministerstvo životného prostredia SR v r. 1998, aktualizované v r. 1999

· Implementácia požiadaviek vyplývajúcich zo smernice 91/271/EHS pre určenie citlivých oblastí  VÚVH - 2000

· Ochrana vodných zdrojov proti znečisteniu dusičnanmi z poľnohospodárskych zdrojov – prvá fáza bola ukončená v apríli 1999,  Výskumný ústav pôdoznalectva a ochrany pôdy (druhá fáza sa očakáva v  december 2001)

· Analýzy termínov a definícií návrhu rámcovej smernice o vodách – ukončená v októbri 2000

· Hodnotenie vodných zdrojov v SR z hľadiska ich využitia pre pitné účely  (SHMÚ) – ukončené v decembri 2000

· Zoznam znečisťovateľov vypúšťajúcich nebezpečné látky do povrchových vôd – (SHMÚ) ukončené v decembri 2000

· Čiastkový monitorovací systém – Vody, (SHMÚ)  december 2000

· Návrh pre oblasti povodí v SR a inštitucionálne usporiadanie štátnej správy vodného hospodárstva (BODING s. r. o –december 2000. )

Taktiež boli vypracované podporné štúdie na prípravu vykonávacích predpisov k návrhu zákona o ochrane vôd a o nakladaní s vodami.

Twinningový projekt medzi Holandskom a Slovenskom “Harmonizácia sektorovej politiky a inštitucionálne posilnenie v oblasti vodného hospodárstva a ochrany vôd SR98/IB/EN/02 sa začal v apríli 1999 a bol ukončený v júni 2001.

DIEL 2

4. Sektor ochrany prírody
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SKRATKY

	CITES
	Dohovor o medzinárodnom obchode s ohrozenými druhmi voľne žijúcich živočíchov a rastlín

(Convention on International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and Flora)

	EIA
	Posudzovanie vplyvov na životné prostredie 

(Environmental Impact Assessment)

	IBA
	Významné vtáčie územia 

(Important Bird Areas)

	MP SR
	Ministerstvo pôdohospodárstva Slovenskej republiky

	MŽP SR
	Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky

	MF SR 
	Ministerstvo financií Slovenskej republiky

	MH SR
	Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky

	NATURA 2000
	Program ochrany osobitnej sústavy chránených území na území Európskych spoločenstiev pod názvom NATURA 2000  

	NEAP
	Národný environmentálny akčný program

(National Environmental Action Program )

	SAC
	Osobitné územia ochrany pre ochranu biotopov a druhov v zmysle Smernice o biotopoch 

(Special Areas of  Conservation)                                                                                   

	SAŽP
	Slovenská agentúra životného prostredia

	SCI
	Európsky zoznam lokalít ochrany prírody, ktoré majú význam pre Európske Spoločenstvo 

(Sites of Community Importance)

	SIŽP
	Slovenská inšpekcia životného prostredia

	SKK
	slovenská koruna (mena) 1 SKK = 0.0229 EUR

	SPA
	Územia špecifickej ochrany vtákov v zmysle Smernice o vtákoch 

 (Special Protection Areas  )

	SR
	Slovenská republika

	ŠOP 
	Štátna ochrana prírody Slovenskej republiky


11 ÚVOD

Ochrana prírody je v Slovenskej republike často ponímaná ako oblasť s pomerne vysokou kompatibilitou národnej a európskej legislatívy, a to najmä vďaka relatívne modernému zákonu o ochrane prírody a krajiny (č. 287/1994). Avšak existuje aj niekoľko argumentov, ktoré považujú implementáciu legislatívy o ochrane prírody EÚ za mimoriadne problematickú, pretože Smernica Rady o ochrane prírodných biotopov a voľne žijúcich živočíchov a rastlín je zaradená medzi najťažšie implementované smernice v histórii európskeho environmentálneho práva. Zákon o ochrane prírody a krajiny sa formoval v období, keď sa neprenášali prvky európskej legislatívy do národných zákonov a v tomto období sa vlastne len začínalo na európskej úrovni hovoriť o spoločnej ochrane prírody (rozumej na úrovni krajín Európskej únie). Následným procesom zrovnania požadovanej legislatívy (skríning) poukázal na jednej strane na značnú zhodu v niektorých okruhoch legislatívy ale na druhej strane na mimoriadne veľké rozdiely v ponímaní výkonu a vynutiteľnosti práva pre ochranu prírody. Z tohoto dôvodu sa v roku 2000 pristúpilo k rozdeleniu pôvodného zákona o ochrane prírody na dva samostatné právne nástroje, jedným sa budú upravovať smernice EK zamerané na druhovú a územnú ochranu in-situ (Smernice o vtákoch a biotopoch a program NATURA 2000) a druhý sa zameria na ochranu druhov cez kontrolu obchodu a chovu s nimi (príslušné nariadenia EK a CITES) ex-situ.

Úspešná implementácia sústavy chránených území NATURA 2000, možnosť vyhnúť sa zdržaniam a chybám, ktorých sa dopustili mnohé členské štáty, je pre Slovensko veľkou príležitosťou, nakoľko disponuje prírodou s vysokou hodnotou biodiverzity. 

Ako súčasť prípravy pre vstup, požiadala Európska komisia Slovenskú republiku, aby pripravila stratégie a plány, ako hodlá splniť svoje záväzky pod environmentálnym acquis EÚ. Táto stratégia pre ochranu prírody je rozdelená na päť kapitol:

Kapitola 1:
EÚ a slovenská legislatíva, priority vlády a jej ciele

Kapitola 2:
Súčasný stav transpozície a implementácie; kľúčové kompetentné orgány a dotknuté subjekty

Kapitola 3:
Implementačný akčný plán zahrňujúci prístupový proces, kompetencie, administratívu, technické zosúladenie, vynútenie práva a predkladanie správ 

Kapitola 4:
Administratívne a technické zosúladenie výdavkov

Kapitola 5:
Transpozícia legislatívy v ochrane prírody 

Tento implementačný plán je v súlade s prístupovým procesom predloženým vládou v negociačnej pozícii Slovenskej republiky, Kapitola 22 – životné prostredie (december 2000). 

11.1 Priority a ciele 

11.1.1 Národná stratégia ochrany biodiverzity

Priority a ciele ochrany biodiverzity na Slovensku boli stanovené v Národnej stratégii ochrany biodiverzity na Slovensku, ktorá bola schválená vládou Slovenskej republiky 1. apríla 1997 a Národnou radou SR v auguste toho istého roku. Vychádzajúc z Dohovoru o biologickej diverzite (1992), pri implementácii Národnej stratégie ochrany biodiverzity na Slovensku sa - - musia brať do úvahy tieto riadiace princípy:

- biodiverzita sa musí chrániť v celej šírke - prednostne in-situ,

- umelo vyvolaný úbytok biodiverzity sa musí kompenzovať v najvyššej možnej miere,

- diverzita krajiny sa musí zachovať, aby sa zachovala variabilita foriem života na všetkých úrovniach,

- prírodné zdroje sa musia vždy užívať trvalo udržateľným spôsobom, 

- každý musí byť zodpovedný za ochranu biodiverzity a jej trvalo udržateľné využívanie.

Národná stratégia sa implementuje cez jej Akčné plány, v roku 1998 bol vládou SR schválený AP pre obdobie rokov 1999 – 2010.

11.1.2 Národný environmentálny akčný program (NEAP II)

Národný environmentálny akčný program (NEAP II) bol schválený vládou 16. decembra 1999. NEAP II je zložený z koncepčných, legislatívnych, administratívnych a vzdelávacích opatrení a z investičného programu. Prioritné ciele v Sektore E – starostlivosť o prírodu a krajinu a územný rozvoj zahŕňajú:

Transpozícia práva EÚ a dotvorenie systému právnych predpisov o ochrane prírody a krajiny a o územnom rozvoji do environmentálneho práva SR.

Vytváranie systému chránených území na základe územného systému ekologickej stability, podľa zákonom stanovených stupňov ochrany a obnova národných biokoridorov.

Revitalizácia narušeného prostredia vzhľadom na zdravie, zabránenie zvyšovania stupňa narušenosti iných oblastí.

Vytvorenie a uplatnenie revitalizačných programov a projektov extrémne narušených území a na zhodnotenie environmentálnej únosnosti.

Zvýšenie kvality životného prostredia mestskej a vidieckej krajiny.

Podporovanie územno-plánovacieho procesu a spracovávanie územno-plánovacej dokumentácie v súlade s princípmi trvalo udržateľného rozvoja. 

Podporovanie ochrany biologickej diverzity, príprava a implementácia obnovných plánov a propagovanie všetkých foriem vzdelávania a zvyšovania environmentálneho povedomia. 

Uplatňovanie zvýšenej ochrany a racionálneho využívania prírodných zdrojov.

Dobudovanie komplexného monitorovacieho a informačného systému životného prostredia SR – biota, využitie územia, osídlenie.

Na Slovensku prebieha v súčasnosti niekoľko inventarizačných projektov, ktoré súvisia s budovaním NATURA 2000. Ich výsledky sú potrebné z hľadiska zmapovania územia Slovenska, ktoré bude základom pre vytypovanie lokalít NATURA 2000. K týmto projektom sa zaraďuje pilotný projekt EMERALD a projekty CORINE Biotopes, Mapovanie biotopov na Slovensku, Mapovanie travinnej vegetácie a Významné vtáčie územia (IBA). Stručný popis jednotlivých projektov je uvedený v prílohe II. 

11.2 Legislatívne nástroje a ich prepojenie s horizontálnou legislatívou

11.2.1 Legislatíva EÚ

Táto sektorová stratégia zahŕňa nasledujúcu environmentálnu legislatívu EÚ:

Smernicu 92/43/EHS o ochrane prírodných biotopov a voľne žijúcich živočíchov a rastlín (ďalej len Smernica o biotopoch)

Smernicu 79/409/EHS o ochrane voľne žijúceho vtáctva (ďalej len Smernica o vtákoch)

Smernicu 83/129/EHS týkajúcu sa dovozu koží mláďat určitých druhov tuleňov a výrobkov z nich vyrobených do členských krajín 

Smernicu 99/22/ES o chove voľne žijúcich živočíchov v zoologických záhradách 

Nariadenie 338/97/ES o ochrane druhov voľne žijúcich živočíchov a rastlín reguláciou obchodu s nimi (ďalej len Nariadenie CITES)

Nariadenie 191/2001/ES pozastavujúce introdukciu exemplárov určitých druhov voľne žijúcich živočíchov a rastlín do Spoločenstva

Nariadenie 939/97/ES ustanovujúce podrobné pravidlá týkajúce sa uplatňovania nariadenia 338/97/ES o ochrane druhov voľne žijúcich živočíchov a rastlín reguláciou obchodu s nimi   

Nariadenie 348/81/EHS o spoločných pravidlách pre import veľrýb alebo iných produktov z veľrybotvarých cicavcov 

Nariadenie 3254/91/EHS zakazujúce v Spoločenstve používanie nášľapných pascí a dovážanie koží a tovarov vyrobených z určitých druhov voľne žijúcich živočíchov, pochádzajúcich z krajiny, kde boli chytené použitím nášľapných pascí, alebo inými metódami v rozpore s medzinárodne uznávanými

Nariadenie 35/97/ES ustanovujúce opatrenia pre udeľovanie osvedčenia na kože a tovar, na ktoré sa vzťahuje nariadenie 3254/91/EHS.

11.2.2 Súvisiace medzinárodné dohody týkajúce sa ochrany prírody 

Legislatíva EÚ implementuje aj viaceré medzinárodné dohody, ktorých členom je aj Slovenská republika. Tieto zahŕňajú: 

Dohovor o biologickej diverzite

Dohovor o medzinárodnom obchode s ohrozenými druhmi voľne žijúcich živočíchov a rastlín

Dohovor o mokradiach majúcich medzinárodný význam predovšetkým ako biotopy vodného vtáctva

Dohovor o ochrane sťahovavých druhov voľne žijúcich živočíchov 

Dohovor o ochrane svetového kultúrneho a prírodného dedičstva 
Dohoda o ochrane netopierov v Európe

Dohoda o ochrane africko-euroázijských druhov sťahovavého vodného vtáctva 

Dohovor o ochrane európskych voľne žijúcich organizmov a prírodných stanovíšť.

11.2.3 Prepojenie s horizontálnou legislatívou

Hlavným ťažiskom legislatívy ochrany prírody je ochrana prírodných území, táto stratégia však berie do úvahy niektoré smernice, ktoré ovplyvňujú rozhodovacie procesy pri územnom rozvoji. Sú to nasledovné smernice: 

Smernica 85/337/EHS o posudzovaní vplyvov na životné prostredie, novelizovaná smernicou 97/11/ES, ktorá predpisuje EIA pre nové projekty, ktoré môžu mať výrazný vplyv na životné prostredie. Požiadavka na vypracovanie EIA vzniká najmä na lokalitách, kde je potenciálne ohrozená hodnota prírodných ekosystémov. 

Smernica 90/313/EHS o dostupnosti environmentálnych informácií, ktorými disponujú verejné inštitúcie, v prípade vyžiadania širokou verejnosťou. Niektoré zo smerníc, týkajúcich sa ochrany prírody, požadujú od členských štátov zhromažďovať informácie o ochrane prírodných biotopov a druhov. Táto smernica by mala ovplyvniť množstvo informácií v správe verejných inštitúcií.

Smernica 91/692/EHS obsahujúca predpisy o prenose informácií a správ týkajúcich sa určitých smerníc spoločenstva medzi členskými štátmi a Európskou komisiou. Smernice o ochrane prírody obsahujú viacero požiadaviek, ktoré určujú predkladanie správ. 

12 Súčasná situácia

12.1 Transpozícia

Porovnanie slovenskej národnej legislatívy o ochrane prírody s právom EÚ začalo, keď sa Slovensko zaradilo medzi asociované krajiny EÚ v roku 1995. V roku 1998 boli vypracované tabuľky zhody pre Smernicu o vtákoch a Smernicu o biotopoch. 

Smernica o biotopoch je v sústave právnych noriem ochrany prírody transponovaná len čiastočne. V zákone o ochrane prírody a krajiny č.287/1994 nie je osobitne upravená ochrana biotopov, ani ochrana vybraných druhov prostredníctvom vyhlasovania osobitných chránených území. Praktická ochrana druhov a stav chránených častí prírody však závisí aj od implementácie vodného zákona, lesného zákona a zákona o poľovníctve, a to predovšetkým pri riešení problémov nedostatočnej spolupráce s vlastníkmi pôdy a miestnymi komunitami, chýbajúcimi kompenzačnými mechanizmami účinnými pri stratách na pozemkoch a ziskoch, pri ničení biotopov, pri opustení pôdy a pri love. 

Ochranu voľne žijúceho vtáctva upravuje zákon č. 287/1994 o ochrane prírody a krajiny a vyhláška č. 93/1999 o chránených rastlinách a živočíchoch a ich spoločenskom ohodnocovaní, ktoré sú v čiastočnom súlade s prílohou I Smernice o vtákoch. Zákon o poľovníctve č. 23/1962 a vyhláška č. 172/1975 o ochrane a čase, spôsobe a podmienkach lovu niektorých druhov zveri zakazujú niektoré spôsoby lovu. 

Smernica Rady týkajúca sa dovozu koží mláďat určitých druhov tuleňov a výrobkov z nich vyrobených do členských krajín ako aj Nariadenie Rady o spoločných pravidlách pre import veľrýb alebo iných produktov z veľrybotvarých cicavcov, nie je v kompetencii MŽP SR. Zákon Ministerstva hospodárstva SR o opatreniach týkajúcich sa zahraničného obchodu, ktorý bol predstavený legislatívnej rade vlády v októbri 1999 a upravený v roku 2001, bude s účinnosťou od roku 2002 upravovať zákaz dovozu koží mláďat určitých druhov tuleňov a výrobkov z nich vyrobených, a upravovať pravidlá pre import veľrýb alebo iných produktov z veľrybotvarých cicavcov na komerčné účely. 

Podmienky medzinárodného obchodu s ohrozenými druhmi živočíchov a rastlín v zmysle Nariadenia Rady o ochrane voľne žijúcich druhov rastlín a živočíchov reguláciou obchodu s nimi budú transponované do slovenskej legislatívy osobitným zákonom, ktorý zabezpečí plnú kompatibilitu s požadovanými nariadeniami Európskej komisie.

Nariadenie Rady zakazujúce v Spoločenstve používanie nášľapných pascí a dovážanie koží (kožušín) a tovarov vyrobených z určitých druhov voľne žijúcich živočíchov sa u nás vzťahuje len na tri druhy voľne žijúcich živočíchov (vlk, hranostaj a ondatra). Platná slovenská legislatíva zakazuje používanie nášľapných pascí zákonom o poľovníctve a vyhláškou o ochrane a čase, spôsobe a podmienkach lovu niektorých druhov zveri. Zákaz dovozu koží (kožušín) a tovarov z niektorých druhov živočíchov, pochádzajúcich z krajín, kde sa lovia pomocou nášľapných pascí alebo nehumánnymi metódami lovu, bude upravený zákonom Ministerstva hospodárstva SR o niektorých opatreniach týkajúcich sa zahraničného obchodu.

Smernica Rady o chove voľne žijúcich živočíchov v zoologických záhradách z  9. apríla 1999, nie je zahrnutá v Národnom programe pre prijatie acquis communautaire z r. 2000 a dosiaľ nebola transponovaná do národnej legislatívy. Smernica požaduje od členských štátov prijať opatrenia na udeľovanie licencií zoologickým záhradám a dozoru nad nimi do 9. apríla 2002, na Slovensku jej plnú transpozíciu zabezpečí novelizácia zákona o ochrane prírody a krajiny (287/1994) a veterinárne predpisy Ministerstva pôdohospodárstva SR (MP SR) v roku 2002.  

Základné ciele transpozície:

Úplná zhoda práva so Smernicou o vtákoch a Smernicou o biotopoch bude dosiahnutá novelou zákona č. 287/1994 o ochrane prírody a krajiny a jeho vykonávacích predpisov. Účinnosť novelizovaného zákona sa očakáva v roku 2003.

Transpozícia Nariadenia Rady o ochrane druhov voľne žijúcich živočíchov a rastlín reguláciou obchodu s nimi bude dosiahnutá prijatím nového osobitného zákona o ochrane ohrozených druhov voľne žijúcich živočíchov a voľne rastúcich rastlín reguláciou obchodu s nimi a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len zákon o CITES,) upravujúceho túto problematiku.

Úplná zhoda s právom EÚ o dovoze veľrýb a produktov z nich, koží a tovarov pochádzajúcich zo živočíchov chytených do nášľapných pascí a taktiež o dovoze koží tuleních mláďat, by sa mala dosiahnuť prijatím zákona o niektorých opatreniach v zahraničnom obchode pripraveným Ministerstvom hospodárstva SR.

Transpozícia Smernice o chove voľne žijúcich živočíchov v ZOO sa dosiahne novelou zákona č. 287/1994 o ochrane prírody a krajiny a príslušnými veterinárnymi predpismi Ministerstva pôdohospodárstva SR. 

12.2 Kompetentné orgány a dotknuté subjekty

Ochrana prírody v Slovenskej republike spadá do kompetencie Ministerstva životného prostredia SR (MŽP SR).

MŽP SR je ústredný orgán štátnej správy, ktorého kompetenciou je ovzdušie, voda, odpady, environmentálne riziká, geológia, posudzovanie vplyvov na životné prostredie (EIA), ochrana prírody a krajiny, územné plánovanie, stratégia a plánovanie, organizácia a dokumentácia, styk s verejnosťou atď. Ochrana prírody a krajiny je v kompetencii Sekcie ochrany prírody a krajiny, ktorá pozostáva z odboru ochrany prírody a krajiny a odboru posudzovania vplyvov na životné prostredie (EIA).

Zodpovednosť ministerstva z hľadiska ochrany prírody sa týka najmä troch oblastí:

výkonu štátnej správy ochrany prírody a krajiny, samotné ministerstvo je ústredným orgánom a  metodicky riadi odbory životného prostredia krajských a okresných úradov, 

štátneho dozoru prostredníctvom Slovenskej inšpekcie životného prostredia – Inšpekcia ochrany prírody,

priameho výkonu, koordinácie a rozvoja ochrany prírody za pomoci Štátnej ochrany prírody SR, Správy slovenských jaskýň a ZOO Bojnice.

Štátna ochrana prírody SR (ŠOP SR) bola zriadená 1. júla 2000 a stala sa tak inštitúciou zodpovednou za ochranu prírody na celom Slovensku. ŠOP SR je rozpočtová organizácia riadená Ministerstvom životného prostredia Slovenskej republiky. ŠOP SR je odbornou organizáciou s celoslovenskou pôsobnosťou, ktorej činnosť je zameraná na zabezpečovanie odbornej činnosti pre výkon štátnej správy vo veciach ochrany prírody a krajiny podľa ustanovení zákona NR SR č. 287/1994 Z.z. o ochrane prírody a krajiny. Predmetom činnosti ŠOP SR je najmä:

príprava odborných podkladov pre výkon štátnej správy ministerstva, krajských úradov a okresných úradov vo veciach ochrany prírody a krajiny, odborných stanovísk pre výnimky zo zákazov ustanovených zákonom, pre vydávanie súhlasov, záväzných posudkov a vyjadrení orgánov ochrany prírody a krajiny,

príprava odborných podkladov pre vymedzenie funkcií, kategórií a stupňov ochrany území, pre ich únosné zaťaženie a pre zásady ich vývoja vo vzťahu k činnostiam jednotlivých odvetví,

posudzovanie dôsledkov zásahov do ekosystémov, ich zložiek a prvkov a navrhovanie ich optimálneho využitia a spôsobu ochrany,

navrhovanie a realizácia asanačných, rekultivačných, rekonštrukčných alebo iných zásahov do krajiny a ďalších preventívnych alebo nápravných opatrení v územnej alebo druhovej ochrane,

určovanie vzácnosti, zriedkavosti a ohrozenosti druhov a uvádzanie druhov chránených podľa medzinárodných dohovorov,

vedenie štátneho zoznamu osobitne chránených častí prírody a krajiny podľa zákona,

napomáhanie Slovenskej inšpekcii životného prostredia pri kontrolnej činnosti a stráži prírody pri zabezpečovaní starostlivosti o prírodu a krajinu,

zabezpečovanie ekologickej a environmentálnej výchovy a vzdelávania so zameraním na ochranu prírody a krajiny, poskytovanie služieb návštevníkom chránených území, budovanie náučných chodníkov, prevádzkovanie informačných stredísk a iných zariadení ochrany prírody a krajiny vo svojej správe,

vykonávanie úloh vedeckého orgánu pre CITES a účasť pri napĺňaní požiadaviek ďalších medzinárodných dohovorov.

Slovenská agentúra životného prostredia je zameraná na územné plánovanie, odpadové hospodárstvo, informatiku a monitoring, EIA, environmentálne riziká, ochranu kultúrnej krajiny a prírodného dedičstva, svetového dedičstva a environmentálne hodnotenie a označovanie výrobkov. SAŽP má medzi zainteresovanými inštitúciami úlohu najmä ako organizácia disponujúca informačným systémom, GIS (geografické informačné systémy), DPZ (diaľkový prieskum Zeme), ale aj edukačným potenciálom.

Správa slovenských jaskýň zabezpečuje manažment, výskum a ochranu sprístupnených jaskýň Slovenska.

ZOO Bojnice zabezpečuje ochranu živočíchov ex situ, je zapojená do viacerých záchranných programov ohrozených druhov živočíchov. V krátkej budúcnosti po dobudovaní bude ZOO Bojnice plniť úlohu hlavného záchytného a rehabilitačného zariadenia pre zhabané živočíchy pri výkone Zákona o CITES a príslušných nariadení EK.

Ministerstvo pôdohospodárstva SR (MP SR) je ústredným orgánom štátnej správy pre poľnohospodárstvo, lesníctvo, manažment vôd, poľovníctvo a potravinárstvo. MP SR je zodpovedné za tri komponenty životného prostredia – pôda, lesy a potraviny a je jedným z najvýznamnejších partnerov pre MŽP SR pri budovaní sústavy NATURA 2000 a implementácii agro-environmentálnych opatrení. Z hľadiska vytvárania NATURA 2000 bude nevyhnutná spolupráca so Sekciou štrukturálnej politiky a regionálneho rozvoja a Sekciou lesníckou.

V tejto oblasti sú zahrnuté aj nasledovné orgány:

Slovenská inšpekcia životného prostredia (SIŽP)  – Inšpektoráty ochrany prírody

Colné orgány sú zodpovedné pri obchode s ohrozenými druhmi živočíchov a rastlín a produktov z nich (CITES) 

Krajské a okresné úrady sú zapojené pri implementácii a kontrole na regionálnej a okresnej úrovni.

12.3 Implementačné medzery

Pre úspešnú transpozíciu európskeho práva o ochrane prírody a krajiny je nevyhnutné oboznámiť sa s jej základnými princípmi a zakomponovať ich do slovenského právneho systému, najmä:

Prispieť k ochrane biologickej rozmanitosti prostredníctvom práva a programu Európskej komisie tak, že sa zabezpečí, aby vyčlenené biotopy a druhy organizmov boli udržiavané v “priaznivom stave ochrany”.

Zabezpečiť ochranu ohrozených, endemických, zriedkavých a zraniteľných voľne žijúcich živočíchov a rastlín v rámci každej členskej krajiny a Európy ako celku.

Zabezpečiť ochranu biotopov európskeho významu, najmä tým, ktorým hrozí zánik, alebo významných biotopov biogeografických regiónov Európy.

Prispieť k ochrane niektorých zriedkavých alebo ohrozených druhov živočíchov a rastlín v krajinách, ktoré nepatria do Európy tak, že sa obmedzí obchod s nimi.

Slovenská legislatíva a programy ochrany prírody sú do značnej miery kompatibilné s podobnými v Európskej únii, najmä aj vďaka tomu, že zahŕňajú v sebe európske a medzinárodné dohody na ochranu druhov a biotopov.

Niektoré problémové oblasti sú stručne rozpísané nižšie:

12.3.1 Smernica o biotopoch a Smernica o vtákoch

Kľúčovým problémom sú príprava, vyhlásenie a zabezpečenie sústavy osobitne chránených území NATURA 2000. Je potrebné zozbierať informácie o biotopoch ako aj o výskyte druhov, dodatočné  mapovanie a zhodnotenie biotopov. Musia sa pripraviť manažmentové plány a implementácia projektov územných systémov ekologickej stability.   
Čo sa týka monitoringu, manažmentu dát a podávania správ,  identifikovali sa tieto nedostatky:

Nedostatočný tok informácií 

Nedostatočná úroveň spolupráce medzi orgánmi ochrany prírody a správcami lesov a poľovníkmi

Slabá podpora výskumu

Nesprávne údaje o populáciách jednotlivých druhov poľovnej zveri na Slovensku

Nedostatočný prístup do databáz vedeckých inštitúcií 

Potreba posilnenia personálnych a finančných kapacít. 

12.3.2 Dovoz výrobkov z veľrýb a veľrybotvarých cicavcov, koží tuleních mláďat a výrobkov z nich vyrobených 

Ministerstvo hospodárstva SR disponuje administratívnou štruktúrou a procedúrou regulujúcou dovoz a vývoz (licenčný odbor). MH SR na základe zákona, ktorý upraví hospodárske styky so zahraničím, bude v spolupráci s MŽP SR povoľovať neobchodný dovoz. Bude nevyhnutné zabezpečiť vzdelávanie pracovníkov colných orgánov a Slovenskej obchodnej inšpekcie (pre kontrolu dodržania zákazu dovozu na obchodné účely v obchodnej sieti).

12.3.3 Chov voľne žijúcich živočíchov v ZOO

Inštitúcia zodpovedná za implementáciu smernice je Ministerstvo životného prostredia SR a Ministerstvo pôdohospodárstva SR ako veterinárny orgán. Podstatou je zavedenie systému certifikácie zoologických záhrad, kontroly stanovených podmienok prostredníctvom inšpekcie a systému sankcií v prípade porušenia stanovených povinností. 

12.3.4 Obchod  s ohrozenými druhmi (CITES) 

Pri implementácii tejto legislatívy existujú tieto kľúčové problémy:

Nedostatok odborníkov na exotické druhy živočíchov a rastlín

Nedostatočné zapojenie colných úradov a colnej stráže a spolupráca s MŽP SR a SIŽP


Nedostatočná inštitucionalizácia, finančné a personálne zabezpečenie  

· Nedostatok školiacich programov a špeciálneho vybavenia (interpretačných manuálov a príručiek) pre colné úrady a personál Slovenskej inšpekcie životného prostredia SR

Neexistujúce  záchytné centrá pre skonfiškované živočíchy

Nedostatočný monitorovací systém populácií pôvodných druhov.

12.3.5 Nášľapné pasce

Inštitúcia zodpovedná za implementáciu je Ministerstvo životného prostredia SR, Ministerstvo pôdohospodárstva SR ako orgán zodpovedný za poľovníctvo a Ministerstvo hospodárstva SR pre obchod s kožami (kožušinami) a tovarom zo živočíchov chytených do nášľapných pascí. Implementácia tohoto nariadenia si vyžaduje len administratívne úpravy, zriadenie kontrolných mechanizmov a zriadenie dokumentačného systému. 

13 Implementačný plán

13.1 Prístupový proces

Implementačná stratégia uvádza základné nástroje na implementáciu požiadaviek EÚ a jej ťažiskom je implementačný plán pre kľúčové smernice legislatívy EÚ, a to pre Smernicu o biotopoch a Smernicu o vtákoch a vytvorenie sústavy NATURA 2000 na jednej strane a inštitucionálne posilnenie štátnej správy pri implementácii ostatných smerníc a nariadení na druhej strane.

Kľúčové body sa preto zameriavajú na zozbieranie, posúdenie a odovzdanie informácií európskej komisii a školiace/informačné aktivity. 

Tabuľka 1. Kľúčové body a termíny

	Kľúčové body
	Zodpovednosť
	Termín

	1. Prijať zmeny zákonov a nariadení 
	
	január

2004

	2. Vybudovať záchytné centrá
	MŽP 
	2003

	3. Vytvoriť systém prísnej ochrany živočíchov zaradených do prílohy IV (a) a rastlín zaradených do prílohy IV (b) (Článok 12, 13) Smernice o biotopoch 
	MŽP, ŠOP 
	2002

	4. Vytvoriť systém ochrany voľne žijúceho vtáctva
	MŽP, ŠOP
	2002

	5. Navrhnúť zoznam biotopov a druhov  na doplnenie do príloh I, II, IV, V Smernice o biotopoch a zoznam druhov na doplnenie do prílohy I Smernice o vtákoch pre európsku komisiu
	MŽP
	december 2002

	6. Implementovať projekt DANCEE  týkajúci sa nariadení k CITES  
	MŽP
	jún 2003

	7. Zosúladiť a pripraviť systém manažmentu dát 
	MŽP, MP, 

ŠOP
	december 2003

	8. Informovať a školiť zamestnancov pre kontrolu dovozu a obchodu (CITES, tulenie kože, veľryby, nášľapné pasce)
	MŽP, MP, MH
MF 
	december 2003

	9. Vytvoriť návrh sústavy chránených území NATURA 2000 zahrňujúcich územia SAC (Special Areas of Conservation) podľa Smernice o biotopoch a území SPA (Special Protection Areas) podľa Smernice o vtákoch
	MŽP, ŠOP, MP
	december 2003

	10. Zaslať prvý zoznam navrhnutých chránených území sústavy NATURA 2000 do Európskej komisie.
	MŽP
	december 2003


13.2 Inštitucionálne zabezpečenie

Súčasné odborné inštitúcie a procedúry sú adekvátne pre implementáciu legislatívy EÚ v ochrane prírody, takže sa nepočíta so žiadnymi zmenami v inštitucionálnom zriadení. Zmeny pri dosiahnutí efektívnosti existujúcich inštitúcií a procedúr budú  zamerané viac na zvýšenie personálnych kapacít. V krátkom čase, 2001-2003, budú implementačné aktivity zamerané na zlepšenie administratívnej a expertnej činnosti. Konkrétne, na vytvorenie sústavy NATURA 2000 na Slovensku bude potrebných množstvo nových odborníkov. 

Predbežný počet odborníkov potrebných na implementáciu v rokoch 2000-2006, z ktorých väčšina by bola zamestnaná na MŽP SR a ŠOP SR, je zaznamenaný v tabuľke 2:

Tabuľka 2. Potrebný počet odborníkov v rokoch  2000-2006

	Sm. o biotopoch, Sm. o vtákoch

Obchod s ohrozenými druhmi

Import veľrýb  

Nášľapné pasce

Kože tuleních mláďat
	145 ľudí

  12 ľudí

-

-

-

	Total
	     157 ľudí


Identifikácia biotopov a vtáčích území bude závislá od údajov z existujúcich databáz, preto je potrebný vstup do všetkých databáz, zahrňujúcich aj tie, ktoré patria do siete ostatných ministerstiev a vedeckých inštitúcií a bude tiež nevyhnutná transformácia údajov do jednotného formátu potrebného pre túto úlohu. Vo väčšine prípadov sa očakáva, že množstvo údajov nebude uspokojivých a preto bude treba naplánovať a implementovať dodatočné terénne výskumy. 

Pri vytvorení národného zoznamu sa zároveň vytvorí aj dialóg s komisiou, ktorý bude viesť k príprave zoznamu území SCI (Sites of Community Importance). S týmto zoznamom musí byť spokojná tak Európska komisia, ako aj Slovenská republika. 

Paralelne s týmto sa musia uskutočniť aj ďalšie kroky na splnenie požiadaviek súvisiacich s predkladaním správ pre Európsku komisiu a ostatné členské štáty.

Nástroje potrebné na zachovanie alebo zlepšenie štatútu ochrany území pod sústavou NATURA 2000 zahŕňajú napr. aj vytvorenie monitorovacieho systému, schémy pre ochranu prírody a systém manažmentových plánov, právne a finančné mechanizmy, jednoduché a ľahko zvládnuteľné aj pre súkromných vlastníkov týchto území. 

MŽP SR by malo priebežne brať do úvahy potrebu nových aktivít/projektov, aby sa pokryli medzery a udržiavala sa implementácia nariadení. Nakoniec sa musia vytvoriť aj procedúry pre predkladanie správ. 

Tabuľka 3. Prehľad implementačného plánu v sektore ochrany prírody 

	Cieľ

Plná implementácia a zosúladenie ku dňu vstupu

	Úloha 1

Implementácia Smernice o biotopoch
	Úloha 2

Implementácia Smernice o vtákoch
	Úloha 3

Implemantácia ostatných smerníc
	Úloha 4

Následné aktivity 
	Úloha 5

Dobudovanie personálnych kapacít

	1.1Pracovná skupina
	2.1 Prehľad možných nominovaných území, 
	3.1 Kože tuleňov


	4.1 Novelizácia existujúcich nariadení v ochrane prírody
	5.1 na MŽP a ŠOP 

	1.2 Zber údajov
	2.2 Doplnky do príloh

2.3. Predbežný zoznam SPA území 
	3.2 Obchod s ohrozenými druhmi
	4.2 Ochrana nových území
	5.2 na ostatných ministerstvách

	1.3 Predbežný zoznam SCI území
	
	3.3 Veľryby 
	4.3 Monitoring 
	5.3 zapojenie MVO a verejnosti

	1.4 Zapojenie verejnosti
	2.4 Zapojenie verejnosti
	3.4 Nášľapné pasce
	4.4 Vynucovanie práva


	

	1.5 Finálny zoznam území 
	2.5 Finálny zoznam území
	
	4.5 Návrhy náväzných projektov 
	


Tabuľka 4. Prehľad implementačného plánu pre ostatné smernice a nariadenia

	1. Kože tuleňov
	2. Obchod s ohrozenými druhmi
	3. Veľryby
	4. Nášľapné pasce

	1.1 Informovať štátnych zamestnancov o pravidlách a pokynoch pri kontrole  
	2.1 Implementovať DANCEE projekt k CITES 
	3.1 Informovať štátnych zamestnancov o pravidlách a pokynoch pri kontrole
	4.1 Informovať štátnych zamestnancov o pravidlách a pokynoch pri kontrole

	1.2 Informovať verejnosť o opatreniach
	2.2 Vybudovať záchytné centrá
	3.2 Informovať verejnosť o opatreniach
	4.2 Informovať verejnosť o opatreniach

	1.3 Zaškoliť colných úradníkov ohľadom kontroly/vynucovania práva
	2.3 Následné aktivity 
	3.3 Zaškoliť colných úradníkov ohľadom kontroly/vynucovania práva
	4.3 Zaškoliť colných úradníkov ohľadom vynucovania práva

	1.4 Predkladanie správ
	2.4 Predkladanie správ
	3.4 Predkladanie správ
	4.4 Predkladanie správ


13.3 Vynucovanie práva

Vynucovaniu práva v ochrane prírody na Slovensku sa dáva už dlhší čas veľký dôraz. Podobne je to aj dôležitý prvok tohoto implementačného plánu. Odborníci z orgánov vynucovania práva získajú ďalšie školenia a posilnenie podľa potreby. Sankcie, ktoré sa aplikujú v súčasnosti v prípade nedodržania legislatívy v oblasti ochrany prírody na Slovensku sa preskúmajú a v prípade potreby sa prepracujú a posilnia.

V súčasnosti platí zákon č. 140/1961 Zb. Trestný zákon v znení neskorších predpisov upravujúci vznik trestnej zodpovednosti vo vzťahu k ochrane prírody.

13.4 Predkladanie správ

Predkladanie správ vstúpi do platnosti od dátumu vstupu, ale komisia bude mať v úmysle prediskutovať svoje plány a právne predpisy ešte pred vstupom. Prispôsobenie zberu dát a ich systému spracovania sa pripraví v súlade s potrebami na ich poskytnutie komisii v podkladoch ešte predtým, ako sa Slovensko stane členským štátom.

14 Odhady nákladov 

14.1 Úvod

V tejto kapitole sú odhadnuté ekonomické náklady potrebné na dosiahnutie súladu so smernicami EÚ pre oblasť ochrany prírody. Podstatou týchto nákladov sú reálne alternatívne náklady na materiál, zariadenia a prácu, ktoré boli presunuté z iných oblastí hospodárstva za účelom environmentálnej aproximácie. Inými slovami, tieto náklady vyjadrujú čo musí spoločnosť obetovať, aby sa dosiahla požadovaná úroveň ochrany životného prostredia.

Skúsenosti členov EÚ a predpoklady kandidátskych krajín poukazujú na to, že implementácia smerníc upravujúcich ochranu prírody, nepatrí medzi najnákladnejšie. Avšak smernice o ochrane biotopov a ochrane  vtáctva sa môžu stať nákladné v závislosti od navrhnutých biotopov a úrovne ochrany. Napriek tomu, že požiadavky únie sú explicitne vyjadrené, môžu sa realizovať rôznym spôsobom, a tak bude výška nákladov na implementáciu na Slovensku  do určitej miery závisieť od použitého typu realizácie.

Na implementáciu ostatných smerníc a nariadení pre oblasť ochrany prírody sa môžu náklady stanoviť priamo, potreba zdrojov na ich zabezpečenie sa odhadne relatívne jednoducho a celkové rozpočtové zaťaženie pravdepodobne nebude nadmerné. 

Principiálne rozdielne znaky týchto dvoch skupín smerníc si vyžadujú osobitný prístup.

14.1.1 Podklady pre odhad nákladov

Táto kapitola poskytuje základné informácie pre výpočet a odhad nákladov použitých vo všetkých odhadoch aproximačných nákladov pre Slovenskú republiku. Blok 1 obsahuje finančné termíny, ktoré majú v implementačných plánoch a sektorových stratégiách osobitný význam. Blok 2 obsahuje všeobecné predpoklady pre odhad aproximačných nákladov.

Blok 1. Finančná terminológia

Prevádzkové náklady – sú výdavky na jednotlivé položky, ktoré sú počas jedného roka nakúpené a spotrebované (napr. palivo, práca, elektrina, suroviny, pravidelná údržba). 

Investície a kumulované investície – investície sú výdavky na statky dlhodobej spotreby, ktoré majú dobu životnosti viac ako jeden rok. Príkladom sú výdavky na stavby a zariadenia s dlhšou dobou životnosti potrebné na dosiahnutie súladu so smernicami. Kumulované investičné náklady sú jednoduchým súčtom investícií uskutočnených k danému roku resp. počas celého analyzovaného obdobia. 

Ročné investičné náklady – pre výpočet ročných investičných nákladov bol použitý vzorec pre výpočet ”ročného” alebo ”postupného” rozvrhu platieb na dobu životnosti zakúpeného zariadenia. Ročné investičné náklady sú súčtom všetkých investícií do používaného zariadenia k danému roku. 

Ročné prevádzkové náklady – súčet všetkých prevádzkových nákladov vynaložených na dosiahnutie aproximačných požiadaviek k danému roku. 

Ročné náklady – súčet ročných investičných nákladov a  ročných prevádzkových nákladov v danom roku.   

Súčasná hodnota (SH) – je súčasná diskontovaná hodnota všetkých ročných nákladov uskutočnených počas analyzovaného obdobia. Rok 2000 je pri výpočtoch použitý ako súčasný s výnimkou prípadov, kedy sa za súčasný považuje termín prvého vynaloženého výdavku. 

Anualizované náklady – sú ”anualizáciou” SH. Tento výpočet môže byť realizovaný pre celé analyzované obdobie ako aj pre kratšie obdobie (napr. od roku implementácie do konca analyzovaného obdobia). 

Zdôvodnenie výberu diskontnej sadzby

Kapitálový trh v Slovenskej republike je komplexný, nevyspelý, a “riadený” v rôznych smeroch. Tieto okolnosti si vyžadujú uplatnenie 10 percentnej diskontnej sadzby ako hrubého odhadu spoločenských nákladov kapitálu. Uplatnenie akejkoľvek inej komerčnej alebo finančnej úrokovej sadzby by bolo v tomto prípade zavádzajúce. 

Zdôvodnenie výberu časového horizontu

Vybraný časový horizont pre analyzované obdobie je 35 rokov (od roku 2001 do 2035). Dôvodom výberu tohto časového horizontu sú dlhšie implementačné obdobia a doby životnosti príslušných zariadení, ktoré sú stanovené niektorými smernicami. Odhady investícií a nákladov sú uvedené v súhrnných tabuľkách. 

Blok 2. Predpoklady použité pre výpočet nákladov

Peňažné jednotky sú SKK a EUR roku 2000.

Východiskový rok pre výpočet súčasnej hodnoty je rok 2000.

Ročná diskontná sadzba je 10 (
Analyzované obdobie je od roku 2001 do roku 2035.

Základná časová jednotka použitá pri analýzach je jeden rok.

Aproximačné náklady boli počítané ako dodatočné náklady k bežným nákladom vynakladaným na zabezpečenie východiskovej situácie počas analyzovaného obdobia. Východisková situácia je charakterizovaná existujúcimi technológiami a úrovňou aktivít verejných a súkromných podnikov.

Pokiaľ bolo možné, ekonomické náklady na tovary a služby boli vyjadrené v trhových cenách, čo umožňuje dostatočne presné odhady nákladov, ak sa ceny výrazne nezmenia ako dôsledok dodatočných nákladov alebo zvýšeného dopytu po čistých procesoch a technológiách. 

Výmenný kurz medzi SKK a EUR v roku 2000 je: 42,5 SKK = 1,00 EUR.

14.2 Náklady na implementáciu

V tejto časti sú uvedené náklady na implementáciu právnych predpisov EÚ o ochrane prírody. 78( všetkých nákladov sa vzťahuje k smerniciam o biotopoch a ochrane vtáctva, 20( sa týka smernice o ohrozených druhoch a len menej ako 2( nákladov sa očakáva v súvislosti s ostatnými smernicami o ochrane prírody.

V tabuľke 5 sú zhrnuté náklady podľa jednotlivých kategórií. Najväčší nárast nákladov je spôsobený množstvom nových pracovníkov (na ochranu prírody bude do roku 2003 do rôznych úrovní štátnej správy a odborných organizácii prijatých 200 nových pracovníkov
) a manažmentom navrhnutých biotopov v súvislosti so smernicami o biotopoch a ochrane vtáctva.

Z dôvodu, že doteraz nebolo plánované vytváranie biotopov ani  manažmentová stratégia Slovenskej republiky, sú náklady na manažment biotopov neurčité. Pre potreby kalkulácie bol prijatý predpoklad ročných nákladov pre manažment biotopov vo výške 50 mil. SKK za rok v období od roku 2004 až do roku 2009 a 75 mil. SKK za rok po roku 2010. Tieto čiastky sú rovnomerne rozdelené medzi investičné a prevádzkové náklady.

V tabuľke 6 sú zhrnuté celkové aproximačné náklady na ochranu prírody. Ročné investičné náklady pre záchranné centrá a biotopy boli vypočítané s predpokladom životnosti investícií 40 rokov. Životnosť vozidiel bola stanovená na 5 rokov.

Väčšinu nákladov bude znášať štát, pričom časť nákladov manažmentu biotopov budú znášať domácnosti (chovatelia, pestovatelia) v závislosti na vypracovanej stratégii Slovenskej republiky.

Tabuľka 5: Aproximačné náklady na ochranu prírody podľa kategórie nákladov (v mil. SKK)
	
	Rok 
	Kumulované náklady

	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	15
	20
	25
	30
	35
	

	Investičné náklady

	Manažment biotopov
	0.0
	0.0
	0.0
	25.0
	25.0
	25.0
	25.0
	25.0
	25.0
	37.5
	37.5
	37.5
	37.5
	37.5
	37.5
	1 125.0

	Záchranné centrá a vozidlá
	0.0
	0.0
	20.4
	0.0
	0.0
	0.0
	3.0
	0.4
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	25.8

	Celkové investičné náklady
	0.0
	0.0
	20.4
	25.0
	25.0
	25.0
	28.0
	25.4
	25.0
	37.5
	37.5
	37.5
	37.5
	37.5
	37.5
	1 150.8

	Prevádzkové náklady

	Dodatočný pracovníci
	35.0
	64.8
	81.3
	81.3
	81.3
	81.3
	81.3
	81.3
	81.3
	81.3
	81.3
	81.3
	81.3
	81.3
	81.3
	2 782.4

	Informačný manažment a správy pre Európsku úniu
	0.0
	0.0
	0.0
	9.6
	9.6
	9.6
	9.6
	9.6
	9.6
	9.6
	9.6
	9.6
	9.6
	9.6
	9.6
	305.6

	Transpozícia právnych predpisov
	0.8
	0.8
	0.8
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	2.3

	Školenia personálu
	1.8
	1.8
	1.8
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	5.5 

	Manažment biotopov
	0.0
	0.0
	0.0
	25.0
	25.0
	25.0
	25.0
	25.0
	25.0
	37.5
	37.5
	37.5
	37.5
	37.5
	37.5
	1 125.0

	Ďalšie regulačné opatrenia
	13.0
	13.0
	13.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	39.0

	Monitorovanie a výskum
	10.4
	10.4
	10.4
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	31.2

	Celkové prevádzkové náklady
	61.0
	90.8
	107.3
	115.8
	115.8
	115.8
	115.8
	115.8
	115.8
	128.3
	128.3
	128.3
	128.3
	128.3
	128.3
	4 291.0

	Celkové náklady
	61.0
	90.8
	127.7
	140.8
	140.8
	140.8
	143.8
	141.2
	140.8
	165.8
	165.8
	165.8
	165.8
	165.8
	165.8
	5 441.8


Tabuľka 6: Celkové aproximačné náklady na ochranu prírody (v mil. SKK)
	
	Rok 
	Súhrnná hodnota

	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	15
	20
	25
	30
	35
	

	Investičné náklady
	Investičné náklady
	0.0
	0.0
	20.4
	25.0
	25.0
	25.0
	28.0
	25.4
	25.0
	37.5
	37.5
	37.5
	37.5
	37.5
	37.5
	1 150.8 +

	
	Ročné investičné náklady
	0.0
	0.0
	2.2
	4.7
	7.3
	9.8
	12.7
	15.2
	17.8
	21.6
	40.8
	60.0
	79.2
	98.3
	117.5
	

	Prevádzkové náklady
	Ročné prevádzkové náklady
	61.0
	90.8
	107.3
	115.8
	115.8
	115.8
	115.8
	115.8
	115.8
	128.3
	128.3
	128.3
	128.3
	128.3
	128.3
	4 291.0 #

	Celkové ročné náklady
	Ročné investičné a ročné prevádzkové náklady
	61.0
	90.8
	109.5
	120.5
	123.1
	125.6
	128.5
	131.0
	133.6
	149.9
	169.1
	188.3
	207.5
	226.6
	245.8
	

	
	Súčastná hodnota nákladov
	
	1 333.6

	
	Anualizované náklady
	
	138.3


+ Kumulované investičné náklady

# Kumulované prevádzkové náklady
15 TranspoZÍCIA legislatívy v ochrane prírody

	Legislatívne nástroje EÚ
	Stav transpozície legislatívy
	Plánovaný termín úplnej transpozície
	Poznámky

	Smernica Rady 92/43/EHS z 21. mája 1992 o ochrane prírodných biotopov a voľne žijúcich živočíchov a rastlín upravená Smernicou Rady 97/62/ES z 27. októbra 1997 (Smernica o biotopoch)
	Čiastočne transponovaná v zákone o ochrane prírody a krajiny (č.287/1994) a súvisiacich všeobecne záväzných predpisoch

i/úplná zhoda:

čl. 2,10,11,22

ii/čiastočne transponovaná:

čl. 1,6,8,9,12,13,14,15,16

iii/chýbajúce články:

-NATURA 2000 /čl. 3,4,5/

-ochrana biotopov

/čl.4/

-ochrana druhov v záujme spoločenstva /čl.12/

iv/nebude transponovaná:

čl. 7,17,18,19,20,21,23,24
	2003
	Úplná zhoda by sa mala dosiahnuť novelou zákona o ochrane prírody a krajiny (č.287/1994) a súvisiacich všeobecne záväzných predpisov

	Smernica Rady 79/409/EHS 

z 2. apríla 1979 

o ochrane voľne žijúceho vtáctva

(Smernica o vtákoch)
	Čiastočne transponovaná v zákone o ochrane prírody a krajiny (č.287/1994) a súvisiacich všeobecne záväzných predpisoch

i/úplná zhoda:

čl. 11, 

ii/čiastočne transponovaná:

čl.1,2,3,5,6,7,8,9,10,15

iii/chýbajúce články:

-SPA /čl.4/

iv/nebude transponovaná:

čl. 12,13,14,16,17,18
	2003
	Úplná zhoda by sa mala dosiahnuť novelou zákona o ochrane prírody a krajiny (č.287/1994) a súvisiacich všeobecne záväzných predpisov 

	Smernica Rady 83/129/EHS 

z 28. marca 1983

týkajúca sa dovozu koží mláďat určitých druhov tuleňov a výrobkov z nich vyrobených do členských krajín
	Dosiaľ nebola transponovaná do národnej legislatívy
	2002
	Úplná zhoda by sa mala dosiahnuť prijatím zákona o niektorých opatreniach v zahraničnom obchode pripravovaným Ministerstvom hospodárstva SR

	Smernica Rady 99/22/ES z 29. marca 1999 o chove voľne žijúcich živočíchov v zoologických záhradách
	Dosiaľ nebola transponovaná do národnej legislatívy
	2003
	Úplná zhoda by sa mala dosiahnuť novelou zákona o ochrane prírody a krajiny (č.287/1994) a súvisiacich všeobecne záväzných predpisov 

	Nariadenie Rady ES/338/97 

z 9. decembra 1996 

o ochrane druhov voľne žijúcich živočíchov a rastlín reguláciou obchodu nimi (Nariadenie CITES) v znení nariadenia ES/1579/01
	Čiastočne transponované v zákone o ochrane prírody a krajiny (č.287/1994) a súvisiacich všeobecne záväzných predpisoch 

i/úplná zhoda:-

 žiadny článok 

ii/čiastočne transponované:

čl.1,2,3,4,5,7,8,9,10,13,14,16

iii/chýbajúce články:

čl. 6,11,12

iv/nebude transponované:

čl. 15,17,18,19,20,21,22
	2002
	Úplná zhoda by sa mala dosiahnuť prijatím zákona o CITES pripravovaným Ministerstvom životného prostredia SR

	Nariadenie Komisie  ES/191/01 z 30. januára 2001 

pozastavujúce introdukciu exemplárov určitých druhov voľne žijúcich živočíchov a rastlín do Spoločenstva 
	Dosiaľ nebolo transponované do národnej legislatívy
	2002
	Úplná zhoda by sa mala dosiahnuť prijatím zákona o CITES pripravovaným Ministerstvom životného prostredia SR



	Nariadenie Komisie  ES/939/97 

z 26. mája 1997

ustanovujúce podrobné pravidlá týkajúce sa uplatňovania nariadenia Rady ES/338/97 o ochrane druhov voľne žijúcich živočíchov a rastlín reguláciou obchodu s nimi v znení nariadení Komisie  ES/767/98

and ES/1006/98
	Čiastočne transponované v zákone o ochrane prírody a krajiny (č.287/1994) a súvisiacich všeobecne záväzných predpisoch (vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 93/1999 o chránených rastlinách a chránených živočíchoch a o spoločenskom ohodnocovaní chránených rastlín, živočíchov a drevín)
	2002
	Úplná zhoda by sa mala dosiahnuť prijatím zákona o CITES pripravovaným Ministerstvom životného prostredia SR

	Nariadenie Rady  ES/348/81 

z 20. januára 1981 

o spoločných pravidlách pre import veľrýb alebo iných produktov z veľrybotvarých cicavcov
	Dosiaľ nebolo transponované do národnej legislatívy
	2002
	Úplná zhoda by sa mala dosiahnuť prijatím zákona o niektorých opatreniach v zahraničnom obchode pripravovaným Ministerstvom hospodárstva SR

	Nariadenie Rady  ES/3254/91 

zo 4. novembra 1991

zakazujúce v Spoločenstve používanie nášľapných pascí a dovážanie koží a tovarov vyrobených z určitých druhov voľne žijúcich živočíchov, pochádzajúcich z krajiny, kde boli chytené použitím nášľapných pascí, alebo inými metódami v rozpore s medzinárodne uznávanými štandardnými metódami odchytu
	1/zákaz používania nášľapných pascí je v úplnej zhode (zákon o poľovníctve č. 23/1962)

2/zákaz dovozu koží (kožušín) a výrobkov z nich vyrobených je čiastočne transponovaný (zákon o zahraničnom obchode č. 42/1980 a nariadenie Ministerstva hospodárstva SR č.15/1998 o certifikácii exportu a importu produktov a služieb)
	2002
	1/zákaz používania nášľapných pascí je transponovaný v zákone o poľovníctve č. 23/1962, 

- nový zákon o poľovníctve pripravuje Ministerstvo pôdohospodárstva SR 

2/zákaz dovozu koží (kožušín) a tovarov z nich by mal byť obsiahnutý v zákone o niektorých opatreniach v zahraničnom obchode pripravovanom Ministerstvom hospodárstva SR

	Nariadenie Komisie ES/35/97 z 10. januára 1997

ustanovujúce opatrenia pre udeľovanie osvedčenia na kože a tovar, na ktoré sa vzťahuje nariadenie Rady ES/3254/1991
	Čiastočne transponované – certifikácia určitých produktov je v národnej legislatíve transponovaná
	2001
	Neexistujú právne obmedzenia na začlenenie certifikácií do zákona o niektorých opatreniach v zahraničnom obchode pripravovanom Ministerstvom hospodárstva SR

	Rozhodnutie Komisie 97/266/ES z 18. decembra 1996

týkajúce sa informačného formuláru o lokalite pre navrhované lokality NATURA 2000
	Dosiaľ nebolo transponované do národnej legislatívy 
	2002
	Otázky týkajúce sa informačného formuláru budú zahrnuté v príručke (manuály) pre NATURA 2000 na národnej úrovni

	Rozhodnutie Rady  97/602/ES

z 22. júla 1997 

týkajúce sa zoznamu uvedeného v druhom pododseku článku 3(1) nariadenia EHS/3254/91 a v článku 1(1)(a) nariadenia Komisie ES/35/97


	Čiastočne transponovaná v zákone č.23/1962 o poľovníctve 
	2001
	Úplná zhoda sa dosiahne novelou vyhlášky č.172/1975 Zb. o ochrane, čase, spôsobe a podmienkach lovu niektorých druhov zveri,

Návrh zákona o niektorých opatreniach v zahraničnom obchode pripravovanom Ministerstvom hospodárstva SR 

(je transponované v nariadeniach EHS/3254/91 a ES/35/97)



PRÍLOHY

Príloha 1. Implementačný akčný plán

V súvislosti s dosiahnutím úplnej implementácie nariadení o dovoze koží tuleních mláďat, obchode s ohrozenými druhmi, o pravidlách pre import veľrýb a nášľapných pascí, je potrebné len školenie zamestnancov a zvýšenie ich skúseností, tak ako je to doplnené v projekte o CITES financovanom DANCEE.

Implementácia Smernice o biotopoch a Smernice o vtákoch je najviac náročná, a preto ich implementačný akčný plán je predstavený nižšie:

Smernica 92/43/EHS o ochrane prírodných biotopov a voľne žijúcich živočíchov a rastlín (Smernica o biotopoch HD); 

Smernica 79/409/EHS o ochrane voľne žijúceho vtáctva (Smernica o vtákoch BD)

	Ref.
	Požiadavky
	Aktivity
	Zodpovedá
	Termín

	
	 HD čl. 3
	Úloha. Vytvorenie sústavy chránených území NATURA 2000
	
	

	Prípravná fáza

	1
	
	1.1 Vytvorenie interpretačnej príručky pre biotopy uvedené v prílohe I Smernice o biotopoch. 
	MŽP, ŠOP
	 2001

	
	
	1.2 Zhodnotenie existujúcich databáz, ich prístupnosti a použiteľnosti, analýza existujúcich informačných zdrojov dôležitých pre NATURA.
	MŽP, ŠOP
	 2001

	
	
	1.3 Príprava metodiky pre inventarizáciu druhov a biotopov vybraných území NATURA 2000.
	MŽP, ŠOP
	 2002

	
	
	1.4 Zhromažďovanie potrebných údajov z terénneho výskumu.
	ŠOP
	 2003

	
	
	1.5 Napĺňanie databáz údajmi o výskyte druhov a biotopov zahrnutých v prílohách.
	ŠOP, MŽP
	 2003

	
	
	1.6 Vytvorenie metodík na výber lokalít na základe zhodnotenia existujúcich metodík členských štátov EÚ a spracovanie jednotnej terminológie, ktorá sa bude používať na Slovensku v procese prípravy a tvorby NATURA 2000. 
	MŽP, ŠOP
	2002

	
	
	1.7 Úprava softvéru, vytvorenie databázy NATURA 2000.
	ŠOP
	2002

	
	
	1.8 Pristúpenie Slovenskej republiky k programu EÚ LIFE.
	MŽP
	2002

	Implementačná fáza

	2
	HD čl. 4

HD čl. 6
	2.1 Identifikácia zoznamu lokalít navrhnutých za SAC a SPA.
	ŠOP
	2002 (SPA)

2003 (SAC)

	
	
	2.2 Návrh zoznamu lokalít SCI, vyplnenie príslušnej dokumentácie o lokalitách.
	MŽP, ŠOP
	2003 

	
	
	2.3 Vyhlásenie ochrany lokalít prostredníctvom národnej legislatívy.
	MŽP
	Po schválení národných zoznamov území SAC a SPA Európskou komisiou (EK).

	Revízna fáza

	3
	HD čl. 4

HD čl. 6

HD čl. 11


	3.1 Revízia navrhnutých zoznamov území SCI,  zhodnotenie návrhu EK. 
	MŽP
	Do troch mesiacov od vyjadrenia EK.

	
	
	3.2 Inventarizácia území NATURA 2000.
	MŽP, ŠOP
	Po výbere a oficiálnom vyhlásení území NATURA 2000. 

	
	
	3.3 Príprava metodiky na monitoring biotopov a druhov na lokalitách zaradených do NATURA 2000.  
	MŽP, ŠOP
	2004

	
	
	3.4 Monitoring populácií druhov a biotopov na lokalitách NATURA 2000 (pravidelný zber, ukladanie a vyhodnocovanie informácií).
	MŽP, ŠOP
	Pravidelne v šesťročných intervaloch od oficiálneho schválenia zoznamu lokalít NATURA 2000. 

	Vynucovanie práva

	4
	
	4.1 Vytvorenie kontrolného a vynucovacieho mechanizmu, stanovenie kompetencií pre manažment lokalít.  
	MŽP, ŠOP
	Po oficiálnom vyhlásení lokalít NATURA 2000.

	
	
	4.2 Vykonávanie kontrolného a vynucovacieho režimu. 
	Slovenská inšpekcia životného prostredia (SIŽP)

Štátna správa na okresnej a krajskej úrovni
	Po oficiálnom vyhlásení lokalít NATURA 2000.

	
	HD čl. 6
	4.3 Zabezpečenie primeraných ochranných režimov pre lokality NATURA 2000  a vytváranie manažmentových plánov.
	MŽP, ŠOP
	Revízia v šesťročných intervaloch od vyhlásenia lokalít NATURA 2000. 

	
	HD čl. 6(3)
	4.4 Vypracovanie EIA pre každý projekt, ktorý by mohol mať negatívny vplyv na druhy alebo biotopy lokalít NATURA 2000. 
	MŽP
	Podľa potreby priebežne od schválenia lokalít z navrhovaného národného zoznamu za lokality významné pre Spoločenstvo – ako územia SCI (Sites of Community Importance) 

	
	
	4.5 Zabezpečenie kompenzačných opatrení v prípade negatívneho vplyvu schváleného projektu. 
	Príslušný orgán ochrany prírody, ktorého kompetencie stanoví novela zákona o ochrane prírody a krajiny. 
	Podľa potreby priebežne od schválenia lokalít z navrhovaného národného zoznamu za lokality významné pre Spoločenstvo – ako územia SCI. 

	
	HD čl. 10
	4.6 Využitie územného plánovania pri presadzovaní územnej ochrany lokalít NATURA 2000. 
	MŽP

Príslušný orgán ochrany prírody, ktorého kompetencie stanoví novela zákona o ochrane prírody a krajiny.  
	Podľa potreby priebežne od schválenia lokalít z navrhovaného národného zoznamu za lokality významné pre Spoločenstvo – ako územia SCI. 

	
	
	4.7 Vytvorenie programov podporujúcich manažment lokalít NATURA 2000 (agro-environmentálne opatrenia a iné).
	MŽP

Príslušný orgán ochrany prírody, ktorého kompetencie stanoví novela zákona o ochrane prírody a krajiny.  
	Po oficiálnom vyhlásení lokalít NATURA 2000.

	
	HD čl. 22
	4.8 Šírenie informácií, osveta, zvyšovanie environmentálneho povedomia, školenia týkajúce sa NATURA 2000 so zameraním na všetkých zainteresovaných (pracovníkov ochrany prírody, vlastníkov pôdy, štátnych úradníkov, širokú verejnosť, mimovládne organizácie).
	Príslušný orgán ochrany prírody, ktorého kompetencie stanoví novela zákona o ochrane prírody a krajiny.  
	Priebežne, počnúc rokom 2001.



	Predkladanie správ

	5
	HD čl. 17


	5.1 Predkladanie správ kompetentným orgánom SR.
	MŽP, ŠOP
	Priebežne.

	
	
	5.2 Predkladanie správ Európskej komisii. 
	MŽP, ŠOP
	K dátumu vstupu, výsledky monitoringu v šesťročných intervaloch.


Príloha 2. Projekty súvisiace s prípravou NATURA 2000 

Pilotný projekt EMERALD 

Pilotný projekt EMERALD sa začal v októbri 1999 a bol ukončený v novembri 2000. Na projekte boli zainteresované Ministerstvo životného prostredia SR a expertný tím, pozostávajúci zo zástupcov Štátnej ochrany prírody SR, akademických inštitúcií, univerzít a mimovládnych organizácií. Projekt EMERALD sa považuje za prípravný projekt pre rozpracovanie  Programu NATURA 2000, pretože ich softvér je kompatibilný, aj keď  nie totožný. Cieľom projektu bolo vypracovanie databázy, príprava a predloženie návrhov území osobitného záujmu ochrany prírody (Areas of Special Conservation Interest – ASCI) Ministerstvu životného prostredia SR, pripomienkovanie návrhov a vypracovanie správy pre vládu SR a Radu Európy.

Sieť EMERALD sa skladá z lokalít veľkého významu alebo významne prispievajúcich k implementácii Bernskej konvencie. Ochrana lokalít nie je záväzná, ale je nevyhnutné zabezpečiť dostatočný ochranný režim. Celý proces výberu území je podobný procesu v rámci NATURA 2000. Predstavuje uľahčenie pre prístupové krajiny, pretože výber ASCI je porovnateľný s prvou fázou NATURA 2000. 

Projekt bol zameraný na výber významných lokalít, chránených ako ASCI, s použitím všetkých dostupných údajov, informácií a databáz. Súčasťou projektu bude tiež návrh chránených druhov a biotopov charakteristických pre Slovensko a celé Západné Karpaty. Tieto druhy a prírodné biotopy sa budú presadzovať do príloh Bernskej konvencie, respektíve do príloh Smerníc o vtákoch a biotopoch.

CORINE Biotopes

CORINE Biotopes, medzinárodný projekt realizovaný v rokoch 1992-1996, na Slovensku zabezpečovaný Ústavom krajinnej ekológie SAV a financovaný z prostriedkov Phare. Projekt mal za cieľ výber a registráciu území európskeho významu so zameraním na ochranu prírody a rozvoj informačných databáz na identifikáciu, lokalizáciu, opis vybraných lokalít, ako aj charakteristiku z hľadiska biodiverzity, so zameraním na ohrozené spoločenstvá rastlín a živočíchov, taxónov ohrozených druhov, výskyt ohrozených druhov flóry a fauny. Na Slovensku bolo z 321 navrhnutých lokalít do konečnej databázy vybratých 217 lokalít a 5 komplexov lokalít. Slovenská verzia CORINE Biotopes database s digitalizovanými vrstvami v GIS ARC/INFO, obsahuje 1251 druhových záznamov o cicavcoch, 3288 o vtákoch, 1031 o plazoch a obojživelníkoch, 128 o rybách, 1858 o bezstavovcoch, 5398 o rastlinách a 915 o lokalitách. 

Mapovanie biotopov na Slovensku

Mapovanie biotopov na Slovensku sa začalo v roku 1991 prípravnou fázou (metodickou prípravou, katalogizáciou biotopov, vydaním príručky mapovania biotopov). Projekt vypracovala Slovenská akadémia vied (koordinoval Ústav krajinnej ekológie). Bol vyvinutý informačný systém biotopov Slovenska na uloženie, spracovanie a prípravu výsledkov. Obsahuje všetky informácie z terénneho mapovania, ktoré reprezentujú 3183 záznamov s detailnými informáciami o lokalitách a okolo 85 000 druhových záznamov. Hustota mapovania v rámci Slovenska je rôzna, okolie Spišskej Novej Vsi, Nitry, Galanty a niva rieky Moravy sú najlepšie pokryté terénnym mapovaním, nie je však reprezentatívna pre celé územie SR 

Mapovanie travinnej vegetácie

Travinná vegetácia predstavuje významné biotopy, výrazne prispievajúce k biologickej diverzite Slovenska, sú domovom veľkého množstva ohrozených a endemických druhov. Napriek svojej nepopierateľnej hodnote, sú ohrozované intenzifikáciou poľnohospodárstva, opustením pôdy a zalesňovaním. V roku 1998 DAPHNE Inštitút aplikovanej ekológie začal zložitý proces vytvárania národnej databázy travinných ekosystémov, ktorý podporil fond PIN MATRA. Táto databáza bude poskytovať základné informácie o rôznych typoch travinnej vegetácie. Databáza bude dostupná orgánom s rozhodujúcou právomocou a výraznou mierou prispeje k príprave a implementácii národnej politiky zameranej na ochranu a obnovu biologickej rozmanitosti travinnej vegetácie.

Výsledky databázy nepochybne, umožnia vláde SR vytvoriť stratégie na zavedenie nástrojov, akými sú agro-environmentálne opatrenia a navrhnúť osobitné zóny na ochranu travinných ekosystémov. Ciele DAPHNE zahŕňajú vytvorenie národného systému klasifikácie a identifikácie zhodnotením 840 000 ha travinnej vegetácie. V rámci prvej vegetačnej sezóny mapovania bolo v GIS-e travinných biotopov zaregistrovaných okolo 2 400 lokalít a viac ako 130 000 druhových záznamov.

Významné vtáčie územia

Program Významné vtáčie územia (IBA) organizácie BirdLife International je celosvetová iniciatíva, ktorej cieľom je identifikácia a ochrana najvýznamnejších lokalít na zachovanie populácie vtáctva sveta. Európsky program IBA je najdlhšie existujúci z množstva regionálnych programov IBA a v poslednej dekáde sa zameriava na výskum lokalít a činnosť, ktorá sleduje manažment biotopov, monitoring, vzdelávanie, poradenstvo, národnú a medzinárodnú právnu ochranu. Za vypracovanie IBA na Slovensku bola zodpovedná mimovládna organizácia Spoločnosť pre ochranu vtáctva na Slovensku.

Úroveň a kvantitatívne ornitologické kritériá použité v súbore dát a analýz označujú význam každého stanovišťa a ich celková štandardizácia uľahčuje ich porovnanie na miestnej, národnej, regionálnej a globálnej úrovni. Tieto kritériá sú kompatibilné s tými, ktoré sa používajú na určovanie mokradí medzinárodného významu v rámci Ramsarského dohovoru a zvlášť chránených území (SPA) podľa Smernice o vtákoch. Na Slovensku bolo identifikovaných 32 významných vtáčích území pokrývajúcich 1 216 737 ha alebo 25% územia krajiny, pričom 23 z nich bolo definovaných ako medzinárodne významných pre celosvetovo ohrozené druhy.

Ochrana a rozumné využívanie rašelinísk na Slovensku

Projekt DAPHNE/DANCEE začal v januári 2001 a jeho cieľom je zmapovanie všetkých rašelinísk na Slovensku, najmä v chránených územiach, vytvorenie GIS databázy, zhodnotenie rastlinnej a živočíšnej biodiverzity, príprava monitorovacieho a mapovacieho systému,  návrh manažmentu rašelinísk s prípravou a implementáciou národnej politiky zameranou na ochranu a obnovu typov rašelinísk.  Projekt bude ukončený do konca roku 2003.

Implementácia Dohovoru o medzinárodnom obchode s ohrozenými druhmi voľne žijúcich živočíchov a rastlín a súvisiacej legislatívy EÚ na Slovensku.

Projekt sa realizuje medzi Ministerstvom životného prostredia a dánskou konzultačnou agentúrou Danagro a je financovaný DANCEE. Projekt začal v januári 2001 a cieľom bude pripraviť Slovenskú republiku na splnenie požiadaviek súvisiacich s implementáciou  legislatívy CITES. Hlavnou prioritou je zabezpečiť semináre a pracovné stretnutia pre zamestnancov Slovenskej inšpekcie životného prostredia (SIŽP), Štátnej ochrany prírody a colných orgánov, aby sa zabránilo ilegálnemu obchodu s ohrozenými druhmi. Časť projektu bude riešiť aj problémy záchytných centier (vybudovanie záchytných centier) a tiež zabezpečenie SIŽP vhodnými zariadeniami a technikou, aby sa zabránilo zamieňaniu identifikácie druhov. Projekt bude ukončený v polovici roku 2003.     

 Projekt “Budovanie sústavy Natura 2000 na Slovensku”

V rokoch 2001 – 2002 sa na Slovensku realizuje projekt, ktorého cieľom je zosúladenie právnych predpisov SR so smernicami Európskeho spoločenstva o ochrane biotopov a ochrane voľne žijúceho vtáctva. Výstupom projektu bude predbežný návrh ekologickej sústavy Natura 2000 na ochranu biotopov v rámci implementácie smerníc o ochrane voľne žijúcich vtákov a ochrane prírodných biotopov. Donorom je fond Matra prostredníctvom SENTER International (Holandsko), garantom je MŽP SR (Štátna ochrana prírody SR). Realizátorom projektu je konzorcium VVMZ (vedúci subjekt), Wetlands International, AVALON, SOVON (Holandsko), Botanický ústav SAV, Prírodovedecká fakulta UK, DAPHNE – Inštitút aplikovanej ekológie a Spoločnosť pre ochranu vtáctva. Do projektu sú zapojení aj experti ďalších subjektov, medzi inými Ministerstva pôdohospodárstva SR (Lesoprojekt Zvolen), Ústavu krajinnej ekológie SAV a Slovenskej ornitologickej spoločnosti. 
Plánované výstupy projektu:

· Zhodnotenie existujúcich databáz o prírodných lokalitách, rastlinných a živočíšnych druhoch, ich prístupnosť a použiteľnosť; analýza existujúcich informačných zdrojov významných pre budovanie sústavy NATURA 2000, ktoré odhalí medzery v existujúcich databázach alebo komplikácie v prístupe k zoznamom druhov a biotopov významných pre identifikáciu chránených území, formulované budú odporúčania o potrebe dodatočnej práce v teréne (doplnenie komplexného prehľadu o biotopoch Slovenska).

· Príprava predbežného zoznamu lokalít NATURA 2000, založená na inventarizácii existujúcich údajov o druhoch a lokalitách významných pre Európske spoločenstvo, vyskytujúcich sa na území Slovenskej republiky (na základe súčasnej štruktúry chránených území, Národnej ekologickej siete, Ramsarských lokalít, Významných vtáčích území (IBA) a zoznamu mokradí). V prvej fáze sa zhromažďovanie údajov zameria na tieto lokality ako potenciálne lokality NATURA 2000.

· Vytvorenie modelových manažmentových plánov pre potenciálne lokality sústavy Natura 2000 (CHKO Poľana, ramsarská lokalita Niva Moravy).

· Vytvorenie metodík na výber lokalít na základe zhodnotenia existujúcich metodík členských štátov Európskej únie. Na základe analýzy lokalít s výskytom druhov a biotopov, ktoré sú uvedené v prílohách smerníc bude vytvorená mapa biodiverzity významných území. 

· Vytvorenie interpretačnej príručky pre biotopy uvedené v prílohe I smernice o biotopoch. 

· Príprava softvéru, vytvorenie metadatabázy sústavy NATURA 2000; vytvorenie dvoch prechodných databáz (jedna z nich viazaná na výskyt biotopov a jedna viazaná na výskyt druhov) s jednoduchou štruktúrou, ktorá zabezpečí zhromaždenie kompatibilných databázových súborov z rôznych zdrojov. Vytvorená bude metadatabáza so všetkými potrebnými súbormi, ktoré popisujú identifikované lokality spolu s ďalšími údajmi. Databázy budú prepojené na Geografický informačný systém.

· Príprava a pristúpenie Slovenskej republiky k programu Európskej únie LIFE – finančného mechanizmu na uplatňovanie starostlivosti o chránené územia.

· Zvýšenie informovanosti verejnosti o ochrane prírody a Natura 2000 prostredníctvom informačnej kampane a zapojením hlavných skupín spoločnosti.
"Po organizačnej stránke projekt zabezpečujú naledovné subjekty: donorom je fond Matra prostredníctvom SENTER International (Holandsko), garantom je MŽP SR (Štátna ochrana prírody SR). Realizátorom projektu je konzorcium VVMZ (vedúci subjekt), Wetlands International, AVALON, SOVON (Holandsko), Botanický ústav SAV, Prírodovedecká fakulta UK, DAPHNE – Inštitút aplikovanej ekológie a Spoločnosť pre ochranu vtáctva. Do projektu sú zapojení aj experti ďalších subjektov, medzi inými Ministerstva pôdohospodárstva SR (Lesoprojekt Zvolen), Ústavu krajinnej ekológie SAV a Slovenskej ornitologickej spoločnosti".

Príloha 3. Zoznam existujúcich databáz

	Názov databázy
	Zameranie
	Prepojenie 

s GIS
	Počet polygónov / lokalít
	Počet druhových záznamov
	Vlastník databázy 
	Prístup
	Súčasný stav

	1. GIS travinnej vegetácie
	všetky travinné biotopy
	áno
	2 400
	130 000
	DAPHNE Inštitút aplikovanej ekológie
	áno
	rýchlo sa rozvíjajúca

	2. Informačný systém biotopov na Slovensku
	všetky biotopy
	áno
	3 183
	85 000
	Ústav krajinnej ekológie SAV
	obmedzený
	pomaly sa rozvíjajúca

	3. Databáza vyšších rastlín
	cievne rastliny
	nie
	-
	80 000
	Botanický ústav SAV
	obmedzený
	pomaly sa rozvíjajúca

	4. Databáza relevés
	fytosociologické záznamy
	nie
	6 500
	-
	Botanický ústav SAV
	obmedzený
	pomaly sa rozvíjajúca

	5. Databáza fauny Slovenska
	všetky skupiny živočíchov
	nie
	-
	40 000
	Katedra zoológie, Prírodovedecká fakulta Univerzity Komenského 
	možný
	bez aktuálnych údajov

	6. Corine Biotopes
	Corine biotopy
	áno
	321
	13 000
	Ústav krajinnej ekológie SAV
	áno
	bez aktuálnych údajov

	7. Databáza mokradí
	biotopy mokradí
	nie
	1 660
	20 000
	Štátna ochrana prírody / SZOPK
	možný
	bez aktuálnych údajov

	8. Databáza orchideí
	druhy orchideí
	nie
	3 000
	-
	SZOPK
	obmedzený
	bez aktuálnych údajov

	9. Lesnícka databáza
	lesné biotopy
	čiastočne
	-
	-
	Ministerstvo pôdohospodárstva
	obmedzený
	-

	10. Databázy D-Fyto a 

F-Zoo
	druhy rastlín a živočíchov
	nie
	-
	80 000
	Štátna ochrana prírody
	áno
	pomaly sa rozvíjajúca

	11. IBA
	významné vtáčie územia
	áno
	32
	-
	Spoločnosť pre ochranu vtáctva na Slovensku (SOVS) 
	áno
	ukončené

	12. Vtáky Slovenska 
	vtáčie populácie
	nie
	-
	cca 100,0
	Slovenská ornitologická spoločnosť
	obmedzený
	ukončené

	13. GIS rašelinísk
	Biotopy rašelinísk
	áno
	400
	-
	DAPHNE Inštitút aplikovanej ekológie
	áno
	v začiatku
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SKRATKY

BAT
Najlepšie dostupné techniky (Best Available Techniques)

BREF
Referenčné dokumenty pre BAT 

COHEM Trnava
Centrum odpadového hospodárstva a eko-manažmentu Trnava, SAŽP

CP
Spoločná pozícia (Common Position)

ČMOV
Čistenie mestských odpadových vôd

ČS
Čerpacie stanice

DENOX
Denitrifikačné zariadenie

DESOX
Desulfurizačné zariadenie

EK
Európska komisia

EIA
Hodnotenie vplyvov na životné prostredie

EL
Emisný limit

EMAS
Systém environmentálneho manažmentu a auditu

EPER
Európsky register emisií znečisťujúcich látok

EÚ
Európska únia
IPKZ
Integrovaná prevencia a kontrola znečisťovania 

KÚ
Krajský úrad

LCP
Veľké spaľovacie zariadenia

MW
Megawatt

NEAP 
Národný Environmentálny Akčný Program

NEIS
Národný emisný inventarizačný systém

NOx
Oxidy dusíka

ODS
Látky poškodzujúce ozónovú vrstvu

OÚ
Okresný úrad

PV
Aktuálna hodnota

REZZO
Register emisií zdrojov znečisťovania ovzdušia

SAPPO
Slovenská asociácia petrolejárskeho priemyslu a obchodu

SHMÚ
Slovenský hydrometeorologický ústav

SIŽP 
Slovenská inšpekcia životného prostredia

Sk
Slovenská koruna (SKK) 1 Sk = 0.0229 euro

SNAS
Slovenská národná akreditačná služba

SO2
Oxid siričitý

SR
Slovenská republika

TSP
Celkové tuhé častice

VOC
Prchavé organické látky

8. ÚVOD

Táto implementačná stratégia a plán sa týka nasledujúcich smerníc v priemyselnom sektore:

Smernica 88/609/EHS o obmedzovaní vypúšťania určitých znečisťujúcich látok z veľkých spaľovacích zariadení do ovzdušia, 

Smernica 96/61/ES o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania, 

Smernica 96/82/ES o kontrole nebezpečenstiev veľkých havárií zahŕňajúcich nebezpečné látky – pracovný názov “Smernica SEVESO II”

Nariadenie EHS/760/2001 umožňujúce dobrovoľnú účasť inšitúcií Únie v shcéme EMAS – EMAS

Nariadenie EHS/1980/2000 o environmentálnom označovaní 

Ako súčasť prístupového procesu Európska komisia požiadala Slovenskú republiku (SR) pripraviť stratégie a plány, určujúce ako plánuje vláda splniť povinnosti, vyplývajúce z environmentálneho acquis. Táto stratégia je rozdelená do piatich častí:

Kapitola 1:
Legislatíva EU a SR a priority vlády

Kapitola 2:
Súčasný stav transpozície a implementácie: hlavné zodpovedné orgány a účastníci

Kapitola 3:
Implementačný akčný plán, zahrňujúci prístup, kompetencie, administratívu, technický súlad a možné prechodné obdobie

Kapitola 4:
Administratívne náklady a náklady na technický súlad

Kapitola 5:
Stav transpozície

Financovanie aktivít, uvedených vo všetkých sektorových stratégiách bude popísané v časti Integrovaný finančný plán.

Tento implementačný plán je v súlade s dokumentom “Negociačná pozícia SR, Kapitola 22 – životné prostredie” (december 2000) a ďalej vychádza z implementačných priorít, stanovených odborom ochrany ovzdušia MŽP SR. 

8.1.  Priority a ciele 

Podľa  Národného environmentálneho akčného programu SR II, ktorý bol schválený uznesením vlády SR zo 16. decembra 1999 č.112, pre priemyselný sektor environmentálneho acquis sú hlavnými cieľmi: 

zatvorenie zastaralých zariadení

zmena paliva, používaného vo veľkých spaľovacích zariadeniach z uhlia alebo oleja na zemný plyn, vrátane paroplynového cyklu

inštalácia desulfurizačných (DeSOx) a denitrifikačných (DeNOx) zariadení

technické opatrenia na zlepšenie spaľovania

MŽP SR si je vedomé náročnosti implementácie smernice IPKZ a v roku 1999 bola na MŽP založená pracovná skupina pre IPKZ. Vláda prikladá veľkú prioritu najmä zainteresovaniu priemyselného sektora do prípravy implementácie smernice IPKZ, aby samotná implementácia bola vykonaná pokiaľ možno bez zbytočných komplikácií.

Prechodné obdobie sa v tomto sektore požaduje pre dve smernice:

Smernica 96/61/ES o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania. Úplná implementácia sa predpokladá v roku 2011.

Smernica 88/609/EHS v znení smerníc 90/656/EHS a 94/66/ES o veľkých spaľovacích zariadeniach. Úplná implementácia sa predpokladá v roku 2010

8.2.  Právne predpisy a väzby na iné sektory

Priemyselný sektor má väzby na všetky sektory environmentálneho acquis. Najvýznamnejšie z nich sú:

Sektor ochrany ovzdušia:
Rámcová smernica o kvalite ovzdušia 96/62/ES a dcérske smernice 2000/69/ES, 99/30/ES a 92/72/EHS, ktoré stanovujú normy kvality ovzdušia pre viaceré znečisťujúce látky. Podmienky povolenia musia zaručovať, že normy kvality ovzdušia nebudú prekročené.

Smernica 94/63/ES o znižovaní emisií prchavých organických zlúčenín (VOC) zo skladovania benzínu a pri jeho distribúcii z terminálov na čerpacie stanice. Vyžaduje znižovanie a monitorovanie emisií zo skladovania a nakladania s benzínom.

Smernica 99/13/ES o obmedzovaní emisií prchavých organických zlúčenín unikajúcich pri používaní organických rozpúšťadiel pri určitých činnostiach a v určitých zariadeniach. Určuje emisné limity pre VOC a požiadavky na monitorovanie a prípravu riadiacich plánov pre nakladanie s rozpúšťadlami.

Spoločná pozícia CP 51/2000 z 28. decembra 2000, o národných emisných stropoch

Sektor odpadov:

Rámcová smernica o odpadoch 75/442/EHS a smernica o nebezpečných odpadoch 91/689ES. Určujú všeobecné podmienky pre nakladanie s odpadom.

Smernice o spaľovaní odpadu, novelizované smernicou 2000/76/ES o spaľovaní odpadov, ktoré určujú emisné limity pre vypúšťanie znečisťujúcich látok do ovzdušia a požiadavky na prevádzku a monitorovanie.

Smernica o odpadových olejoch 75/439/EHS o nakladaní a zneškodňovaní odpadových olejov.

Smernica 78/176/EHS, 82/883/EHS a 92/112/EHS o predchádzaní znečisťovania z priemyslu výroby titánu – Slovenskej republiky sa tieto smernice netýkajú

Smernica o skládkach 1999/31/ES o budovaní, prevádzke a monitorovaní skládok odpadov.

Sektor kvality vôd:

Smernica 76/464/EHS o a jej dcérske smernice o znižovaní znečisťovania a obmedzení vypúšťania určitých látok (ortuť – smernice 82/176/EHS a 84/156/EHS, kadmium – smernica 83/513/EHS, hexachlórcyklohexán – smernica 84/491/EHS). Vypúšťanie látok podľa zoznamu I smernice 86/280/EHS v poslednom znení. Smernica požaduje zníženie vypúšťania nebezpečných látok a vylúčenie vypúšťania mutagénnych látok, určuje normy kvality vôd pre nebezpečné látky, ktoré musia povolenia pre priemyselné a iné aktivity rešpektovať.

Rámcová smernica o vodách 2000/60/ES, vyžadujúca od zodpovedných orgánov integrované riadenie pre všetky vody a určujúca normy kvality vôd. Po nadobudnutí účinnosti táto smernica nahradí predchádzajúce uvedené smernice. 

Sektor chemických látok a GMO:

Smernica o azbeste 87/217/EHS, o znižovaní emisií do vody a ovzdušia a o zneškodňovaní odpadu – v súčasnosti sa Slovenskej republiky netýka.

Smernica 2001/18/ES
 o zámernom vypúšťaní genenticky modifikovaných organizmov (GMO) do životného prostredia.

Smernica 90/219/EHS o uváženom používaní geneticky modifikovaných mikroorganizmov stanovuje opatrenia pri používaní GMO.

Horizontálna legislatíva:

Smernice 85/337/EHS a 97/11/ES o hodnotení vplyvov na životné prostredie (EIA), požadujúce vykonanie EIA v prípade niektorých nových aktivít a v prípade podstatných zmien jestvujúcich aktivít.

Smernica 90/313/EHS o prístupe k informáciám o životnom prostredí poskytuje verejnosti právo na prístup k verejným informáciám.

Priemyselného sektora sa týka nasledujúca slovenská legislatíva:

Zákon č. 138/1973 Zb. o vodách (vodný zákon) v znení zákona  NR SR č. 238/1993 Z. z., zákona NR SR č. 199/1995 Z.z.  a zákona NR SR č. 304/1995 Z.z.

Nariadenie vlády SR č. 242/1993 Z. z., ktorým sa ustanovujú  ukazovatele prípustného stupňa znečistenia vôd.

Zákon SNR č. 135/1974 Zb. o štátnej správe vo vodnom  hospodárstve v znení zákona SNR č. 52/1982 Zb., zákona SNR č. 595/1990 Zb., zákona SNR č. 128/1991 Zb. a zákona NR SR  č. 238/1993 Z. z.

Nariadenie vlády SSR č. 31/1975 Zb. o pokutách za porušenie  povinností ustanovených na úseku vodného hospodárstva.

Vyhláška Ministerstva lesného a vodného hospodárstva SSR č.  23/1977 Zb. o ochrane akosti povrchových a podzemných vôd.

Nariadenie vlády ČSSR č. 35/1979 Zb. o odplatách vo vodnom  hospodárstve v znení nariadenia vlády ČSSR č. 91/1988 Zb.  a nariadenia vlády SR č. 235/1996 Z.z.

Zákon č. 223/2001 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov, prijatý 15. mája 2001

Vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 283/2001 Z.z o vykonaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch 

Vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 284/2001 Z.z, ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov, 

Vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 273/2001 Z.z. o autorizácii, o vydávaní odborných posudkov vo veciach odpadov, o ustanovovaní osôb oprávnených na vydávanie odborných posudkov a o overovaní odbornej spôsobilosti týchto osôb

Zákon č. 309/1991 Zb. o ochrane ovzdušia pred znečisťujúcimi  látkami (zákon o ovzduší) v znení zákona č. 218/1992 Zb.,  zákona NR SR č. 148/1994 Z.z., zákona NR SR č. 256/1995  Z.z., zákona č. 393/1998 Z.z. a zákona č. 459/2000 Z.z 

Zákon Slovenskej národnej rady č. 134/1992 Zb. o štátnej  správe ochrany ovzdušia v znení zákona NR SR č. 148/1994  Z.z., zákona NR SR č. 256/1995 Z.z., zákona NR SR č.  222/1996 Z.z. , zákona č. 76/1998 Z.z.,  zákona č. 393/1998 Z.z. a zákona č. 459/2000 Z.z. 

Vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 112/1993  Z.z. o vymedzení oblastí vyžadujúcich osobitnú ochranu  ovzdušia a o prevádzke smogových varovných a regulačných  systémov v znení vyhlášky č. 103/1995 Z.z.

Nariadenie vlády SR č. 92/1996 Z.z., ktorým sa vykonáva  zákon č. 309/1991 Zb. o ochrane ovzdušia pred znečisťujúcimi  látkami (zákon o ovzduší) v znení neskorších predpisov v znení nariadenia vlády Slovenskej republiky 473/2000 Z.z.

Vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 299/1995  Z.z. o podmienkach na udeľovanie oprávnenia na vykonávanie  meraní emisií a imisií a o zásadách výkonu tejto činnosti v znení vyhlášky  č. 155/ 2000 Z.z.

Vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 474/2000 Z.z. o zisťovaní množstva vypúšťaných znečisťujúcich látok, o spôsobe a podmienkach zisťovania, sledovania a preukazovania údajov o dodržaní určených emisných liomitov a všeobecných podmienok prevádzkovania a  o požiadavkách na technické prostriedky na monitorovanie emisií a imisií

Vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 127/2000 Z.z. o ustanovení najväčších prípustných množstiev znečisťujúcich látok vypúšťaných do ovzdušia

Zákon č. 211/2000 Z.z. o slobodnom  prístupe k informáciám a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov

9. SÚčASNÁ  SITUÁCIA 

9.1.  Transpozícia

Ukončenie transpozície všetkých smerníc EÚ je plánované do konca roku 2002. Smernica 88/609/EHS v znení smerníc 90/656/ES a 94/66/ES o veľkých spaľovacích zariadeniach bude transponované v roku 2003, keďže vláda SR sa rozhodla počkať s úplnou transpozíciou všetkých záväzkov EÚ do slovenskej legislatívy, kým nebude prijatá novelizácia smernice o LCP.

Hlavné transpozičné medzery sú uvedené v nasledujúcej tabuľke:

Tabuľka 1.
Hlavné medzery v transpozícii

	Smernica
	Medzera
	Termín úplnej transpozície

	96/82/ES 
	Prijať návrh zákona o prevencii závažných priemyselných havárií  
	Marec  2002

	96/61/ES
	Pripraviť úplne nový zákon o IPKZ
	December 2002

	1980/2000
	Pripraviť úplne novú legislatívu
	December 2002

	760/2001
	Pripraviť úplne novú legislatívu
	Júl 2002

	88/609/EHS
	Prispôsobiť definíciu nových a jestvujúcich zdrojov

Určiť rovnaký odklad pre plnenie EL

Transponovať novú smernicu o LCP (CP 52/2000)
	December 2003


2.1. Kompetentné orgány a účastníci

Administratívna štruktúra Slovenskej republiky sa skladá z troch úrovní vládou riadenej správy (ministerstvá, 8 krajov, 79 okresov) a približne 3000 orgánov miestnej samosprávy (obce a mestá). Každý krajský úrad (KÚ) a okresný úrad (OÚ) má odbor životného prostredia, ktorý vykonáva úlohy pod metodickým dohľadom Ministerstva životného prostredia. Slovenská inšpekcia životného prostredia (SIŽP) je zodpovedná za kontrolu dodržiavania predpisov v životnom prostredí.

Hlavní účastníci a ich zodpovednosti sú uvedení v nasledujúcej tabuľke. 

Tabuľka 2.
Účastníci a zodpovednosti

	Účastník
	Zodpovednosť

	Ministerstvo životného prostredia SR, Sekcia ochrany zložiek životného prostredia
	Ústredný orgán štátnej správy v ochrane životného prostredia

Zodpovedný za prípravu stratégie, za riadenie a ochranu životného prostredia 

Príprava legislatívy

	Ministerstvo životného prostredia SR, 

Odbor ochrany ovzdušia 
	Zabezpečuje sledovanie prenosu a rozptylu látok znečisťujúcich ovzdušie

Zabezpečuje výskum, sleduje technický rozvoj v rámci ochrany ovzdušia a podporuje rozširovanie technológií obmedzujúcich znečisťovanie ovzdušia

Vedie evidenciu o veľkých  a stredných zdrojoch znečisťovania, ich emisiách a tieto údaje vyhodnocuje

Sprístupňuje informácie verejnosti v rozsahu podľa § 13 zákona o ovzduší a zverejňuje najmenej raz ročne informácie o kvalite ovzdušia  a  o   podiele  jednotlivých  zdrojov  znečisťovania ovzdušia     na  jeho znečisťovaní 

Určuje imisné a depozičné limity a kontroluje ich dodržiavanie 

Dáva  súhlas na návrhy  a zmeny  technických noriem,  ktorých uplatňovanie  sa  týka  ochrany  ovzdušia 

Dáva súhlas na výrobu a dovoz zariadení, materiálov a výrobkov, ktoré znečisťujú alebo môžu znečisťovať ovzdušie

Udeľuje  oprávnenie  právnickým  osobám  a  fyzickým osobám na vykonávanie meraní emisií  na zdrojoch znečisťovania a na meranie kvality ovzdušia

Zodpovedá za implementáciu IPKZ

	Krajský úrad
	Určuje  spôsob vyhlasovania varovného  a regulačného opatrenia všeobecne záväznou vyhláškou a je oprávnený vyhradiť si jeho vyhlasovanie, ak smogová  situácia presahuje územie pôsobnosti okresného úradu;  pritom  spolupracuje s príslušným orgánom štátnej správy zdravotníctva

Vydáva  vo  veciach ochrany  ovzdušia  pre  územný  obvod  svojej pôsobnosti všeobecne záväzné vyhlášky 

Môže nariadiť  obmedzenie  alebo zastavenie prevádzky zdroja  znečisťovania

Zodpovedný za štátnu správu v oblasti mobilných zdrojov

	Okresný úrad
	Rozhoduje o  umiestňovaní  a povoľovaní stavieb  veľkých  a stredných zdrojov  znečisťovania  vrátane ich zmien a na ich uvedenie do  prevádzky,

Určuje emisné limity a všeobecné podmienky prevádzkovania 
Dáva súhlas na inštaláciu technických prostriedkov na monitorovanie emisií a imisií látok znečisťujúcich ovzdušie a na ich uvedenie do prevádzky vrátane ich zmien 

Dáva súhlas na  zmeny používaných  palív a  surovín, na zmeny  technologických   zariadení   veľkých   a   stredných  zdrojov  znečisťovania a na zmeny ich využívania a na ich prevádzku po vykonaných zmenách

Schvaľuje regulačné poriadky pre prevádzku veľkých a stredných  zdrojov  znečisťovania v oblastiach, kde  je zriadený smogový varovný a regulačný systém na  návrhy  územnoplánovacej   dokumentácie  zóny  a sídelného útvaru

Vyhlasuje varovné  a regulačné  opatrenia

Nariaďuje obmedzenie  alebo zastavenie prevádzky zdroja znečisťovania na základe všeobecne záväznej vyhlášky

Ukladá prevádzkovateľom veľkých a stredných   zdrojov   znečisťovania  pri  neplnení  povinností  uložených im  zákonom  o  ovzduší a  týmto zákonom opatrenia na nápravu

Ukladá  prevádzkovateľom  veľkých  a  stredných  zdrojov znečisťovania, výrobcom, dovozcom a predajcom palív pokuty

Dáva súhlas na skladovanie látok od 1000 kg vrátane 

Dáva vyjadrenie k zriaďovaniu a zmene stavieb na skladovanie látok od 1000 kg vrátane

	Obce – orgány miestnej samosprávy
	Dáva  súhlas na povoľovanie stavieb malých zdrojov znečisťovania a na ich uvedenie do prevádzky, na zmeny  používaných  palív  a  surovín, na  zmeny technologických zariadení malých zdrojov znečisťovania a na zmeny ich využívania a na ich prevádzku po vykonaných zmenách

Určuje podmienky pre prevádzku malých zdrojov znečisťovania

Kontroluje dodržiavanie  povinností  prevádzkovateľov  malých zdrojov znečisťovania a kontroluje dodržiavanie povinností prevádzkovateľov malých zdrojov znečisťovania

Ukladá prevádzkovateľom malých zdrojov znečisťovania, ktorí neplnia povinnosti uložené im zákonom  o ovzduší a  ďalšími všeobecne záväznými  právnymi  predpismi, opatrenia na nápravu

Ukladá  prevádzkovateľom  malých zdrojov   znečisťovania  za porušenie právnych povinností uložených im zákonom o ovzduší a týmto zákonom pokuty

	Slovenský hydrometeorologický ústav, Oddelenie ovzdušia
	Zbiera, spracováva, interpretuje a uschováva údaje o stave kvality ovzdušia

Podieľa sa na rôznych medzinárodných aktivitách a činnostiach súvisiacich s medzinárodnými dohovormi

Prevádzkuje NEIS -  Národný emisný inventarizačný systém

Prevádzkuje národnú monitorovaciu sieť

	Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát ochrany ovzdušia
	Kontroluje 

· Dodržiavanie  súboru    technicko-prevádzkových   parametrov    a technicko-organizačných  opatrení ochrany  ovzdušia určených  pre prevádzku zdrojov znečisťovania

· Dodržiavanie    emisných   limitov    znečisťovania   ovzdušia  a všeobecných podmienok  prevádzkovania zdrojov znečisťovania

· plnenie  opatrení  na  zmierňovanie  priebehu  a odstraňovanie následkov   havarijných    stavov   prevádzkovateľmi   veľkých  a stredných zdrojov znečisťovania
· dodržiavanie   varovných  a  regulačných  opatrení vyhlásených počas smogovej situácie
Kontroluje vedenie   prevádzkovej   evidencie   prevádzkovateľmi  veľkých  a stredných zdrojov znečisťovania 

Za porušenie povinností uložených zákonom o ovzduší ukladá pokuty. 

Na odstránenie nedostatkov  zistených kontrolnou činnosťou ukladá      opatrenia na nápravu

	Slovenská agentúra životného prostredia
	Odborná agentúra pre:

územné plánovanie

environmentálne informácie a monitorovanie nakladania s odpadom

hodnotenie a riadenie rizík

	 Ministerstvo hospodárstva SR
	Vytváranie podmienok (legislatívnych a inštitucionálnych) pre podnikateľskú sféru zrovnateľných s EÚ.

Licencie pre chemický sektor

Príprava legislatívy o chemických látkach

Člen výboru pre priemyselné havárie a cezhraničné vplyvy priemyselných havárií

	Ministerstvo financií SR
	Tvorba ekonomických nástrojov

	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR
	Zabezpečuje dodržiavanie zákona o prevencii závažných priemyselných havárií z hľadiska bezpečnosti pri práci

	Orgány inšpekcie práce
	Zabezpečuje dodržiavanie zákona o prevencii závažných priemyselných havárií z hľadiska bezpečnosti pri práci

Výkon inšpekcie práce v podnikoch a zariadeniach (dozor nad bezpečnosťou technických zariadení a vyšetrovanie prevádzkových nehôd [havárií] a porúch technických zariadení podľa osobitných predpisov).

	Slovenská energetická inšpekcia

Energetická agentúra
	Energetická inšpekcia

	Štátny zdravotný ústav
	Štátna správa v ochrane zdravia

Spolupráca s úradmi (príprava programov znižovania a obmedzovania znečisťovania ovzdušia v zaťažených oblastiach), monitorovanie znečisťujúcich látok vo vode a ovzduší

	Štátny fond životného prostredia
	Podpora štátnej environmentálnej politiky

Výber poplatkov, pokút a dotácií a ich využívanie na environmentálne projekty

Podpora neinvestičných projektov v oblasti ochrany prírody, výchovy, vzdelávania a výskumu

	Ekoenergia Rajec
	Monitorovanie a analýza efektívneho využívania energie

	Fond pre alternatívnu energiu
	Podpora využívania obnoviteľnej energie


2.2. Implementačné medzery 

V súčasnosti jestvujú inštitucionálne štruktúry a postupy pre implementáciu smerníc. Hlavné medzery sú:

· nedostatok postupov pre informovanie verejnosti a podávanie správ Európskej komisii (EK)

· vydávanie povolení nie je v súlade s požiadavkami EÚ

· chýba IPKZ a najlepšie dostupné techniky

Nedostatky pre jednotlivé smernice sú sumarizované v nasledujúcom texte.

Smernica 88/609/EHS o veľkých spaľovacích zariadeniach

Väčšina záväzkov tejto smernice je plne implementovaná. Definícia nových zariadení sa líši od definície v smernici. EL sú väčšinou identické s hodnotami, uvedenými v smernici. Podľa slovenskej legislatívy musia všetky veľké spaľovacie zariadenia dosiahnuť uvedené emisné limity do roku 2010.
Od polovice 90-tych rokov povoľovací a kontrolný systém Slovenskej republiky spĺňa požiadavky smerníc a veľké spaľovacie zariadenia budú v SR prevádzkované podľa environmentálneho povolenia s požiadavkami na EL a monitorovanie.  Prevádzkovatelia majú taktiež určenú povinnosť oznamovať údaje o emisiách OÚ, v  súlade s požiadavkami smernice.

Systém poplatkov za znečisťovanie je účinnou ekonomickou motiváciou prevádzkovateľov k znižovaniu emisií. Vyhláška 127/2000 o emisných kvótach umožňuje okresným úradom určiť maximálne ročné emisné kvóty pre jednotlivé zdroje.

Nové veľké spaľovacie zariadenia (prevádzkované po roku 1987) musia spĺňať emisné limity podľa smernice 88/609/EHS. V súčasnosti tieto limity nedosahuje 14 zdrojov.

Tabuľka 3: Nové zdroje, ktoré nedosahujú požadované EL

	Celkový počet zdrojov
	Zdroje, nespĺňajúce EL

	41
	SO2
	NOx
	Tuhé častice
	Jedna alebo viac ZN

	
	6
	7
	6
	14


Zdroje prekračujú emisné limity o 20-90%. Požiadavku inštalovania kontinuálneho monitorovacieho systému v nových zariadeniach > 300 MW neplnia 4 zdroje.

Agregované emisné ciele pre SO2 a NO2 pre jestvujúce zdroje, vychádzajúce z emisií v roku 1980 musia byť splnené v roku 2003. Slovenská republika nie je zatiaľ členom EÚ, nie sú pre ňu určené redukčné ciele, avšak v súčasnosti sa uplatňuje program znižovania emisií SO2 a podobný program sa plánuje aj pre NOx. Je pravdepodobné, že Slovenská republika bude musieť dosiahnuť rovnaké priemerné redukcie ako členské štáty EÚ, z čoho vyplývajú redukčné ciele 63% pre SO2 a 35% pre NOx.

V dôsledku poklesu spotreby energie v SR, rovnako ako v ostatných krajinách východnej Európy, sú dnes emisie z veľkých spaľovacích zariadení oveľa nižšie ako v roku 1980. Porovnaním údajov o emisiách za rok 1980 a rok 1987 s emisiami v roku 1998 a predpokladanými emisiami v roku 2003 možno prísť k záveru, že zníženie emisií z jestvujúcich veľkých spaľovacích zariadení dosiahlo minimálne také priemerné zníženie ako v členských štátov.

Podľa spoločnej pozície CP 52/2000 budú musieť jestvujúce zdroje v budúcnosti dosiahnuť rovnaké emisné limity ako nové zdroje.

Tabuľka 4: Jestvujúce zdroje, porovnané s EL podľa CP 52/2000

	162 jestvujúcich zdrojov
	Zdroje, nespĺňajúce EL

	
	SO2
	NOx
	Tuhé častice
	Jedna alebo viac ZN

	Kategória A
	59
	45
	67
	88

	Kategŕia B
	88
	85
	81
	120


Nasledujúca tabuľka uvádza úroveň súladu so spoločnou pozíciou pre nové zdroje:

Tabuľka 5: Nové zdroje, porovnané s EL podľa CP 52/2000

	41 nových zdrojov
	Zdroje, nespĺňajúce EL

	
	SO2
	NOx
	Tuhé častice
	Jedna alebo viac ZN

	Kategória A
	6
	7
	6
	14

	Kategŕia B
	10
	14
	10
	19


Smernica 96/61/ES o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania

Keďže pre integrované povoľovanie zatiaľ nejestvuje právny základ, smernica o IPKZ nebola zatiaľ implementovaná. V Slovenskej republike jestvuje od 50-tych rokov zložkový povoľovací systém a priemyselné aktivity sa realizujú na základe environmentálnych zložkových povolení. V roku 1991 sa systém značne reštrukturalizoval. Zaviedol sa systém poplatkov za znečisťovanie a systém pokút a kontroly dodržiavania environmentálnych predpisov. Ministerstvo životného prostredia si uvedomuje potrebu rozsiahleho vzdelávania zodpovedných pracovníkov a potrebu prípravy usmerňujúcich dokumentov pre povoľovanie a inšpekciu podľa IPKZ.

Smernica Rady č. 96/82/ES – Smernica SEVESO II

Slovenská republika túto smernicu zatiaľ neimplementovala. Z projektu, realizovaného MŽP SR a založenom na dobrovoľnosti jednotlivých podnikov zúčastniť sa na projekte vyplýva, že v súčasnosti jestvuje 78 zariadení, ktoré budú musieť predložiť bezpečnostnú správu (článok 9). 45 zariadení bude musieť splniť požiadavky článku 6 a 7. Počet podnikov spadajúcich pod SEVESO II bude upresnený po prijatí zákona o prevencii závažných priemyselných havárií.

Úplná implementácia smernice sa dosiahne prijatím zákona o prevencii závažných priemyselných havárií .Zákon nadobudne platnosť 1. marca 2002.

Nariadenie Rady 760/2001/ES – EMAS

MŽP pripravilo legislatívny zámer zákona o EMAS, ktorý bol prerokovaný vo vláde v roku 2001. Do 31. januára 2002 bude vláde SR predložený návrh zákona. Nariadenie 760/2001/ES sa preberie navrhovaným zákonom. Zákon nadobudne platnosť v druhej polovici roku 2002.

Nariadenie Rady 1980/2000/EHS o environmentálnom označovaní výrobkov

V roku 1996 bol v SR vypracovaný Národný program environmentálneho hodnotenia a označovania výrobkov, ktorý vychádzal zo zásad nariadenia Rady 880/92/EHS o systéme označovania výrobkov v Únii. Uznesením vlády č. 97 zo 6. februára 1996 vzala vláda program na vedomie a tento nadobudol účinnosť 15. apríla 1997. Gestorom programu je MŽP SR a výkonávacím orgánom Slovenská agentúra životného prostredia – COHEM v Trnave. V rámci Národného programu environmentálneho hodnotenia a označovania výrobkov MŽP dodnes vydalo 18 smerníc pre označenie Environmentálne vhodný výrobok. Na domácom trhu je umiestnených približne 30 produktov s týmto označením.

V priebehu roku 2000 MŽP pripravilo návrh zákona o environmentálnom označovaní výrobkov, ktorým sa preberá nariadenie Rady. Zákon bude predložený vláde SR do konca roku 2001, platnosť nadobudne v druhej polovici roku 2002.

10. IMPLEMENTAČNÝ PLÁN

10.1.  Prístup

Hlavná pozornosť štátnej správy sa zameria na tieto oblasti:

príprava na splnenie požiadaviek, týkajúcich sa poskytovania informácií verejnosti a podávania správ

· modernizácia alebo výmena vybavenia a zariadení, ktoré nespĺňajú požiadavky EÚ

· zavedenie systému integrovaného povoľovania a uplatňovania najlepších dostupných techník

· implementácia Smernice SEVESO II

V sektore veľkých spaľovacích zariadení bude musieť súkromný sektor vynaložiť značné investičné prostriedky.

Tabuľka 6: Míľniky a termíny

	Míľnik
	Zodpovedná inštitúcia
	Termín

	1. Dokončenie návrhu legislatívy IPKZ
	MŽP - odd. IPKZ
	Marec 2002

	2. Prijatie zákona o prevencii závažných  priemyselných havárií 
	MŽP
	Marec 2002

	3. Zákon o IPKZ nadobudne platnosť a vytvorí sa zodpovedný orgán za IPKZ
	odd. IPKZ
	Január 2003

	4. Novelizácia legislatívy pre LCP v plnom súlade s legislatívou EÚ. Novelizácia vyhlášky 208/1996 Z.z.
	MŽP, vláda
	December 2003

	5. Akčné plány pre všetky LCP budú súčasťou povolenia IPKZ
	Prevádzkovatelia, ZO IPKZ
	December 2004

	6. Všetky zariadenia po 1999 roku budú mať povolenie podľa IPKZ
	ZO IPKZ
	December 2004

	7. IPKZ povolenie vydané pre všetky LCP, 2 spaľovne komunálneho odpadu, 1 spoluspaľovanie, 6 – 8 spaľovní zvláštneho odpadu 
	ZO IPKZ
	December 2006

	8. Povolenie IPKZ vydané pre všetky veľké zariadenia, spadajúce pod IPKZ
	ZO IPKZ
	Október 2007

	9. Povolenia vydané pre všetky zostávajúce aktivity podľa IPKZ
	ZO IPKZ
	December 2011


10.2.  Štátna správa

10.2.1 Personál

Nové oddelenie pre IPKZ bude mať v roku 2001 dvoch zamestnancov. Tento počet sa do konca roku 2003 zvýši na 10. V roku 2004 bude založený ZO pre IPKZ.

MŽP prijme jednu osobu, ktorá bude zodpovedná za smernice o spaľovaní odpadu, o veľkých spaľovacích zariadeniach a za nariadenie o látkach, poškodzujúcich ozónovú vrstvu.

Po prijatí zákona o prevencii závažných priemyselných havárií prijme MŽP 3 nových pracovníkov, inšpekcia 4, 13 osôb bude prijatých na okresné úrady a 5 na Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny .

Pre účely implementácie nariadenia o environmentálnom označovaní výrobkov a smernice o EMAS posilní ministerstvo príslušný odbor o 2 ľudí a SAŽP (COHEM Trnava) o ďalších dvoch ľudí.

10.2.2 Uplatňovanie

SIŽP prostredníctvom svojho ústredného riaditeľstva a pobočiek bude naďalej zodpovedná za presadzovanie implementácie v priemyselnom sektore. Regionálne pobočky SIŽP budú posilnené o 5-6 ľudí pre kontrolu súladu so všetkými environmentálnymi povoleniami.

10.3.  Podávanie správ

Členské štáty majú podľa smernice povinnosť podávať správy Komisii. Táto povinnosť bude platiť od dátumu vstupu krajiny do EÚ, avšak na zabezpečenie plnenia tejto povinnosti musí vláda pripraviť plány a právne opatrenia ešte pred vstupom. Komisia požaduje údaje v určitých špecifických formátoch a preto treba príslušne prispôsobiť jestvujúce systémy zberu a spracovania údajov.

3.4. Implementačné opatrenia

Smernica 88/609/EHS o veľkých spaľovacích zariadeniach

Prevádzkovatelia 14 nových LCP, ktoré v súčasnosti nie sú v súlade so smernicou, budú musieť spolu so žiadosťou o povolenie podľa nového zákona o IPKZ najneskôr do roku 2004 predložiť akčný plán, ktorý bude obsahovať spôsob, akým zariadenie dosiahne dodržiavanie EL EÚ pred rokom 2010. Emisie musia byť znížené do roku 2006 a vtedy budú prakticky na rovnakej úrovni ako EL EÚ pre nové zdroje. Do roku 2010 musí byť dosiahnutý úplný súlad.

Ak je ohrozená kvalita ovzdušia a prekračujú sa normy kvality ovzdušia (imisné limity), zodpovedný orgán môže na základe novej legislatívy IPKZ určiť prísnejší časový limit na zníženie emisií ako je rok 2010. Požiadavky budúcej smernice o LCP budú základom pre EL a iné podmienky, určené povolením IPKZ, vydaným v roku 2006.

Pre účely podávania správ bude MŽP v roku 2002 posilnené o 1 osobu s príslušnou kvalifikáciou a vzdelaním pre prípravu správ pre Komisiu. Tá istá osoba bude zodpovedná aj za smernicu o spaľovaní odpadu. Ochrana ovzdušia SIŽP bude posilnená o 4-5 ľudí na podporu kontrolných činností.

Smernica  96/61/ES o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania

Impelementácia smernice o IPKZ bude zabezpečená prostredníctvom nového zákona o IPKZ a prípadnými vykonávacími predpismi. Zákon ustanoví inštitucionálnu štruktúru a určí, kedy a ako budú jestvujúce aktivity začlenené do nového režimu IPKZ. Ako súčasť transpozície Slovenská republika preberie Prílohu I smernice do svojho právneho predpisu. To znamená, že v budúcnosti budú fungovať dva povoľovacie systémy: integrovaný systém pre aktivity podľa smernice IPKZ a zložkový povoľovací systém pre ostatné aktivity.

Podľa prístupu Slovenskej republiky sa bude vydávať iba jedno integrované povolenie a SR nevyužije možnosť, danú článkom 7, ktorá umožňuje členským štátom vydávať zložkové povolenia, ak jednotlivé zodpovedné orgány koordinujú podmienky povolenia.

Slovenská republika zvažuje prístup, podľa ktorého by zariadenie, pozostávajúce z viacerých aktivít, bolo predmetom jedného integrovaného povolenia, vrátane aktivít, ktoré nie sú uvedené v Prílohe I smernice. Tento prístup sa bude ďalej diskutovať a MŽP ho plánuje testovať v rámci pilotných štúdií podľa pripravovaného dánskeho projektu pre IPKZ.

Taktiež sa predpokladajú rozsiahle konzultácie predkladateľa žiadosti s príslušným povoľovacím orgánom pred samotným podaním žiadosti, čo by malo zabezpečiť vysokú kvalitu žiadostí a tým zvýšiť efektívnosť povoľovacieho procesu. Aj táto možnosť sa bude v rámci plánovaného projektu a konzultácií s predstaviteľmi priemyslu ďalej overovať a skúmať. 

Je pravdepodobné, že do procesu prípravy žiadostí budú zainteresované aj odborne spôsobilé osoby pre IPKZ. Žiadosti budú obsahovať aj návrhy podmienok, ktoré má obsahovať povolenie, vrátane podmienok pre monitorovanie znečisťovania samotným prevádzkovateľom a nezávislými odborníkmi.

Koncom mája 2001 sa uskutočnilo dvojdňové stretnutie so zástupcami priemyslu. Na stretnutí boli prevádzkovatelia informovaní o budúcich požiadavkách na zníženie znečisťovania a iných požiadavkách, súvisiacich s environmentálnym acquis. Toto stretnutie možno považovať za začiatok dialógu medzi ministerstvom a priemyselným sektorom. Zámerom je prelomiť tradičnú bariéru medzi predstaviteľmi štátnej správy a priemyselným sektorom. Podľa názoru, ktorý zastáva Slovenská republika, najprijateľnejšie riešenia pre problematiku IPKZ možno nájsť iba prostredníctvom úzkeho a aktívneho dialógu všetkých zainteresovaných. 

Návrh novej legislatívy IPKZ bude obsahovať vytvorenie centrálneho zodpovedného orgánu, podliehajúceho MŽP. Tento orgán bude centrálnym orgánom, zodpovedným za vydávanie povolení IPKZ. Na začiatku bude vytvorený len jeden takýto orgán, ale predpokladá sa, že v budúcnosti by mohol mať 2-3 pobočky. Súčasná inšpekcia bude zodpovedná za kontrolu tak ako dnes, avšak bude treba vytvoriť formálnu väzbu na nový orgán. Súčasné kompetencie odborov ŽP okresných a krajských úradov v povoľovacom procese prejdú na centrálny zodpovedný orgán pre IPKZ. Kompetencie pre stavebné povolenia a EIA sa v dôsledku IPKZ nebudú meniť.

Zodpovedný orgán pre IPKZ bude predovšetkým:

· prijímať žiadosti, posudzovať ich a vydávať povolenia IPKZ

· pripravovať slovenské normy pre BAT a navrhovať emisné limity, koordinovať prípravu  slovenských BREF podľa BREF Európskej komisie, sledovať rozvoj a informovať o BAT  (čl.11)

· pripravovať register emisných limitov (čl.16)

· prevádzkovať register hlavných emisií a zdrojov (čl. 15.3)

· pripravovať návrh správ pre Komisiu a predkladať tieto návrhy MŽP (čl. 16)

· pripravovať usmerňujúce dokumenty

· prevádzkovať databázu vydaných povolení IPKZ (ako súčasť Európskeho registra emisií znečisťujúcich látok EPER)

· vystupovať ako orgán pre posudzovanie sťažností


Na MŽP bolo v auguste 2001 vytvorené oddelenie IPKZ s dvomi pracovníkmi. Toto oddelenie bude zodpovedné za realizáciu implementačného plánu a postupne sa bude rozširovať. V budúcnosti bude jeho časť presunutá do nového centrálneho zodpovedného orgánu pre IPKZ.

Smernica  Rady č.96/82/ES Smernica SEVESO II o kontrole nebezpečenstiev veľkých havárií zahŕňajúcich nebezpečné látky

Príprava a impelementácia  zákona a vyhlášok, ktorými sa transponuje smernica SEVESO II, bude prebiehať paralelne v rokoch 2001 – 2003 v dvoch fázach:

Prvá fáza (2001): 

· príprava legislatívneho základu pre ukončenie procesu prípravy a schválenie zákona o prevencii závažných priemyselných havárií (viď. tabuľku zhody)

· príprava usmernenia o kategorizácii podľa zákona o prevencii závažných priemyselných havárií 
· príprava usmernenia o rozsahu rizikových zariadení podľa prahových hodnôt pre vybraté nebezpečné látky a o predbežnom hodnotení rizika v zariadeniach podľa zákona o prevencii závažných priemyselných havárií 
· príprava usmernenia o základných dokumentoch a dohľade podľa zákona o prevencii závažných priemyselných havárií 
Druhá fáza (2002) bude venovaná samotnej príprave usmernení a školeniam o: 

· havarijných plánoch

· bezpečnostných správach

· hodnotení rizika závažných priemyselných havárií

V rámci implementácie Smernice SEVESO II zákonom o prevencii závažných priemyselných havárií budú vydané vyhlášky:

· Vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky, ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o prevencii závažných priemyselných haváriách a o doplnení niektorých zákonov

· Vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky, ktorou sa ustanovujú podrobnosti o oznamovacej povinnosti a o podávaní správ a informácií o závažných priemyselných haváriách

· Vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky o hodnotení rizík závažných priemyselných havárií

· Vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky o bezpečnostnej správe

· Vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky o havarijných plánoch

· Vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky o odborne spôsobilých osobách a o školení a výcviku zamestnancov na účely prevencie závažných priemyselných havárií a pripravenosti na ich zdolávanie

Nariadenie 760/2001/ES – EMAS

Problematikou environmentálneho manažmentu sa na MŽP zaoberá Sekcia medziodvetvových vzťahov a informatiky, odbor ekonomických nástrojov, konkrétne 1,5 človeka. V rámci Slovenského ústavu pre technickú normalizáciu bola vytvorená Technická normalizačná komisia pre environmentálny manažment, ktorá zabezpečí implementáciu medzinárodných noriem ISO 14 000 (EN) do slovenského systému technických noriem.

Akreditáciu certifikovaných inštitúcií pre EMAS zabezpečuje vytvorená Slovenská národná akreditačná služba (SNAS). Akreditáciu pre ISO 14 001 zatiaľ získali tri certifikované inštitúcie.

Podprojekt “Implementácia EMAS” je zameraný na podporu a presadzovanie EMAS v Slovenskej republike podľa pripravovaného zákona. Tento podprojekt je súčasťou väčšieho twinningového projektu  č. SR99/IB/EN/01 “Stratégia pre prijatie acquis communautaire”. V rámci podprojektu je plánovaná spolupráca s talianskym partnerom od roku 2001 do roku 2002, ktorej cieľom je finalizáciaregulačných a administratívnych opatrení pre určovanie príslušných aktivít a akreditačných orgánov, aby sa umožnila akreditácia environmentálnych audítorov. Zodpovedným orgánom v tejto oblasti bude MŽP, akreditačným orgánom SNAS. Ďalšou časťou podprojektu je vyškolenie 3 zamestnancov zodpovedného a akreditačného orgánu a školenia zvláštnych audítorov pre EMAS.

Nariadenie 1980/2000/ES o označovaní environmentálnych výrobkov

MŽP SR je v súčasnosti zodpovedné za uplatňovanie Národného programu environmentálneho hodnotenia a označovania výrobkov na Slovensku. Vykonávacím orgánom je SAŽP COHEM Trnava, ktorý bude plniť aj úlohy, vyplývajúce z tohto nariadenia podľa revidovanej schémy Únie pre prijatie environmentálneho označovania výrobkov. MŽP bude posilnené o 2 zamestnancov a SAŽP (COHEM Trnava) taktiež o 2 zamestnancov.

10.4.  Prechodné obdobia

Veľké spaľovacie zariadenia

Vláda SR požiadala o prechodné obdobie pre smernicu o veľkých spaľovacích zariadeniach do roku 2010. Do tohto dátumu sú podľa slovenskej legislatívy všetky LCP povinné dosiahnuť plný súlad so všetkými požiadavkami smernice. 

Pre všetky nové zdroje bude súlad s emisnými limitmi dosiahnutý v roku 2006. Využívajúc legislatívu o IPKZ Slovenská republika zabezpečí, že ak sa prekračujú normy kvality ovzdušia alebo v prípade významného diaľkového znečisťovania, prechádzajúceho hranicami štátov budú prevádzkovatelia takýchto zdrojov povinní znížiť emisie pred rokom 2010. 

Pre jestvujúce zdroje dosiahla Slovenská republika zníženie emisií SO2 a NOx na rovnakej úrovni ako priemerné zníženie v členských štátoch a preto pre túto časť SR nežiada prechodné obdobie. 

Slovenská republika zdôvodňuje potrebu prechodného obdobia nákladmi na zosúladenie 14 nových zdrojov s požiadavkami smernice o LCP. Náklady vzniknú hlavne v dôsledku inštalácie desulfurizačných jednotiek v zariadeniach, spaľujúcich hnedé uhlie, inštaláciou horákov s nízkymi emisiami NOx, alebo v dôsledku prechodu zariadení spaľujúcich tuhé alebo kvapalné palivo na zemný plyn. Mnohé zariadenia budú musieť investovať aj do monitorovacieho systému. 

IPKZ

Vzhľadom na úplne nový prístup smernice IPKZ žiada Slovenská republika o prechodné obdobie jeden rok pre nové zdroje, t.j. do 1. januára 2005 a prechodné obdobie 4 roky pre jestvujúce zdroje, t.j. do decembra 2011.

Slovenská republika ďalej zdôvodňuje potrebu prechodného obdobia nasledujúcimi skutočnosťami:

· treba rozdeliť nové kompetencie a vytvoriť novú inštitúciu

· implementácia tejto smernice je veľmi komplexná a je potrebné značné vybudovanie kapacít  zodpovedných orgánov ešte pred nadobudnutím platnosti novej legislatívy

predpokladá sa vydanie povolení IPKZ pre približne 500-700 zariadení (vrátane skládok a veľkých chovných staníc pre hydinu a ošípané). Spracovávanie žiadostí sa začne v júli 2003. Aby sa pre jestvujúce zariadenia dodržal termín október 2007, uvedený v smernici, bolo by treba zamestnať dvojnásobný počet odborníkov (predpokladaný dvojnásobný počet je 80 ľudí), ktorí budú potrebovať školenie a vzdelávanie. Toto SR nepovažuje za racionálne využívanie zdrojov ani za ekonomicky a prakticky uskutočniteľné. V krajine veľkosti SR je v dôsledku rôznych programov implementácie veľká potreba vysokoškolsky vzdelaných technických odborníkov aj v mnohých iných oblastiach. 

· zariadenia, spadajúce pod IPKZ, sú všetky povolené podľa súčasného povoľovacieho procesu a požiadavky na prevádzkovateľov aj v súčasnosti bránia významnému znečisťovaniu.

Požiadavka na obdobie implementácie v rovnakej dĺžke, v akej bolo poskytnuté členským štátom, t.j. 8 rokov od januára 2004, sa v SR považuje za potrebnú a opodstatnenú.

V nasledujúcej časti je uvedený zoznam sektorov, pre ktoré slovenská legislatíva (alebo jej návrhy) transponujúca najdôležitejšie smernice, určuje zvláštne požiadavky a termíny:

· prevádzkovatelia veľkých spaľovacích zariadení budú musieť do roku 2004 predložiť akčný plán zníženia emisií ako súčasť žiadosti o povolenie podľa IPKZ.

· prevádzkovatelia zariadení, ktoré v odpadových vodách vypúšťajú nebezpečné látky, musia do konca roku 2004 predložiť programy znižovania ich obsahu ako súčasť žiadosti o povolenie podľa IPKZ. Termín dosiahnutia súladu je koniec roku 2006.

· prevádzkovatelia zariadení, spadajúcich pod smernicu 1999/13/ES o prchavých organických látkach musia od roku 2004 začať predkladať žiadosti o nové povolenie z hľadiska ochrany ovzdušia. Tieto povolenia musia byť udelené do konca roku 2005 a budú platné do udelenia povolenia podľa IPKZ do konca roku 2011.

· pod smernicu o IPKZ budú zaradené dve jestvujúce spaľovne komunálneho odpadu, jedno zariadenie na spoluspaľovanie a 6-8 spaľovní nebezpečného odpadu. Všetky spaľovne nemocničného odpadu sú príliš malé. Prevádzkovatelia spaľovní musia predložiť akčné plány v roku 2002. Akčné plány budú súčasťou žiadostí a povolení podľa IPKZ a podľa požiadaviek novej smernice.

· prevádzkovateľom skládok bude udelené povolenie v roku 2002 alebo v prípade, že plány na úpravu skládok nie sú dostatočné, poskytne sa im prechodné obdobie na uzatvorenie takejto skládky. Podmienky povolenia budú v úplnom súlade s požiadavkami smernice o skládkovaní odpadu.

· vlastníci zariadení na intenzívny chov hydiny alebo ošípaných a podobných zariadení,  ktoré predstavujú ohrozenie povrchovej alebo podzemnej vody, budú regulovaní podľa smernice o dusičnanoch a podľa kódexu dobrej poľnohospodárskej praxe.

· najvážnejšie environmentálne zaťaženie z potravinárskeho priemyslu podľa kategórie 6 Prílohy I smernice o IPKZ spôsobuje vypúšťanie organických látok v odpadových vodách. Väčšina potravinárskych prevádzok vypúšťa odpadové vody do verejnej kanalizačnej siete a preto bude regulovaná legislatívou pre mestské čistiarne odpadových vôd. 17 potravinárskych prevádzok, ktoré spadajú pod smernicu o ČOV (požiadavky na priemyselný sektor agro-potravín), vypúšťajú odpadové vody priamo do recipientu. Týmto prevádzkam bude udelené povolenie v roku 2002, ktoré bude v prípade potreby obsahovať požiadavky na modernizáciu zariadení.

· smernica 84/360/EHS o znečisťovaní ovzdušia z priemyselných zariadení je transponovaná do slovenskej legislatívy, ktorá vychádza z nemeckých smerníc  TA-Luft. Zariadenia, ktoré nebudú mať povolenie do októbra 2007 budú naďalej prevádzkované podľa týchto požiadaviek.

· Zariadenia s najvyšším potenciálnym vplyvom na životné prostredie budú povolené podľa IPKZ do októbra 2007. Po tomto termíne budú povoľované len malé zariadenia, skládky a zariadenia pre intenzívny chov. 

Zariadeniam, ktoré budú povolené do októbra 2007, nebude poskytnuté žiadne prechodné obdobie. Tieto budú musieť dosiahnuť súlad odo dňa platnosti povolenia, preto budú zodpovedné orgány organizovať informačné kampane s účasťou veľkých priemyselných sektorov a príslušných priemyselných organizácií a združení.

Slovenská republika predpokladá, že uvádzaný prístup zabráni negatívnym vplyvom, ktoré by požadované prechodné obdobie mohlo mať na životné prostredie alebo na konkurenciu na medzinárodných trhoch, keďže väčšina priemyselných sektorov bude povolená do októbra 2007 alebo bude regulovaná podľa legislatívy, transponujúcej iné smernice.

11. ODHAD NÁKLADOV 

11.1.  Úvod

V tejto kapitole sú odhadnuté náklady na aproximáciu smernice o priemyselných zdrojoch znečistenia, ktorá ako jediná predstavuje pre sektor priemyslu podstatné dodatočné náklady. 

Odhady nákladov vychádzajú z východiskového aproximačného scenára, ktorý reflektuje špecifické termíny a podmienky jednotlivých smerníc a taktiež špecifických stratégií a implementačných možností pre realizáciu požiadaviek smerníc. 

11.1.1 Podklady pre odhad nákladov
Tabuľka 7 sumarizuje náklady na implementáciu smernice o veľkých spaľovniach, ale vzhľadom na množstvo nákladových dimenzií je veľmi podrobná. Pre lepšie pochopenie spôsobu odhadu nákladov uvádzame v nasledovných 2 blokoch základné informácie a predpoklady. Blok 1 obsahuje finančné termíny, ktoré majú v implementačných plánoch a sektorových stratégiách osobitný význam. Blok 2 obsahuje všeobecné predpoklady pre odhad aproximačných nákladov.

Administratívne náklady predstavujú náklady na administratívne zabezpečenie požiadaviek smerníc a stratégií na ich realizáciu. Zahŕňajú činnosti ako sú vytvorenie pracovných priestorov, tvorba plánov, školenia, uchovávanie záznamov, monitorovanie a výkony štátnej správy. V tomto kontexte sú všetky náklady verejnými administratívnymi nákladmi. Náklady na dosiahnutie súladu sú priamymi nákladmi na činnosti súvisiace s implementáciou smerníc. Náklady na dosiahnutie súladu predstavujú priame investície a výdavky súvisiace s uplatnením nových alebo modifikovaných technológií či kontrolných systémov na redukciu škodlivých emisií a výtokov, alebo rizika ich vzniku bez ohľadu na to, či ich znáša súkromný podnik alebo verejný subjekt. 
Blok 1. Finančná terminológia

Prevádzkové náklady – sú výdavky na jednotlivé položky, ktoré sú počas jedného roka nakúpené a spotrebované (napr. palivo, práca, elektrina, suroviny, pravidelná údržba). 

Investície a kumulované investície – investície sú výdavky na statky dlhodobej spotreby, ktoré majú dobu životnosti viac ako jeden rok. Príkladom sú výdavky na stavby a zariadenia s dlhšou dobou životnosti potrebné na dosiahnutie súladu so smernicami. Kumulované investičné náklady sú jednoduchým súčtom investícií uskutočnených k danému roku resp. počas celého analyzovaného obdobia. 

Ročné investičné náklady – pre výpočet ročných investičných nákladov bol použitý vzorec pre výpočet ”ročného” alebo ”postupného” rozvrhu platieb na dobu životnosti zakúpeného zariadenia. Ročné investičné náklady sú súčtom všetkých investícií do používaného zariadenia k danému roku. 

Ročné prevádzkové náklady – súčet všetkých prevádzkových nákladov vynaložených na dosiahnutie aproximačných požiadaviek k danému roku. 

Ročné náklady – súčet ročných investičných nákladov a  ročných prevádzkových nákladov v danom roku.   

Súčasná hodnota (SH) – je súčasná diskontovaná hodnota všetkých ročných nákladov uskutočnených počas analyzovaného obdobia. Rok 2000  je pri výpočtoch použitý ako súčasný s výnimkou prípadov, kedy sa za súčasný považuje termín prvého vynaloženého výdavku. 

Anualizované náklady – sú ”anualizáciou” SH. Tento výpočet môže byť realizovaný pre celé analyzované obdobie ako aj pre kratšie obdobie (napr. od roku implementácie do konca analyzovaného obdobia). 

Zdôvodnenie výberu diskontnej sadzby

Kapitálový trh v Slovenskej republike je komplexný, nevyspelý, a “riadený” v rôznych smeroch. Tieto okolnosti si vyžadujú uplatnenie 10 percentnej diskontnej sadzby ako hrubého odhadu spoločenských nákladov kapitálu. Uplatnenie akejkoľvek inej komerčnej alebo finančnej úrokovej sadzby by bolo v tomto prípade zavádzajúce. 

Zdôvodnenie výberu časového horizontu

Vybraný časový horizont pre analyzované obdobie je 35 rokov (od roku 2001 do 2035). Dôvodom výberu tohto časového horizontu sú dlhšie implementačné obdobia a doby životnosti príslušných zariadení, ktoré sú stanovené niektorými smernicami. Odhady investícií a nákladov sú uvedené v súhrnných tabuľkách. 

Blok 2. Predpoklady použité pre výpočet nákladov

Peňažné jednotky sú Sk a EUR roku 2000.

Východiskový rok pre výpočet súčasnej hodnoty je rok 2000.

Ročná diskontná sadzba je 10 (
Analyzované obdobie je od roku 2001 do roku 2035.

Základná časová jednotka použitá pri analýzach je jeden rok.

Aproximačné náklady boli počítané ako dodatočné náklady k bežným nákladom vynakladaným na zabezpečenie východiskovej situácie počas analyzovaného obdobia. Východisková situácia je charakterizovaná existujúcimi technológiami a úrovňou aktivít verejných a súkromných podnikov.

Pokiaľ bolo možné, ekonomické náklady na tovary a služby boli vyjadrené v trhových cenách, čo umožňuje dostatočne presné odhady nákladov, ak sa ceny výrazne nezmenia ako dôsledok dodatočných nákladov alebo zvýšeného dopytu po čistých procesoch a technológiách. 

Výmenný kurz medzi Sk a EUR v roku 2000 je: 42,5 Sk = 1,00 EUR.
11.2.  Súhrn nákladov

11.2.1 Priemyselné zdroje znečistenia

Očakáva sa, že na vytvorenie integrovaného systému povolení bude potrebné zamestnať 40 nových administratívnych pracovníkov ako aj ďalších inšpektorov, ktorých počet závisí od možností zhospodárnenia a zefektívnenia súčasného systému. Ak budú zamestnaní všetci 40 pracovníci, ročné personálne náklady plus ročné investičné náklady na Agentúru pre priemyselné zdroje znečistenia presiahnu výšku 20 mil. Sk (0.5 mil. EUR). 

Normy, ktoré stanovuje smernica o priemyselných zdrojoch znečistenia pre výkon priemyselných zariadení sú minimálne. Preto normy stanovené ostatnými smernicami sú rovnako alebo menej prísne ako normy smernice o priemyselných zdrojoch znečistenia. Preto pri odhadoch nákladov na dosiahnutie súladu s ostatnými smernicami berieme do úvahy niektoré , ale nie všetky náklady na smernicu o priemyselných zdrojoch znečistenia. Samozrejme, bolo by potrebné získať kompletnejšie odhady aproximačných nákladov na základe pôsobnosti smernice o priemyselných zdrojoch znečistenia, ale z dôvodu nedostatku podrobných informácií o jednotlivých zariadeniach, ktoré táto smernica upravuje, nie je možné priamo urobiť odhad nákladov ani odhad týchto nákladov ako podielu z celkových nákladov smernice. Serióznejší základ pre posúdenie vplyvov na individuálne zariadenie alebo sektory poskytnú až ďalšie konzultácie a hodnotenia technických a ekonomických dôsledkov uplatnenia smernice o priemyselných zdrojoch znečistenia so zúčastnenými.

11.2.2 Veľké spaľovacie zariadenia
Pre smernicu o veľkých spaľovacích zariadeniach bola vybraná integrovaná aproximačná stratégia, ktorá vychádza z dokumentu Spoločná pozícia EÚ 2000/52. Preto rozsah pôsobnosti a normy prijaté týmto dokumentom boli základom pre výpočet nákladov pre smernicu o veľkých spaľovniach. Tabuľka 7 uvádza odhady nákladov na dosiahnutie súladu spolu s príslušnými administratívnymi nákladmi. Ako ukazujú tieto odhady, zosúladenie so smernicou o LCP si vyžiada podstatnú časť investícií do roku 2007 vo výške 20 mld. Prevádzkové náklady dosiahnu skoro 3 mld. Sk za rok. Takmer všetky tieto náklady bude znášať súkromný sektor. Ročné náklady na dosiahnutie súladu so smernicou o veľkých spaľovniach budú postupne narastať od 5 466 mil. Sk v roku 2007 . Ak uvažujeme so súčasnou a plánovanou mierou privatizácie v Slovenskej republike, všetky náklady na dosiahnutie súladu budú nákladmi súkromného sektora.

Tabuľka 7. Splnenie koncentračných limitov hladiny A navrhovanej smernice LCP 2000/52/ES
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12. TRANSPOZÍCIA LEGISLATÍVY v priemyselnom SEKTORE 

	Právny predpis EÚ*
	Stav transpozície
	Úplná transpozícia
	Poznámka

	Smernica o veľkých spaľovacích zariadeniach 88/609/EHS v znení smernice 90/656/EHS a 94/66/ES
	Čiastočná transpozícia prostredníctvom:

- Zákon č. 309/1991 Zb. o ochrane ovzdušia pred znečisťujúcimi  látkami (zákon o ovzduší) v znení zákona č. 218/1992 Zb.,  zákona NR SR č. 148/1994 Z.z., zákona NR SR č. 256/1995  Z.z., zákona č. 393/1998 Z.z. a zákona č. 459/2000 Z.z 

- Zákon Slovenskej národnej rady č. 134/1992 Zb. o štátnej  správe ochrany ovzdušia v znení zákona NR SR č. 148/1994  Z.z., zákona NR SR č. 256/1995 Z.z., zákona NR SR č.  222/1996 Z.z. , zákona č. 76/1998 Z.z.,  zákona č. 393/1998 Z.z. a zákona č. 459/2000 Z.z.

- Nariadenie vlády SR č. 92/1996 Z.z., ktorým sa vykonáva  zákon č. 309/1991 Zb. o ochrane ovzdušia pred znečisťujúcimi  látkami (zákon o ovzduší) v znení nariadenia vlády Slovenskej republiky 473/2000 Z.z.

- Vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 474/2000 Z.z. o zisťovaní množstva vypúšťaných znečisťujúcich látok, o spôsobe a podmienkach zisťovania, sledovania a preukazovania údajov o dodržaní určených emisných liomitov a všeobecných podmienok prevádzkovania a  o požiadavkách na technické prostriedky na monitorovanie emisií a imisií
	Do konca roku 2003

Zákon o ovzduší

Nariadenie vlády

Vyhláška
	Technický súlad 2010

Transpozícia podľa návrhu 52/2000

	Smernica 96/61/ES o IPKZ
	Nový zákon
	2003
	Úplná implementácia 2011

	Smernica 96/82/ES – SEVESO II
	Nový zákon
	2002
	Úplná implementácia 2003

	Nariadenie 1760/2001/ES – EMAS
	Nový zákon
	2002
	Úplná implementácia 2003

	Nariadenie 1980/2000/ES – Označovanie envir. Výrobkov
	Nový zákon
	2002
	Úplná implementácia 2003
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skratky

	CCHLP
	Centrum pre chemické látky a prípravky 

	EINECS
	Európsky zoznam existujúcich komerčných chemických látok

	EÚ
	Európska únia

	FAO
	Organizácia OSN pre potraviny a poľnohospodárstvo

	GMO
	Geneticky modifikované organizmy

	GLP
	Správna laboratórna prax

	IFCS
	Medzivládne fórum pre chemickú bezpečnosť

	IOMC
	Združenie organizácií pre správny manažment chemikálií

	KÚ
	Krajský úrad

	MH SR
	Ministerstvo hospodárstva SR

	MP SR
	Ministerstvo pôdohospodárstva SR

	MZ SR
	Ministerstvo zdravotníctva SR

	MŽP SR
	Ministerstvo životného prostredia SR

	NEAP
	Národný environmentálny akčný program

	NPAA
	Národný program pre prijatie acquis

	ODS
	Látky narúšajúce ozónovú vrstvu

	OECD
	Organizácia pre hospodársku spoluprácu a rozvoj

	OÚ
	Okresný úrad 

	PIC
	Medzinárodný postup predbežného súhlasu po predchádzajúcom ohlásení

	PRTR
	Register uvoľňovania a prenosu znečisťujúcich chemických látok v SR 

	SAŽP
	Slovenská agentúra životného prostredia

	SIŽP
	Slovenská inšpekcia životného prostredia

	Sk
	Slovenská koruna, 1 Sk = 0.0229 euro

	SOI
	Slovenská obchodná inšpekcia

	SR
	Slovenská republika

	UNEP
	Program OSN pre životné prostredie 

	UNITAR
	Inštitút OSN pre vzdelávanie a výskum

	WHO
	Svetová zdravotnícka organizácia


· úvod

Súčasťou prístupového procesu bola žiadosť Európskej komisie, aby SR pripravila stratégie a plány určujúce, akým spôsobom chce vláda splniť svoje záväzky uvedené v environmentálnom acquis EU. Táto stratégia je pre sektor chemické látky a GMO rozdelená do štyroch častí:

Kapitola 1:
EÚ a Slovenská legislatíva a priority vlády 

Kapitola 2:
Súčasný stav transpozície a implementácie; kompetentné orgány a zúčastnené strany

Kapitola 3:
Implementačný plán, ktorý zahŕňa prístup, kompetencie, administratívu, technické zosúladenie a možné prechodné obdobie

Kapitola 4:
Odhady nákladov pre verejnú správu a investície

Kapitola 5:
Stav transpozície

Financovanie činností, opísaných vo všetkých sektoroch stratégií, bude uvedené ako súčasť integrovaného finančného plánu.

Tento implementačný plán je v súlade s dokumentom negociačnej pozície Slovenskej republiky, Kapitolou 22 o životnom prostredí (December 2000) a je tiež založený na implementačných prioritách, stanovených Ministerstvom hospodárstva SR a Ministerstvom pôdohospodárstva SR. 

1.1 Priority a ciele

Používanie chemických látok a chemických prípravkov sa stalo jedným z významných prostriedkov na dosiahnutie ekonomického a sociálneho rozvoja. Aby sa tento rozvoj stal „udržateľným“, musí byť úžitok z použitia chemických látok a chemických prípravkov maximálny a ich dopad na zdravie a životné prostredie minimálny. Mala by existovať právna a technická infraštruktúra pre bezpečnú produkciu, manipuláciu a uvádzanie chemikálií na trh.

Správny manažment chemických látok a chemických prípravkov zahrňuje nielen bezpečné používanie chemických látok a chemických prípravkov, založené na identifikácii a hodnotení rizík pre ľudské zdravie a životné prostredie, ale aj širší prístup smerom k výrobe, spracovaniu, zloženiu, transportu, distribúcii, použitiu a zneškodňovaniu chemických látok a chemických prípravkov, sledujúc prístup životného cyklu. Mal by obsahovať spojenia s prevenciou voči znečisteniu a s manažmentom životnosti chemických látok.

Proces plánovania prístupu sa riadi Národným programom pre prijatie acquis (NPAA). V decembri 1999 vláda schválila novelizovaný Národný environmentálny akčný program II (NEAP II) s krátkodobými a strednodobými prioritami,  spolu s prístupovým partnerstvom EU. Prijatie komplexného zákona o chemických látkach a chemických prípravkoch predstavuje jednu z týchto krátkodobých priorít.

NEAP II takisto určuje priority týkajúce sa implementácie legislatívy pre kontrolu chemických látok a chemických prípravkov. Časovým horizontom je v tomto programe rok 2003. 

Najvyššou prioritou v sektore chemických látok bolo prijatie zákona o chemických látkach a chemických prípravách s cieľom dostať legislatívu Slovenskej republiky v oblasti chemických látok a chemických prípravkov na úroveň Európskej únie. Zákon č. 163/2001 Z.z.o chemických látkach a chemických prípravkoch (Chemický zákon) bol prijatý v  apríli 2001 a vstúpil do platnosti 1. júna 2001.

Zákon o chemických látkach a chemických prípravkoch transponuje relevantné smernice a nariadenia v sektore chemických látok environmentálneho acquis Európskej únie. Bol pripravený Ministerstvom hospodárstva SR, a Centrom pre chemickú bezpečnosť v úzkej spolupráci s ostatnými zainteresovanými ministerstvami: s Ministerstvom zdravotníctva SR, Ministerstvom životného prostredia SR, Ministerstvom pôdohospodárstva SR a Zväzom chemického a farmaceutického priemyslu SR. Chemický zákon ustanovuje podmienky oznamovania, klasifikácie, testovania, označovania a balenia, dovozu a vývozu chemických látok a prípravkov z hľadiska ochrany života a zdravia ľudí a ŽP pri voľnom pohybe chemikálií, práva a povinnosti podnikateľa, ako aj pôsobnosť orgánov štátnej správy, kontrolu a dohľad nad dodržiavaním tohoto zákona. Chemický zákon je pripravený v súlade s legislatívou EÚ. Významnou zložkou zákona je požiadavka jeho kontroly a inšpekcie, ktoré zabezpečia ochranu zdravia ľudí a ŽP bez narušenia ekonomických činností. 
V nadväznosti na proces harmonizácie chemickej legislatívy s požiadavkami EÚ Slovenská republika považuje za dôležité participovať aj na iných, medzinárodne významných, aktivitách súvisiacich s manažmentom chemických látok.

V súlade s Medzivládnym fórom pre chemickú bezpečnosť (IFCS) a UNITAR/IOMC, bol v roku 1998 pripravený komplexný Národný profil manažmentu chemických látok. Národný profil je prevažne využívaný ako informačný dokument, aby pomohol definovať priority aktivít pre národný manažment budovania kapacít. Prispel k spolupráci medzi ministerstvami a stal sa integrálnou zložkou národného dialógu posilnenia kapacít pre správny manažment chemických látok a chemických prípravkov. 

1.1.1 Ďalšie programy a úlohy

Školenia a vzdelávacie programy pre expertov schopných vykonávať kontrolu dokumentácie pre oznámenie nových chemických látok, hodnotenie rizík chemických látok, poznatkov a využitia informácií poskytovaných  najmä z EÚ a OECD.

Harmonizácia chemického manažmentu s praktikami Európskej únie. 

Zahrnutie chemického manažmentu v rámci individuálnych sektorov, koncepcií ochrany životného prostredia a ochrany zdravia a definície techniky merania pre monitoring ich implementácie.

Vytvorenie informačného systému pre chemický manažment a harmonizovaný systém pre chemickú a environmentálnu štatistiku. 

Implementácia Registra uvoľňovania a prenosu znečisťujúcich chemických látok v SR (PRTR) v súlade s odporúčaním Aarhuského dohovoru, OECD odporúčaním a EPER-u.

1.2
Právne akty a prepojenia na iné sektory

Sektor  chemických látok a GMO môžeme rozdeliť do nasledovných kategórií : chemické látky, testovanie a správna laboratórna prax (GLP), kontrola geneticky modifikovaných organizmov .

Chemická legislatíva :

Smernica  67/548/EHS  o aproximácii zákonov, nariadení a administratívnych opatrení týkajúcich sa klasifikácie, balenia a označovania nebezpečných chemických látok

Smernica 87/217/EHS  o azbeste 

Nariadenie 2455/92/EHS týkajúce sa vývozu a dovozu určitých nebezpečných chemických látok 

Smernica 98/8/ES týkajúca sa uvádzania biocídnych výrobkov na trhu 

Nariadenie EHS/793/93 o hodnotení a kontrole rizík existujúcich chemických látok 

Nariadenia 2037/2000, 2038/2000, a 2039/2000 o látkach poškodzujúcich ozónovú vrstvu  (sú v sektorovej stratégii pre ovzdušie)

Pokusy na zvieratách a správna laboratórna prax :

Smernica 86/609/EHS o ochrane zvierat používaných na experimentálne a iné vedecké účely

Smernica 87/18/EHS o aplikácii zásad správnej laboratórnej praxe, pozmenená smernicou Rady 1999/11/ES (GLP)

Smernica 88/320/EHS o inšpekcii a verifikácii správnej laboratórnej praxe, pozmenená smernicou Rady 1999/12/ES (GLP)

Kontrola geneticky modifikovaných organizmov (GMOs):

Smernica 90/219/EHS o používaní geneticky modifikovaných organizmov

Smernica 90/220/EHS o úmyselnom uvoľnení GMO, nahradená smernicou 2001/18/ES  v marci 2001

1.2.1 Medzinárodné dohovory organizácie

Slovenská republika ratifikovala množstvo medzinárodných dohovorov, ktoré sú relevantné pre implementáciu tohto sektora. Ide o nasledovné dohovory:

Dohovor týkajúci sa bezpečnosti používania chemických látok pri práci, ILO, 1990

Dohovor o azbeste, ILO, 1986

Dohovor o  benzéne, ILO, 1971

Dodatok k Londýnskym smerniciam pre výmenu informácií o chemických látkach v medzinárodnom obchode, UNEP, 1989 

Kód o etike v medzinárodnom obchode s chemickými látkami, UNEP, 1994

Dohovor Rady Európy o ochrane stavovcov používaných na experimentálne a vedecké účely

Platnosť alternatívnych testovacích metód (ECVAM), EK Spoločné výskumné centrum (1992).

Slovenská republika je tiež členom niektorých organizácií, ako napr. UNEP, ILO, WHO, OECD, Medzivládne fórum pre chemickú bezpečnosť (IFCS). Slovensko sa aktívne zapája aj do činnosti  iných organizácií, napr. Združenia organizácií pre správny manažment chemikálií (IOMC).             

1.2.2 Slovenská legislatíva 

Zákon č. 163/2001 Z.z. o chemických látkach a chemických prípravkoch je zastrešujúcim zákonom pre chemický sektor. V nadväznosti na tento zákon boli vydané a pripravuje sa vydanie ďalších vykonávacích predpisov, ktoré sa v rôznej miere dotýkajú problematiky chemikálií. Nadväzujúce právne predpisy, ktoré sa v rôznej miere dotýkajú problematiky chemikálií sú:

Vládne nariadenie č. 206/1988 Zb. o jedoch a niektorých iných látkach škodlivých zdraviu vrátane zoznamu jedov s požiadavkami pre ich balenie a označovanie 

Nariadenie MZ SR č.20/1984 Zb. týkajúce sa hygienických požiadaviek pre schválenie (chemickej) batch výroby

Výnos MZ SR - hlavného hygienika SR č. 2330/1990-HE, ktorým sa  mení a dopĺňa úprava MZ SSR . hlavného hygienika SSR č. Z-7631/1984-B/2-06 o hygienických zásadách pri práci s chemickými karcinogénmi, registrovaná v čiastke 24/1985 Zb. (registrovaný pod č. 375/1990 Zbierky zákonov)

Zákon č. 272/1994 Z.z. o ochrane zdravia ľudí v znení neskorších predpisov týkajúci sa ochrany zdravia ľudí pred škodlivými vplyvmi chemických látok 

Vyhláška MH SR č. 15/1998 Z.z. o podmienkach udeľovania úradného povolenia na dovoz a vývoz tovaru a služieb 

Zákon č. 264/1999 Z.z. o technických požiadavkách na výrobky a o posudzovaní zhody a o zmene a doplnení niektorých zákonov  

Zákon NR SR č. 285/1995 Z.z. o rastlinolekárskej starostlivosti

Zákon NR SR č. 127/1994 Z.z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie, v znení neskorších predpisov

Zákon č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám

Zákon č.140/1998 Z.z. o liekoch a zdravotníckych pomôckach a o zmene zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (Živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov a o zmene a doplnení zákona NR SR č. 220/1996 Z.z. o reklame

Zákon č.152/1995 Z.z. o  potravinách v znení zákona NR SR č. 290/1960 Z.z.;

Zákon NR SR č. 184/1993 Z.z  o krmivách;

Zákon č. 129/1998 Z.z  o zákaze chemických zbraní a o zmene a doplnení niektorých zákonov;

Zákon č. 115/1995 Z.z  o ochrane zvierat;

Zákon č. 223/2001 Z.z  o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

2 SÚČASNÝ STAV

Chemický priemysel predstavuje významný podiel v národnom hospodárstve. Jeho podiel z celkovej  priemyselnej produkcie dosiahol 18,5 % v roku 1998, a od januára do septembra 1999 chemický sektor predstavoval 17,7 % celkovej priemyselnej produkcie. Sektor je verejne prístupný zahraničným investíciám, ponúkajúc novým investorom výborné možnosti vrátane kvalifikovanej pracovnej sily a príležitosť pre vyššie využitie výrobnej kapacity. Slovenský chemický a farmaceutický priemysel predstavuje takmer 3% hrubého domáceho produktu. Nová chemická legislatíva vytvára podmienky na regulovanie uvádzania nových chemických látok na trh. V súčasnosti a najbližšej budúcnosti sa predpokladá, že sa bude produkcia skladať z existujúcich výrobkov. 
Chemická legislatíva EÚ bola transponovaná do národnej legislatívy SR. Vytvára podmienky pre jej implementáciu v SR. Národné zákony implementujúce európsku legislatívu o biocídoch a GMO sú v štádiu prípravy.

2.1 Transpozícia

2.1.1. Smernica 67/548/EHS o klasifikácii, balení a označovaní nebezpečných chemických látok   

Smernica bola transponovaná v apríli 2001 prijatím chemického zákona. Ministerstvo hospodárstva SR pripravilo výnos MH SR, ktorý kompletizuje transpozíciu v roku 2001. Výnos bol pripravený a je predložený na schválenie Stálej pracovnej komisie Legislatívnej rady vlády SR pre technické právo a obsahuje 11 samostatných príloh.

2.1.2. Smernica 87/217/EHS o prevencii a znížení znečistenia životného prostredia azbestom

Slovensko nemá žiadne zariadenia na výrobu azbestu. Smernica bola a bude transponovaná v jednotlivých sektoroch nasledovne:

OVZDUŠIE: 
Transpozícia zákonom o ovzduší č. 309/91 Z.z. a vyhláškou vlády SR č. 92/96 novelizovaná  473/2000. 

ODPADY:   
Materiál obsahujúci azbest sa považuje za nebezpečný odpad a ako taký je regulovaný podľa legislatívy o odpadoch. Špecifické ustanovenia smernice budú transponované v roku 2002 novelizáciou nariadenia implementujúceho určité ustanovenia zákona o odpadoch .

VODA:          Ustanovenia týkajúce sa vypúšťania vôd sú zahrnuté v návrhu vyhlášky vlády SR o povolených limitoch pre znečistenie vôd, ktorý bude prijatý koncom roku 2001.      

Zákon č. 50/1976 Z.z. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) bude novelizovaný koncom roku 2002 a tým bude dosiahnutá plná transpozícia.

2.1.3. Smernica  87/18/EHS o aplikácii zásad správnej laboratórnej praxe, pozmenená smernicou Rady 1999/11/ES , smernica  88/320/EHS o inšpekcii a verifikácii správnej laboratórnej praxe, pozmenená smernicou Rady 1999/12/ES (GLP)  

Tieto smernice už boli transponované v apríli 2001 prijatím chemického zákona. Smernice budú podrobnejšie transponované vyhláškou MH SR  k chemickému zákonu v roku 2001.

2.1.4. Nariadenie /793/93/ EHS o rizikách existujúcich chemických látok, 

Tieto nariadenia už boli transponované v apríli 2001 prijatím chemického zákona. Nariadenia budú podrobnejšie transponované vyhláškami MH SR  k chemickému zákonu v roku 2001 

2.1.5. Nariadenie EHS/2455/92 o dovoze a vývoze a určitých nebezpečných chemických látok 

Tieto nariadenia už boli transponované v apríli 2001 prijatím chemického zákona. Nariadenia budú podrobnejšie transponované vyhláškami a výnosom MH SR  k chemickému zákonu v roku 2001 

2.1.6 Smernica 98/8/ES o biocídoch 
Do právneho systému Slovenskej republiky bude smernica 98/8/ES transponovaná zákonom o uvádzaní biocídnych výrobkov na trh a piatimi s ním súvisiacimi   vykonávacími predpismi, podľa nasledovného časového harmonogramu:

Predloženie legislatívneho zámeru do vlády SR 



štvrtý štvrťrok / 2001

Prijatie legislatívneho zámeru zákona vládou SR 


štvrtý štvrťrok / 2001

Prijatie zákona legislatívnou radou SR 




2003

Prijatie zákona vládou SR 





2003

Prijatie zákona parlamentom SR 




2003

Zákon nadobudne účinnosť 





1.1.2004

2.1.7 Smernica 86/609/EHS o ochrane zvierat používaných na experimentálne a iné vedecké účely 

Nové vykonávacie pravidlo o ochrane zvierat budú pripravené Ministerstvom pôdohospodárstva pod novým veterinárnym rámcovým zákonom (VRZ). 

2.1.8 Smernica 90/219/EHS o uváženom používaní geneticky modifikovaných organizmov (GMO) a smernica 90/220/EHS o úmyselnom vypúšťaní GMOs

Tieto smernice budú transponované pomocou nového zákona o genetických technológiách a geneticky modifikovaných organizmoch a vyhlášok ministerstva o notifikačných formulároch, registra modifikovaných génov, poučením vedúcich projektov a hodnotením rizík.

Nová legislatíva bude v úplnom súlade so smernicami 90/219/EHS a 98/81/ES uváženom používaní geneticky modifikovaných mikroorganizmov a s novou smernicou 2001/18/ES (nahrádzajúcou smernicu 90/220/EHS) o úmyselnom vypúšťaní do životného prostredia, ako aj Cartagénsky protokol. Tento zákon bude prijatý v roku 2001 a účinný od 1. januára 2002. Twinningový projekt SR99/IB/EN/01 s Talianskom, ktorý začal v januári 2001, obsahuje podprojekt zameraný na pomoc pri vypracovaní tohto zákona.
2.2. Kompetentné orgány  a zúčastnené strany  

Kompetentné orgány sú určené zákonom 163/2001 o chemických látkach a chemických prípravkoch Ich úlohou je zabezpečiť praktické uplatnenie realizácie zákona.

2.2.1. Kompetencie v oblasti chemickej legislatívy

Kompetencie  obsiahnuté chemickým zákonom sú rozdelené medzi  nasledovné orgány štátnej správy: Ministerstvo hospodárstva (MH SR) - je gestorom v zabezpečovaní chemickej legislatívy, Ministerstvo životného prostredia (MŽP SR), Ministerstvo pôdohospodárstva (MP SR) a Ministerstvo zdravotníctva (MZ SR), ako aj s ďalšie inštitúcie zúčastňujúce sa na manažmente chemických látok a chemických prípravkov v Slovenskej republike. Okrem toho, dôležité úlohy má chemický priemysel a miestne úrady, súkromné a mimovládne organizácie a verejnosť.

Ministerstvo hospodárstva je ústredným orgánom štátnej správy pre manažment chemických látok a chemických prípravkov. Je zodpovedné za prípravu všeobecne záväzných právnych predpisov a ich tvorbu. 

Centrum pre chemické látky a prípravky (CCHLP) bolo zriadené  1. júna 2001 ako špecializovaný orgán štátnej správy pod MZ SR. 

CCHLP je orgán štátnej správy na úseku oznamovania nových chemických látok, klasifikácie, evidencie a inventarizácie chemických látok, ako aj hodnotenia rizík pri ich uvádzaní na trh. CHCLP je zodpovedné za utajenosť údajov pri oznámení nových chemických látok, ako aj za utajené údaje v rámci hodnotenia rizík existujúcich chemických látok. Je zodpovedné za úlohy vyplývajúce zo zákona, napr:

Inventarizácia chemických látok 

Zhromaždenie údajov o vysokoobjemových existujúcich chemických látkach 

Oznámenie nových chemických látok

Prvotné hodnotenie rizika existujúcich chemických látok a nových chemických látok na ľudí a životné prostredie

Inšpekcia dovozu a vývozu nebezpečných chemických látok a nebezpečných chemických prípravkov je v kompetencii MH SR, Slovenskej obchodnej inšpekcie a colných orgánov.
Pri implementácii harmonizovanej chemickej legislatívy a legislatívy o biocídoch budú zohrávať významnú úlohu aj nasledovné inštitúcie:

Slovenská agentúra životného prostredia

Štátny zdravotný ústav

Ústav preventívnej a klinickej medicíny

Štátny ústav pre kontrolu liečiv 

Toxikologické informačné centrum

Ústredný kontrolný a skúšobný ústav poľnohospodársky

Nasledujúca tabuľka udáva prehľad zúčastnených inštitúcií a ich zodpovedností.

 
Tabuľka 1        Zodpovednosť kompetentných orgánov
	Inštitúcia
	Zodpovednosť

	Ministerstvo hospodárstva

(MH SR)
	Riadi  výkon štátnej správy v oblasti uvádzania chemických látok a chemických prípravkov na trh 
Zabezpečuje a koordinuje spoluprácu s MZ SR, MŽP SR, MP SR a CCHLP, úlohy medzinárodnej spolupráce pri voľnom pohybe chemických látok a chemických prípravkov.

 Vydáva, po vyjadrení MZ SR,  MŽP SR a MP SR, predbežný súhlas na dovoz vybraných nebezpečných chemických látok a vybraných nebezpečných chemických prípravkov, ktoré sú predmetom PIC postupu

Povoľuje označovanie obalov chemických látok a chemických prípravkov, ktorých obaly sú veľmi malé

Vydáva  zoznamy chemických látok a chemických prípravkov.

Vykonáva kontrolu podľa požiadaviek chemického zákona.

Podporuje slovenskú priemyselnú základňu, vrátane chemického priemyslu.

Zakazuje alebo povoľuje uvedenie vybraných nebezpečných chemikálií na trh.

	Ministerstvo životného prostredia (MŽP SR)


	Zabezpečuje hodnotenie environmentálneho rizika chemických látok uvádzaných na trh.

Navrhuje stratégiu znižovania rizika spojeného s chemickými látkami uvedenými v zozname prioritných chemických látok. 

Informuje MH SR o potrebe získania ďalších dodatkových  testov pre chemické látky klasifikované ako nebezpečné pre životné prostredie.

Vydáva vyhlásenia o importe vybraných chemických látok a prípravkov.

Vykonáva kontrolu podľa požiadaviek chemického zákona.
Plní ďalšie povinnosti podľa požiadaviek chemického zákona.



	Centrum pre chemické látky a prípravky

(CCHLP)
	Posudzuje notifikačné dokumenty.

Vykonáva predbežné hodnotenie rizika chemických látok. 

Informuje MH SR, MZ SR a MŽP SR o výsledkoch hodnotenia  rizika.

Podieľa sa na vytváraní zoznamu prioritných látok.

	Ministerstvo zdravotníctva

(MZ SR)
	Zabezpečuje posudzovanie zdravotných rizík chemických látok uvedených na trh.

Navrhuje stratégiu znižovania zdravotného rizika, 

Informuje MH SR  o potrebe získania ďalších dodatkových  testov pre chemické látky klasifikované ako nebezpečné pre ľudí.

Vydáva vyhlásenia o importe vybraných chemických látok a prípravkov.

Vykonáva kontrolu podľa požiadaviek chemického zákona.

Rozhoduje o odvolaniach z rozhodnutí CCHLP


	Ministerstvo pôdohospodárstva (MP SR)


	Vydáva vyhlásenia o importe vybraných pesticídov a predpisuje podmienky ich používania.

Vydáva vyhlásenia o importe vybraných  nebezpečných chemických látok a vybraných nebezpečných chemických prípravkov.

Vykonáva kontrolu podľa požiadaviek nového zákona.

	Okresné, krajské úrady a samosprávne orgány


	Vydávajú územné povolenia pre lokálne aktivity.

Kontrola lokálnych emisií do ovzdušia a ukladanie odpadov.

Informuje vyššie úrady ohľadom dodávky vody. 

Obchodné označenia.

	Slovenská obchodná inšpekcia
	Vykonáva inšpekcia dovozu a vývozu nebezpečných chemických látok a nebezpečných chemických prípravkov

	Colné orgány
	Dozerajú na export a import nebezpečných chemických látok a nebezpečných chemických prípravkov.

Oznamujú MH SR údaje o importe/exporte chemických látok, ktoré nie sú v súlade s požiadavkami zákona o chemických látkach a chemických prípravkoch.

	Výskumné pracoviská

(napr. Univerzity, Výskumný ústav pôdoznalectva a ochrany pôdy, Ústav preventívnej a klinickej medicíny, Centrum pre čistejšie technológie atď.)


	Technický výskum

Prevádza výskumné činnosti

Školenie a výcvik expertov

Vývoj nových technológií

Poskytovanie prognóz

Prevádzanie environmentálnej analýzy


2.2.2. Ochrana zvierat 

Ministerstvo pôdohospodárstva Slovenskej republiky je zodpovedné za implementáciu a presadenie. Administratívna a inštitucionálna štruktúra je už vytvorená. Štátny veterinárny ústav je príslušný orgán pre túto smernicu a je zodpovedný za akreditáciu (povolenie na chov alebo používanie zvierat na pokusy) chovných, kŕmnych a pokusných zariadení. Kontrola a inšpekcie sú vykonávané podriadenými jednotkami príslušného orgánu (okresné veterinárne úrady). 

2.2.3. GMO

Ministerstvo životného prostredia SR bude prijímať žiadosti a vydávať povolenia. Nová jednotka GMO na Slovenskej inšpekcii pre životné prostredie bude zodpovedná za kontrolu súladu s povolením. V prípade nepredvídanej udalosti Ministerstvo životného prostredia SR bude informované. Nový odbor na Slovenskej agentúre pre životné prostredie bude vytvorený s cieľom poskytovať technickú podporu pre MŽP SR. 

2.3. Nedostatky v implementácii 

2.3.1. Chemická legislatíva 

Kompetentné orgány  SR zabezpečujú implementáciu legislatívy EÚ pre oblasť chémie v súlade s chemickým zákonom, resp. pripravujú podmienky na jej implementáciu. V súčasnosti je ešte predčasné hovoriť o nedostatkoch, pretože chemický zákon bol prijatý len v apríli 2001.

2.3.2. Ochrana zvierat  

Ďalšia ochrana zvierat požadovaná EU legislatívou nemôže byť implementovaná, pokiaľ nie je prijaté príslušná národná legislatíva.

2.3.3. GMO

GMO nebolo predmetom nariadenia v Slovenskej republike, a až nový zákon vytvorí základ pre implementáciu. Súčasná inštitucionálna štruktúra dáva dobrý základ pre zaistenie implementácie a presadenie.

Od roku 1999 1 osoba na odbore ochrany prírody a krajiny MŽP SR pôsobí ako národný kontaktný bod pre GMO. Táto osoba je zodpovedná za prípravu novej legislatívy a jej implementáciu.

3. Prístup a implementačný plán

Transpozícia a implementácia európskej chemickej legislatívy je v porovnaní s inými sektormi na dobrej úrovni. Implementácia európskej chemickej legislatívy prebieha v súlade s chemickým zákonom, pričom sa zohľadňujú skúsenosti členských štátov EÚ.

3.1. Chemické látky

Určité skúsenosti z EÚ sa transformovali a prispôsobili, berúc do úvahy špecifické podmienky krajiny, osobitne prostredníctvom série stretnutí s expertami EÚ členských krajín (Dánsko, Rakúsko, Nemecko). Osobitný seminár, organizovaný Asociáciou pre chemický a farmaceutický priemysel sa konal v októbri 1999, ktorého sa zúčastnili zástupcovia Európskej komisie, DG Enterprise, zástupcovia relevantných ministerstiev a obchodných spoločností.

Jednotlivé kroky pre aktivity týkajúce sa implementácie kontroly chemických látok sa prevažne zaoberajú vytvorením postupov, dokumentácie, školení a komunikácie. 

Tabuľka 2    Jednotlivé kroky implementácie a termíny plnenia:

	Jednotlivé kroky
	Zodpovednosť
	Termín

	chemický zákon a 

vykonávacie predpisy 
	MH SR 
	Jún 2001

December 2001 

	CCHLP zriadené zo zákona
	MZ SR
	1. Jún 2001

	Postupy pre oznámenie, klasifikáciu, balenie a označovanie sú prijaté:

a)chemickým zákonom

b) vykonávacími predpismi
	MH SR
	1 Jún 2001

December 2001

	Monitoring a inšpekčné postupy zavedené
	MŽP SR, MH SR, MZ SR
	December 2003

	Zaškolenie štátnej správy a podnikateľov
	MŽP SR, MH SR, MZ SR, MP SR, CCHLP
	priebežne


3.1.1
Administratíva
V období 2001-2003 sa implementačné aktivity zamerajú na:

· Zber informácií o chemických látkach

Zabezpečenie spolupráce medzi príslušnými rezortmi a podnikateľmi 
Permanentné školenie a konzultácie o uplatňovaní chemickej legislatívy

Implementácia výsledkov práce EÚ najmä v oblasti hodnotenia rizika 

Dohľad a kontrola plnenia požiadaviek chemického zákona všetkých postupov pokrytých touto smernicou

S cieľom zaistiť implementáciu plánovaných požiadaviek chemického zákona sa  pozornosť bude zameriavať tiež na zlepšenie a rozšírenie spolupráce existujúcich a novo vytvorených kompetentných orgánov. Toto sa dosiahne vytvorením a uvedením programu komunikácie a spolupráce medzi ministerstvami a inými dotknutými orgánmi na definovanie a aplikáciu transparentnej politiky spolupráce s jasne adresovanými kompetenciami. Budú vytvorené a implementované programy školenia a vzdelávania pracovníkov na nadobudnutie nevyhnutných zručností.

Pre účinnú implementáciu smernice, budú vydané príručky. Budú napomáhať výrobcom, dovozcom a distribútorom v oblasti oznamovacej povinnosti, požiadaviek pre klasifikáciu, balenie a označovanie nebezpečných chemických látok.  

3.2. Ochrana zvierat 

Legislatíva EÚ týkajúca sa ochrany zvierat používaných na experimentálne a iné vedecké účely bude plne implementovaná do konca roku 2002. 

3.3. GMO

V roku 2002  noví zamestnanci budú prijatí na týchto orgánoch štátnej správy:

8 zamestnancov na Ministerstve životného prostredia SR

7 zamestnanci pre GMO na Slovenskej inšpekcii pre životné prostredie 

5 zamestnanci pre GMO ako expertná báza na Slovenskej agentúre pre životné prostredie 

s možnosťou posilnenia v nasledujúcich rokoch. Zúčastnia sa osobitných školiacich seminárov. 

3.4. Uplatnenie zákona
Uplatnenie je súčasťou implementačného plánu. Pre každú smernicu boli určené orgány na presadenie a personál získa primerané školenie. Sankcie bežne udelené v prípade nedodržiavania so štandardami budú kontrolované a v prípade potreby i revidované. Osobitne pre ochranu zvierat sú naplánované štruktúry na presadenie, že budú vytvorené do 1.januára 2003.

3.5  Podávanie správ

Povinnosti podávania správ budú účinné od dátumu vstupu. Vláda SR má záujem komunikovať o svojich plánoch, právnych ustanoveniach a interpretácii chemickej legislatívy atď. ešte pred pristúpením. Prispôsobenie v zbere dát a procesných systémoch sa deje teraz, aby sme boli schopní poskytnúť Komisii údaje v požadovanom formáte ešte pred tým, ako sa Slovenská republika stane členským štátom, na základe článku 81 Európskej dohody o pridružení.
4. Odhady nákladov

Aproximačné náklady spojené so smernicami, ktoré upravujú činnosti v sektore chémia budú takmer výlučne tvoriť verejné administratívne náklady. Dôvodom tejto skutočnosti sú nasledovné postrehy. Ako  už bolo spomenuté, spoločnosti pôsobiace v Slovenskej republike v súčasnosti nevyvíjajú  nové alebo neinovujú chemické látky a s nimi spojené produkty a ani sa neočakáva zmena tejto situácie. Tieto spoločnosti preto ušetria všetky priame náklady na testovanie vlastností a bezpečnosti nových chemických látok Druhým dôvodom je zistenie expertov, že spoločnosti, ktoré  produkujú chemické látky a chemické prípravky a s nimi spojené produkty v Slovenskej republike už väčšinu požiadaviek smerníc spĺňajú.

4.1 Úvod
V nákladových štúdiách sa zvyčajne rozlišuje medzi investičnými a prevádzkovými nákladmi (viď Blok 1). Vláda Slovenskej republiky bude musieť investovať len do zariadení na uchovávanie záznamov, utajovanie dát, monitorovanie a kontrolu. Očakávajú sa investície do ľudských zdrojov vo forme školení.

Blok 2. Predpoklady použité pre výpočet nákladov

Peňažné jednotky sú Sk a EUR roku 2000.

Aproximačné náklady boli počítané ako dodatočné náklady k bežným nákladom vynakladaným na zabezpečenie východiskovej situácie počas analyzovaného obdobia. Východisková situácia je charakterizovaná existujúcimi technológiami a úrovňou aktivít verejných a súkromných podnikov.

Pokiaľ bolo možné, ekonomické náklady na tovary a služby boli vyjadrené v trhových cenách, čo umožňuje dostatočne presné odhady nákladov, ak sa ceny výrazne nezmenia ako dôsledok dodatočných nákladov alebo zvýšeného dopytu po čistých procesoch a technológiách. 

Výmenný kurz medzi Sk a EUR v roku 2000 je: 42,5 Sk = 1,00 EUR.

Operačné náklady boli určené na základe personálnych požiadaviek a údajov o bežných nákladoch na zamestnanca štátnej správy pracujúceho na plný pracovný úväzok. Výpočet administratívnych nákladov sa nachádza v správe Administratívne náklady (apríl 2001). Celkové náklady na zamestnanca sú závislé od pracovného zaradenia, ale približne sa pohybujú okolo 500 tis. Sk za rok.

4.2 Súhrn nákladov

Školenia zamestnancov sa považujú za investíciu, pretože sú počiatočným, jednorázovým výdavkom. Nasledovná tabuľka uvádza náklady na školenia počas obdobia od roku 2001 do roku 2005, ktoré sú usporiadané podľa jednotlivých zameraní. Do roku 2005 majú byť splnené všetky záväzky verejnej správy spojené s týmito smernicami, preto školenia ktoré predchádzajú implementácii musia byť realizované do roku 2004. Ďalej sa pojednáva o odhadoch personálnych nákladov, ktoré sú súčasťou prevádzkových nákladov.

· Investičné náklady (v tis. Sk)

	Právny predpis
	Rok

	
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005

	Chemický zákon
	500
	750
	500
	500
	0

	Pokusy na zvieratách a GLP
	
	
	250
	1 000
	0

	GMO
	
	1 350
	300
	0
	0

	Celkové náklady
	500
	2 100
	1 050
	1 500
	0


Predpokladá sa, že administratívne požiadavky sa budú zabezpečovať postupne, zavedením príslušných právnych úprav a  do termínu vstupu Slovenska do EÚ budú plne zabezpečené. Tabuľka 2 uvádza počet zamestnancov pracujúcich na plný pracovný úväzok, ktorý je potrebný na zabezpečenie implementácie smerníc v sektore chémia. Zamestnanci môžu pracovať aj na polovičný pracovný úväzok. V tomto prípade sú však dvaja zamestnanci pracujúci na polovičný úväzok ekvivalentom zamestnanca pracujúceho na plný úväzok. 

· Počet zamestnancov pre sektor chémie (plný pracovný úväzok)

	Právny predpis
	Rok

	
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005

	Chemický zákon
	5
	8
	10
	12
	12

	Pokusy na zvieratách a GLP
	
	0
	1
	5
	5

	GMO
	
	20
	25
	28
	28

	Celkové náklady
	5
	28
	36
	45
	45


Náklady na jedného pracovníka sa odhadujú približne na 500 tis. Sk za rok. Tieto náklady predstavujú mzdové náklady, príspevky do štátnych fondov, zariadenia a prenájom pracovného priestoru pre zamestnanca. Vynásobením týchto nákladov počtom potrebných pracovníkov v tabuľke 3 získame odhad prevádzkových nákladov v jednotlivých rokoch.

· Prevádzkové náklady (v tis. Sk)

	Právny predpis
	Rok

	
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005

	Chemický zákon
	2 500
	4 000
	5 000
	6 000
	6 000

	Pokusy na zvieratách a GLP
	
	
	500
	2 500
	2 500

	GMO
	
	5 370
	6 800
	8 680
	14 000

	Celkové náklady
	2 500
	9 370
	 12 300
	17 180
	22 500


Úplná implementácia právnych predpisov EÚ si vyžaduje založenie niektorých nových administratívnych inštitúcií. Počiatočné náklady na školenia sa celkovo odhadujú na 7,5 mil. Sk od roku 2001 do roku 2004. Odhad celkových prevádzkových nákladov je  51,5 mil. Sk. Ročne predstavujú sumu 17,5 mil. Sk.

5 Transpozícia legislatÍVy sektora chemických látok a gmo 

	Právny akt EÚ
	Stav transpozície
	Úplná transpozícia

	Smernica Rady 67/548/EHS o klasifikácii, balení a označovaní nebezpečných chemických látok


	Zákon č. 163/2001 Z.z. o chemických látkach a chemických prípravkoch (Chemický zákon) a

výnos MH SR, ktorým sa upravujú podmienky oznámenia, klasifikácie, označovania, balenia, testovania chemických látok a chemických prípravkov
	Vykonaná

	Smernica Rady 87/217/EHS o azbeste 
	Ovzdušie: zákon č. 309/91Z.z. novelizovaný a vyhláška č. 92/96 novelizovaná vyhláškou č.  473/2000 

Odpady: Novelizácia nariadenia implementujúca určité ustanovenia zákona o odpadoch 

Voda: návrh vyhlášky o povolených limitoch pre znečistenie vôd  

Búranie a pod.: zákon č. 50/1976 Z.z. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku  (Stavebný zákon)
	Vykonaná

2002

Koniec 2001

Koniec  2002

	Smernica Rady 86/609/EHS o ochrane zvierat používaných na experimentálne a iné vedecké účely 
	Nový veterinárny rámcový zákon
	2002

	Smernica Rady 87/18/EHS o aplikácii zásad správnej laboratórnej praxe, pozmenená smernicou Rady 1999/11/ES
	Chemický zákon a 

vyhláška MH SR o postupe pri overovaní zásad správnej laboratórnej praxe a ich dodržiavanie, podrobnosti o vydávaní a zrušení osvedčenia správnej laboratórnej praxe a postup kontroly dodržiavania zásad správnej laboratórnej praxe
	2001

	Smernica Rady 88/320/EHS o inšpekcii a verifikácii správnej laboratórnej praxe, pozmenená smernicou Rady 1999/12/ES 
	
	2001

	Smernica Rady 98/8/ES o biocídoch
	Návrh legislatívneho zámeru  zákona o podmienkach uvádzania biocídnych výrobkov na trh
Návrh zákona o podmienkach uvádzania biocídnych výrobkov na trh a dve vyhlášky MH SR a tri výnosy MH SR
	2001

2003

	Nariadenie Rady 793/93/ EHS o rizikách  existujúcich látok 


	Chemický zákon a

vyhláška MH SR o hodnotení rizík existujúcich chemických látok a nových chemických látok na život a zdravie ľudí a na životné prostredie 
	2001

	Nariadenia Rady 2455/92/ EHS o vývoze a dovoze nebezpečných chem. látok       
	Chemický zákon a 

vyhláška MH SR č. 401/2001 Z.z. o podrobnostiach o postupe pri dovoze alebo vývoze vybraných nebezpečných chemických látok a vybraných nebezpečných chemických prípravkov, ktorých uvedenie na trh je obmedzené pre ich účinky na život a zdravie ľudí a na životné prostredie, a o podrobnostiach o postupe pri dovoze alebo vývoze vybraných nebezpečných chemických látok a vybraných nebezpečných chemických prípravkov, ktoré sú predmetom predbežného súhlasu po predchádzajúcom ohlásení a 

oznámenie MH SR č. 402/2001 Z.z. o vydaní výnosu Zoznam vybraných nebezpečných chemických látok a vybraných nebezpečných chemických prípravkov, ktorých uvedenie na trh je obmedzené pre ich účinky na život a zdravie ľudí a na životné prostredie, a zoznam vybraných nebezpečných chemických látok a vybraných nebezpečných chemických prípravkov, ktoré sú predmetom predbežného súhlasu po predchádzajúcom ohlásení
	2001



	Smernica Rady 90/219/EHS o používaní geneticky modifikovaných organizmov 
	Návrh zákona o GMO
	2002

	Smernica Rady 18/2001/ES o úmyselnom uvoľnení GMO 
	Návrh zákona o GMO
	2002
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· 
skratky

	ČŠ
	Členský štát Európskej únie

	EHS
	Európske hospodárske spoločenstvo

	EIA
	Posudzovanie vplyvov na životné prostredie

	EU
	Európska únia

	Euro
	Menová jednotka Európskej únie

	MH SR
	Ministerstvo hospodárstva SR

	MVO
	Mimovládne organizácie

	MŽP SR
	Ministerstvo životného prostredia SR

	NEAP
	Národný environmentálny akčný program

	NPPA
	Národný program pre prijatie acquis communautaire

	SAŽP
	Slovenská agentúra životného prostredia

	SIŽP

ŠFŽP
	Slovenská inšpekcia životného prostredia

Štátny fond životného prostredia

	Sk
	Slovenská koruna  1 Sk = 0.0229 EUR (Marec 2001)


· 1.  Úvod

Tri kľúčové smernice v horizontálnom sektore, ktoré sú v tejto správe, a to EIA, prístup k informáciám a čiastočne aj podávanie správ už boli implementované nakoľko je to možné ešte pred plným členstvom v EU. Po dôkladnej revízii situácie na jar 2001, neboli identifikované žiadne podstatné medzery v transpozícii alebo implementácii.

Vláda SR súhlasila poskytovať informácie o implementácii Európskej komisii v rámci možností v období 2001-2003, na základe článku 81 Európskej dohody o pridružení, a prebrať záväzky členstva plne po pristúpení.

V ďalšej časti je stručný prehľad súčasnej situácie.
· 2.   Priority a ciele

Priority a ciele pre implementáciu horizontálneho sektora sú obsiahnuté v druhom Národnom environmentálnom akčnom programe (NEAP II).

 Kľúčové ciele definované v NEAP II zahŕňajú:

·
Environmentálna informatika a monitoring 

·
Dobudovanie komplexného monitorovacieho a informačného systému životného prostredia SR – aktualizácia projektov čiastkových monitorovacích systémov a priemet požiadaviek na štruktúru a vyhodnocovanie dát v súlade s analogickými postupmi v EÚ

·
Realizácia Koncepcie rezortnej časti Štátneho informačného systému

·
Environmentálna výchova, vzdelávanie a propagácia 

·
Dobudovanie uceleného školského a mimoškolského systému environmentálnej výchovy a vzdelávania, environmentálnej propagácie, etických bariér a systémov 

·
Zlepšenie prístupu verejnosti k informáciám a jej účasti v rozhodovaní o životnom prostredí, zlepšenie prístupu k spravodlivosti v záležitostiach životného prostredia

Aktivity v tomto sektore sú zamerané na:

·
Zlepšenie informačných tokov, dobudovanie súboru relevantných a porovnateľných indikátorov s indikátormi trvaloudržateľného rozvoja

·
Uplatňovanie analýz cenovej výhodnosti, ekonomicko-fiškálnych iniciatív, environmentálny auditing, zvýšenie občianskej zodpovednosti a zainteresovanosti

·
Informovanosť, vzdelávanie a výchovu všetkých subjektov zainteresovaných v starostlivosti o životné prostredie

·
Plnú integráciu environmentálnej politiky do iných odvetvových politík

· 3. Transpozícia

Smernice v horizontálnom sektore sú transponované nasledujúcimi právnymi aktami:

·
Zákon NR SR č. 127/1994 Z.z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie v znení zákona č. 391/2000 Z.z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon NR SR č. 127/1994 Z.z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie

·
Zákon č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám

·
Zákon č. 17/1992 Zb. o životnom prostredí

·
Zákon č. 69/1998 Z.z. o Štátnom fonde životného prostredia

·
Vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 138/2000 Z.z., ktorou sa vykonáva zákon č. 69/1998 Z.z o Štátnom fonde životného prostredia.

· 3.1
Smernica 85/337/EHS o EIA

Požiadavky smerníc Rady 85/337/EHS o posudzovaní vplyvu niektorých verejných a súkromných projektov na životné prostredie a 97/11/ES, meniacou Smernicu rady 85/337/EHS  sú transponované zákonom NR SR č. 127/94 Z.z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie. Zákon bol novelizovaný v októbri 2000, s účinnosťou od 1. decembra 2000. Novelizáciou sa dosiahla úplná transpozícia smerníc EÚ.

Slovenská republika ratifikovala UNECE Dohovor o posudzovaní vplyvov na životné prostredie presahujúcich štátne hranice 18. novembra 1999.

· 3.2
Smernica 90/313/EHS o prístupe k informáciám o životnom prostredí

V máji 2000 bol prijatý zákon NR SR č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám, ktorý nahrádza zákon NR SR č. 171/1998 o prístupe k informáciám o životnom prostredí. 

Tento zákon vstúpil do platnosti 1. januára 2001. Vyhláška Ministerstva financií SR č. 481/2000 Z.z., špecifikuje metódy vyberania poplatkov za poskytnutie informácie.

· 3.3
Smernica  91/692/EHS o podávaní správ 

Transpozícia smernice 91/692/EHS o štandardizácii a racionalizácii podávania správ o implementácii určitých smerníc týkajúcich sa kapitoly životné prostredie bude ukončená 

prostredníctvom aproximácie smerníc, ktorých sa poskytovanie informácií týka.

Aktivity, ktoré budú vykonané sú obsiahnuté v špecifických implementačných plánoch v Dieli 4 tejto Integrovanej stratégie Slovenskej republiky.

4.  IMPLEMENTÁCIA
4. 1
Príslušné orgány a zúčastnené strany 

Nie sú potrebné žiadne zmeny v štruktúre, kompetenciách, procedúrach alebo inštitucionálnom zabezpečení, pretože implementačné aktivity boli úspešne ukončené s výnimkou aktivít týkajúcich sa podávania správ európskej komisii. Relevantné orgány sú inštalované a ich funkcie sú definované zákonom a internými pravidlami a procedúrami. Tieto pravidlá budú upravené ak to bude potrebné.

V nasledujúcich tabuľkách sú príslušné orgány a iné zúčastnené strany horizontálneho sektora zároveň s ich hlavnými povinnosťami:

     Tabuľka 1:
Účastníci procesu EIA a ich povinnosti

	Účastníci procesu
	Hlavné povinnosti

	Ministerstvo životného prostredia SR  (MŽP SR)
	Transpozícia smerníc EÚ do národnej legislatívy

Implementácia príslušných smerníc 

Spolupráca s ostatnými účastníkmi procesu EIA (navrhovateľ, dotknuté orgány, dotknuté obce, povoľujúci orgán, rezortný orgán, verejnosť, MVO)

Konzultácie so všetkými účastníkmi procesu EIA 

Komunikácia a spolupráca s inými krajinami na dosiahnutie cieľov vyplývajúcich z medzinárodných zmlúv alebo z vedenia procesu EIA presahujúceho hranice Slovenska 

Organizovanie a riadenie procesu EIA (zisťovacie konanie, rozsah hodnotenia, určenie spracovateľa posudku, vypracovanie záverečného stanoviska) 

Vydanie záverečného stanoviska z procesu EIA

Vytvorenie podmienok na sprístupnenie všetkých informácií týkajúcich sa posudzovania vplyvov na životné prostredie pre verejnosť 

Autorizácia EIA expertov vrátane vedenia Zoznamu expertov EIA (fyzická alebo právnická osoba)

Archivovanie dokumentov z procesu EIA

Rozhodnutie o návrhoch na posúdenie projektov nespadajúcich pod zákon č. 127/1994 Z.z. o  EIA

Poskytovanie informácií pre verejnosť 

	Krajské a okresné úrady 


	Účasť v procese EIA podľa pozície stanovenej zákonom 

Povolenia vydávané podľa výsledkov EIA procesu

Uskutočnenie post projektovej analýzy

Poskytovanie informácií pre verejnosť

	Ministerstvá a iné sektory,Štátny zdravotný ústav 
	Účasť v procese EIA podľa pozície stanovenej zákonom 

Vyjadrenie stanoviska k povoleniu s činnosťou  

	Slovenská inšpekcia pre životné prostredie 
	Uskutočnenie hlavnej štátnej inšpekcie a dohľad v oblasti ochrany životného prostredia 

Inšpekcia rozvinutých infraštruktúrnych stavieb

	Slovenská agentúra pre životné prostredie
	Vypracovanie odborných stanovísk k navrhovaným činnostiam posudzovaným v procese EIA a umožňovanie prístupu k informáciám o životnom prostredí

Riešenie problémov podľa požiadaviek MŽP SR, vrátane účasti v medzinárodných projektoch 

Uskutočnenie technickej pomoci pri príprave projektu, environmentálnom školení a pri vypracovaní správ o EIA 

Informovanie verejnosti

Príprava systému podávania správ 

	Obce, samosprávy 
	Účasť v procese EIA podľa zákona 

Reprezentovanie záujmov obce v procese EIA, SEA 

Poskytovanie informácií pre verejnosť, organizovanie verejného prerokovania 

	Konzultanti EIA alebo konzultačné spoločnosti 
	Vykonanie EIA v zastúpení navrhovateľa podľa zákona  

Vypracovanie dokumentácií EIA 

Naplnenie požiadaviek o informáciách o životnom prostredí

Spolupráca s inými účastníkmi procesu

Odborný posudok na EIA správy  

	Navrhovatelia/investori 
	Účasť v procese EIA podľa pozície a povinností stanovených v národnej legislatíve 

Vykonanie všetkých zmierňujúcich opatrení, aby sa zaistilo naplnenie všetkých podmienok, podmieňujúcich  vydanie povolenia k stavbe.

Uskutočnenie post-projektovej analýzy  

Poskytovanie informácií pre verejnosť, zabezpečenie verejného prerokovania

	Verejnosť
	Aktívna účasť v procese EIA a SEA podľa zákona 

Návrh zmierňujúcich opatrení 

Požiadavky na informácie o životnom prostredí 

	MVO – mimovládne organizácie
	Reprezentácia verejného záujmu v procese EIA a SEA

Spolupráca s MVO iných krajín 

Účasť pri príprave a vypracúvaní koncepcií v sektore životného prostredia

Identifikácia projektov na financovanie, podanie žiadostí,

realizácia projektov

Informovanosť a šírenie informácií o životnom prostredí

	Centrá EIA, Slovenská akadémia vied, Prírodovedecká fakulta UK, Slovenská technická univerzita, atď. 
	Zlepšenie procesu EIA, metodiky posudzovania

Zber špecifických údajov a informácií o špecifických druhoch ďalšieho rozvoja a uskutočnenie prognózy 

Školenie a vzdelávanie expertov v EIA procese

Medzinárodná spolupráca v EIA a SEA 


Tabuľka 2:
Účastníci procesu   - prístup k informáciám a ich povinnosti

	Účastníci procesu
	Povinnosti/aktivity 

	MŽP SR
	Transpozícia do národnej legislatívy 

Implementacia  

Poskytnutie a sprístupnenie všetkých informácií týkajúcich sa životného prostredia pre verejnosť 

Ročné správy o stave v životnom prostredí 

	Krajské a okresné úrady 
	Poskytovanie informácií pre verejnosť

	Slovenská agentúra pre životné prostredie 
	Prevádzka informačných systémov

Poskytovanie informácií pre verejnosť

Príprava systému o podávaní správ 

	Slovenská inšpekcia pre životné prostredie 
	Poskytovanie informácií pre verejnosť na žiadosť 

	Slovenský hydrometeorologický ústav 
	Zber a spracovávanie údajov o životnom prostredí Poskytovanie informácií pre verejnosť 

Vydávanie ročných správ 

	Slovenský štatistický úrad 
	Požaduje  údaje a informácie o životnom prostredí

Poskytovanie informácií pre verejnosť

Vydáva ročné správy



	 Samosprávy
	Poskytovanie informácií pre verejnosť

Požadujú informácie

Vydávanie miestnych pravidiel a usmernení o poskytovaní informácií

	Špecializované inštitúcie

Centrá EIA

Slovenská akadémia vied 

Prírodovedecká fakulta UK

Slovenská technická univerzita atď.
	Zber špecifických údajov a informácií o špecifických druhoch ďalšieho rozvoja a uskutočnenie prognózy 

Školenia a vzdelávanie o šírení informácií a komunikácii

Medzinárodná spolupráca vo výmene informácií o životnom prostredí

Rozvoj informačných systémov

	Navrhovatelia/investori v projektoch podliehajúcich procesu EIA 
	Informovanie verejnosti, zabezpečenie verejného prerokovania  

	MVO
	Požadovanie informácií o životnom prostredí a ich rozširovanie

Zlepšenie komunikácie

	Verejnosť
	Požadovanie informácií o životnom prostredí 


Tabuľka 3:
Účastníci procesu – podávanie správ a ich povinnosti

	Inštitúcia/účastník
	Hlavné povinnosti/aktivity/záujmy

	MŽP SR


	Transpozícia smerníc EÚ do národnej legislatívy

Implementácia relevantných smerníc 

Spolupráca s ostatnými účastníkmi

Vytváranie a spravovanie systémov informovania a podávania správ 

Komunikácia a spolupráca s inými krajinami zameraná na splnenie úloh vyplývajúcich z medzinárodných dohôd 

Vytvorenie podmienok, aby všetky informácie súvisiace so smernicou boli k dispozícii pre verejnosť a Komisiu

Poskytovanie informácií pre verejnosť

Podávanie správ Komisii 

	Krajské a okresné úrady
	Poskytovanie informácií pre verejnosť 

Zber údajov a informácií

	Slovenská inšpekcia pre životné prostredie 
	Zber údajov a informácií



	Slovenská agentúra pre životné prostredie 


	Príručka pre prípravu systému podávania správ 

Poskytovanie informácií pre verejnosť

Príprava systému podávania správ

Zber údajov a informácií

Príprava správ Komisii

	Slovenský hydrometeorologický ústav 
	Zber údajov a informácií

Informovanie verejnosti

	Štátny zdravotný ústav
	Zber údajov a informácií

Informovanie verejnosti 

	Verejnosť
	Požadovanie informácií o životnom prostredí

	MVO
	Prezentovanie záujmov verejnosti a spolupráca s inými MVO na medzinárodnej úrovni

	STU, SAV, EIA centrá
	Zbieranie údajov a informácií a ich hodnotenie

Školenia a výučba environmentálnej komunikácie

	Vodárne a kanalizácie 
	Zber údajov a informácií o požiadavkách vyplývajúcich zo smernice pre kúpanie




· 4.2
Stav implementácie 

Nakoľko smernice o EIA a smernice o prístupe k informáciám sú už úspešne implementované, ďalšie úsilie sa zameria na posilnenie kapacity kompetentných orgánov, zlepšenie dokumentácie a informácie a presadenie požiadaviek EIA. Implementácia smernice o podávaní správ sa zameria na prípravu a školenie zodpovedných orgánov v zbieraní dát a formulárov na podávanie správ, metodológiu a procedúry.

· 4.2.1
EIA

Všetky ciele týkajúce sa implementácie, s výnimkou podávania správ pre EK sa dosiahli. 

Akcie na presadenie a zlepšenie implementácie EIA na administratívnej úrovni by mali byť zamerané na dva ciele:

·
Založenie dokumentačného centra EIA v rámci Slovenskej agentúry pre životné prostredie do roku 2002 a poskytovanie informácie podľa zákona

·
Pravidelné školenie, informovanie a podpora účastníkov procesu EIA

· 4.2.2
Prístup k informáciám 

Vo februári 1999 bola na MŽP SR zriadená Kancelária pre verejnosť, ktorá je súčasťou  Odboru pre styk s verejnosťou. Odbor je zodpovedný za zabezpečenie  poskytovania informácií pre verejnosť o environmentálnej politike a o stave životného prostredia (v súlade so zákonom č. 211/2000 Z.z.).

Odbor pre styk s verejnosťou vypracoval v septembri 2001 Návrh opatrení na zabezpečenie vykonávania Dohovoru nevyhnutných pre pristúpenie SR k Aarhuskému dohovoru (novelizácia niektorých zákonov a vypracovanie nových.)

MŽP SR spravuje internetovú stránku www.enviro.gov.sk (resp. www.lifeenv.gov.sk) obsahujúcu široký rozsah informácií, ktorá je prístupná od 1. októbra 1999. Na pomoc verejnosti pri hľadaní informácií o životnom prostredí bola zriadená tzv. “Zelená linka”

· 4.2.3
Podávanie správ

Slovenská agentúra pre životné prostredie bude zodpovedná za prípravu systému podávania správ, ktoré vyžaduje smernica o podávaní správ pre zabezpečenie, že správy budú vypracované v požadovanom formáte, v požadovaných periódach a budú obsahovať relevantné údaje a informácie. Potom príslušné orgány a organizácie budú zodpovedné za zber a poskytovanie údajov a informácií pre podávanie správ podľa smernice. Hlavné implementačné úlohy sa vykonajú v 2 fázach: plánovaní a podávaní správ. V predvstupovom období Slovenská republika kladie pozornosť na vytvorenie hlavnej koncepcie a administratívnemu usporiadaniu pre podávanie správ Európskej komisii a bude poskytovať informáciu, na základe článku 81 Európskej dohody o pridružení., kde je to možné.

· 4.3
Personálne obsadenie
Väčší stupeň pre koordináciu medzi rozdielnymi orgánmi na získanie konzistencie  v správach bude zaistené Slovenskou agentúrou pre životné prostredie. 

      Tabuľka 4:  Pracovníci prijatí v rokoch 2002-2003

	Inštitúcia 
	MŽP SR
	SAŽP
	SHMÚ
	SIŽP

	EIA
	3
	5
	0
	0

	Prístup k informáciám 
	0
	0
	0
	0

	Podávanie správ
	2
	5
	7
	4


Všetok personál bude vyškolený o ich povinnostiach  súvisiacich s implementáciou smernice. Príručky na systém podávania správ budú vytvorené a vydané pre všetky sektorové príslušné orgány. Programy komunikácie na zaistenie účinnej spolupráce medzi príslušnými orgánmi, a medzi príslušnými orgánmi a Európskou komisiou budú vytvorené.

· 5.  TRanspozícia horizontálnej legislatívy

	Legislatíva  EÚ 
	Stav transpozície 
	Dátum úplnej transpozície
	Komentár

	Smernica EIA

85/337/EHS
	Úplná transpozícia 
	2000
	Zákon NR SR č. 127/1994 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie

Zákon č. 391/2000 Z.z., ktorým sa mení a dopĺňa  zákon č. 127/1994 Z.z.

Vyhláška MŽP SR č. 52/1995 Z.z. o zozname odborne spôsobilých osôb na EIA 


	Smernica o prístupe k informáciám 90/313/EHS 
	Úplne transponovaná
	2000
	Zákon č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám

Zákon č. 17/1992 Z.z. o životnom prostredí 

	Smernica o podávaní správ 

91/692/EHS
	
	
	Slovenská agentúra pre životné prostredie je zodpovedná za dohľad za naplnenie povinností podávania správ  
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2. SEKTOR  HLUKU
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1 SKRATKY

	EHK OSN
	Európska hospodárska komisia OSN

	EHS
	Európske hospodárske spoločenstvo

	EÚ
	Európska únia

	Euro
	Menová jednotka Európskej únie

	LÚ SR
	Letecký úrad Slovenskej republiky

	MDPT SR
	Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky

	MH SR
	Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky

	MVO
	Mimovládne organizácie

	MZ SR
	Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky

	MŽP SR
	Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky

	NPPA
	Národný program pre prijatie Acquis

	Sk
	Slovenská koruna (mena) 1 Sk = 0.0229 euro (marec 2001)

	ŠDU
	Štátny dopravný úrad

	ŠZÚ
	Štátne zdravotné ústavy


2 ÚVOD

Smernice v sektore hluk, ktoré sú predmetom tejto správy, boli implementované v najvyššej možnej miere ešte pred plným členstvom v Európske únii. Po kompletnom preskúmaní situácie v januári 2001 neboli zistené žiadne podstatné nedostatky v transpozícii ani v implementácii. Vláda odsúhlasila poskytnutie informácií o implementácii Európskej komisii na dobrovoľnej báze v najvyššej možnej miere v rokoch 2001-2003 a úplné prevzatie záväzkov členstva od dátumu vstupu.

Nasledujúce kapitoly obsahujú krátky prehľad súčasnej situácie.

3 PRIORITY A CIELE

Najvyššou prioritou v sektore hluk je v súčasnosti prijatie nariadení vlády k zákonu 
č.264/1999 Zz. o technických požiadavkách na výrobky a o posudzovaní zhody, ktorý bude transponovať smernicu Rady 86/594/EHS týkajúcu sa hluku emitovaného spotrebičmi pre domácnosť a smernicu Rady 2000/14/ES o aproximácii zákonov členských štátov týkajúcich sa emisie hluku zariadení pre použitie vo vonkajšom prostredí.

4 TRANSPOZÍCIA

Vyhláška Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií č. 116/1997 Z.z. o podmienkach premávky vozidiel na pozemných komunikáciách v súlade s § 130 (1) zákona č. 315/1996 Z.z. o premávke na pozemných komunikáciách sa odvoláva na niektoré nariadenia Európskej hospodárskej komisie OSN (EHK OSN), ktoré boli uznané za ekvivalenty smerníc EÚ 70/157/ES, 70/388/ES, 93/30/ES, 97/24/ES a 77/311/ES v znení neskorších predpisov, ktoré sú transponované na základe vyššie uvedených nariadení EHK OSN.

Nová vyhláška a zákon, ktoré nahradia vyhlášku Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií SR č. 116/97 Z.z. a zákon NR SR č. 315/1996 Z.z budú predložené v termíne december 2003. Nový zákon a vyhláška zabezpečia transpozíciu nasledovných smerníc 70/220/EHS, 70/2306/EHS, 88/77/EHS, 80/1268/EHS, 97/24/ES, 77/537/EHS, 70/157/EHS, 70/388/EHS, 93/30/ES, a 77/311/EHS.

Smernica 2000/14/ES o aproximácii zákonov členských štátov týkajúcich sa emisie hluku zariadení pre použitie vo vonkajšom prostredí bude transponovaná prostredníctvom nariadenia vlády k zákonu č. 264/1999 Z.z. o technických požiadavkách na výrobky a o posudzovaní zhody. Uvedené nariadenie vlády vstúpi do platnosti 1. januára 2002.

Smernica 86/594/EHS týkajúca sa hluku emitovaného spotrebičmi pre domácnosť bude transponovaná do slovenskej legislatívy vo forme nariadenia vlády k zákonu č. 264/99 Z.z.. o technických požiadavkách na výrobky a o posudzovaní zhody a vstúpi do platnosti 
1. januára 2002.
Stav transpozície je uvedený nižšie:

	Právna úprava EÚ*
	Stav transpozície
	Plná transpozícia

	Smernica 80/51/EHS o obmedzení emisie hluku  z podzvukových lietadiel (OJ L 081, 24.01.1980) v znení smernice 83/206/EHS (OJ L 117 04.05.1983)
	Zákon č. 143/1998 o civilnom letectve 

Výnosy ministra dopravy  L 6  Letecká prevádzka,  L 8 

Letecká spôsobilosť , L 16 Environmentálna ochrana
	Verejná implementácia a procedurálna  regulácia podľa zákona č. 143/1998 Z.z. o civilnom letectve, rok 2002

Postupy a smernice Leteckého úradu SR o overení hluku  z letectva a o zabezpečení štátneho dozoru v oblasti civilného letectva, rok 2002

	Smernica 89/629/EHS o obmedzení emisie hluku  z civilných podzvukových prúdových lietadiel (OJ L 363, 13.12.1989)
	Zákon č. 143/1998 Z.z. o civilnom letectve 

Verejná implementácia a procedurálna  regulácia podľa zákona č. 143/1998 Z.z. o civilnom letectve, rok 2002


	Verejné stanovy Ministerstva dopravy L 6  Letecká prevádzka,  L 8 Letecká spôsobilosť, L 16 Environmentálna ochrana

Skúsenosti[ a smernice Leteckého úradu SR o overení hluku  z letectva a o zabezpečení štátneho dozoru v oblasti civilného letectva, rok 2002

	Smernica 92/14/EHS o obmedzení prevádzky lietadiel, zahrnutá v časti II, sekcii 2, diele 1 prílohy 16 k Dohode o medzinárodnom civilnom letectve, druhé vydanie (OJ. L 076, 23.03.1992) v znení smernice 98/20/EHS (OJ. L 107 07.04.1998)
	Zákon č. 143/1998 Z.z. o civilnom letectve

Verejné stanovy Ministerstva dopravy L 6  Letecká prevádzka,  L 8 Letecká spôsobilosť, L 16 Environmentálna ochrana
	Verejná implementácia a procedurálna  regulácia podľa zákona č. 143/1998 Z.z. o civilnom letectve, rok 2002

Skúsenosti[ a smernice Leteckého úradu SR o overení hluku  z letectva a o zabezpečení štátneho dozoru v oblasti civilného letectva, rok 2002

	Smernica 86/594/EHS týkajúca sa hluku emitovaného spotrebičmi pre domácnosť (OJ L 344, 06.12.1986)
	Zákon č. 264/99 Z.z o technických požiadavkách na výrobky a o posudzovaní zhody 

Zákon č. 272/94 Z.z. o ochrane zdravia ľudí 

Vyhláška Ministerstva zdravotníctva č. 14/77 Zb. o ochrane zdravia pred nepriaznivými účinkami hluku a vibrácií     

Slovenské technické normy STN EN 704-1; 2; 3 týkajúce sa  skúšobných predpisov stanovenia hluku vyžarovaného spotrebičmi pre domácnosť 
	Zákon č. 264/99 Z.z o technických požiadavkách na výrobky a o posudzovaní zhody

Nariadenie vlády (k zákonu č. 264/99) týkajúce sa hluku vyžarovaného spotrebičmi pre domácnosť – očakávaný dátum plnej transpozície: 1.1.2002

Slovenské technické normy radu STN EN 60704 ”Skúšobné predpisy na stanovenie hluku vyžarovaného spotrebičmi pre domácnosť” 

	Článok 4(2) smernice 70/157/EHS o aproximácii práva členských štátov týkajúcich sa povolenej hranice hluku a odsávacieho systému motorových vozidiel (OJ L 042, 23.02.1970) v znení neskorších predpisov 
	Limity pre hluk sú plne transponované
	Nová vyhláška a zákon, ktoré nahradia vyhlášku Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií č. 116/1997 Z.z. a zákon NR SR č. 315/1997 Z.z. 

plánovaná: december 2003

	Smernica Európskeho parlamentu a Rady 97/24/EHS zo 17 Júla 1997 o určitých súčastiach a vlastnostiach dvoj- alebo troj- kolesových motorových vozidiel (OJ L 226, 18.08.1997)


	Čiastočne transponovaná zákonom č. 315 /1996 Z.z o premávke na pozemných komunikáciách 


	Nová vyhláška a zákon, ktoré nahradia vyhlášku Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií č. 116/1997 Z.z. a zákon NR SR č. 315/1997 Z.z. 

plánovaná: december 2003

	Smernica 2000/14/ES o aproximácii zákonov členských štátov týkajúcich sa emisie hluku zariadení pre použitie vo vonkajšom prostredí
	Zákon č. 264/99 Z.z o technických požiadavkách na výrobky a o posudzovaní zhody 

Zákon č. 272/94 Z.z. o ochrane zdravia ľudí 

Vyhláška Ministerstva zdravotníctva č. 14/77 Zb. o ochrane zdravia pred nepriaznivými účinkami hluku a vibrácií     

Slovenské technické normy týkajúce sa  stanovenia hladín akustického výkonu zdrojov hluku – základné normy hlukovej emisie (STN ISO 3744; STN ISO 3746)
	Zákon č. 264/99 Z.z o technických požiadavkách na výrobky a o posudzovaní zhody

Nariadenie vlády (k zákonu č. 264/99) týkajúce sa emisie hluku zariadení pre použitie vo vonkajšom priestore – očakávaný dátum plnej transpozície: 1.1.2002

Harmonizované slovenské technické normy týkajúce sa stanovenia hladín akustického výkonu zdrojov hluku – základné normy hlukovej emisie 


.

5 IMPLEMENTÁCIA

5.1 Kompetentné orgány a zainteresovaní

Nie sú potrebné žiadne zmeny v štruktúre, kompetenciách, postupoch alebo inštitucionálnom zabezpečení, pretože činnosti súvisiace s implementáciou boli úspešne dokončené, okrem  činností zameraných na podávanie správ Európskej komisii. Príslušné orgány sú zriadené a ich činnosti sú definované zákonom a internými pravidlami a postupmi. Tieto pravidlá budú v prípade potreby aktualizované. 

Kompetentné orgány a ostatní zainteresovaní v sektore hluk a ich povinnosti sú uvedené v tabuľke: 

Tabuľka č. 1: Kompetentné orgány a zainteresovaní

	Zainteresovaný
	Hlavné povinnosti

	Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií (MDPT)
	Transpozícia smerníc EÚ do národnej legislatívy. 

Implementácia príslušných smerníc a nariadení. 

Dozor nad implementáciou. 

Komunikácia a spolupráca s ostatnými štátmi v rámci bilaterálnych a medzinárodných dohôd. 

Poskytovanie informácií verejnosti.

Výskum.

	Letecký úrad SR (LÚ SR)
	Štátny dozor nad civilným letectvom.

	Štátny dopravný úrad  (ŠDÚ)
	Schvaľovanie technickej spôsobilosti typu motorových vozidiel, dvoj a trojkolesových motorových vozidiel a poľnohospodárskych a lesných traktorov

	Autorizovaná technická služba
	Meranie emisií hluku. :

· Motorové vozidlá –Predpis  EHK OSN č. 51– zodpovedné autorizované technické služby WUSAM, SUDST a SLOVDEKRA

· Dvoj- a troj- kolesové motorové vozidlá – Predpisy EHK OSN č. 41,63 – zodpovedné autorizované technické služby WUSAM, SUDST and SLOVDEKRA



	Krajské a okresné úrady – Štátne zdravotné ústavy


	Zber údajov a informácií

Informovanie verejnosti

Inšpekcia a kontrola zhody  


5.2 Stav implementácie

5.2.1 Smernice 80/51/EHS, 89/629/EHS, 92/14/EHS o hluku z lietadiel

Slovensko vyhovuje požiadavkám smerníc, ktoré transponujú požiadavky medzinárodných dohôd o obmedzení emisií hluku z podzvukových lietadiel, napr. ustanovenie národného systému vydávania osvedčení pre registrované lietadlá, postupy pri testovaní, prijatie limitov hluku a štandardy vydávania osvedčení pre hluk a mechanizmus uplatňovania. 

Implementácia smernice 92/14/EHS je v štádiu prípravy, s výnimkou požiadavky na ustanovenie systému vydávania osvedčení a zaručenie odmietnutia registrácie v Slovenskej republike pre lietadlá bez osvedčenia. Na Slovensku je registrované len jedno lietadlo v súlade s Prílohou 16, diel I., sekcia 2.

Míľniky dokončenia implementácie smerníc v sektore hluk sú uvedené v tabuľke č.2:

Tabuľka č.2: Míľniky a termíny

	Míľniky
	Zodpovedný
	Termín

	Uverejnenie postupov a smerníc o štátnom dozore nad civilným letectvom 
	LÚ SR
	Jún 2002

	Zrevidované uverejnenie postupov a smerníc
	LÚ SR
	September 2002

	Školenia inšpektorov ÚCL
	LÚ SR
	December 2002

	Prijatie implementačných nariadení:

Smer. 80/51 Čl. 8(1), Smer. 89/629 Čl. 7(1), Smer. 92/14 Čl. 10(1)
	LÚ SR
	December 2003  

	Prijatie implementačných nariadení:

Smer. 80/51Člt. 2(2)& 6, Smer. 89/629 Čl. 2, 4c-4d, 6(1)-6(2), 3, Smer. 92/14 Čl. 1, 2, 4, 5.1-2, 8, 9
	LÚ SR
	December 2003


5.2.2 Smernica 70/157/EHS o hluku z motorových vozidiel 

Typový schvaľovací systém je v súčasnosti v súlade s príslušnou legislatívou EHK OSN. Hranica vonkajšieho hluku, ku ktorej je potrebné vydať povolenie, spĺňa ustanovenia príslušného predpisu (Predpis EHK OSN č. 51) a je v súlade s limitmi vonkajšieho hluku Smernice EÚ. Požiadavky smernice budú zabezpečené transpozíciou a implementáciou do národnej legislatívy do decembra 2003. Vláda plánuje poskytnutie daňovej úľavy pre motorové vozidlá prispôsobujúce sa opatreniam znečisťovania hlukom v Smernici.

5.2.3 Smernica 97/24/EHS o dvoj- alebo troj- kolesových motorových vozidlách

Písomný schvaľovací systém je v súčasnosti v súlade s príslušnou legislatívou EHK OSN. Hranica vonkajšieho hluku, ku ktorej je potrebné vydať povolenie, spĺňa ustanovenia príslušných predpisov (Predpisy EHK OSN č. 41, 63) a je v súlade s limitmi vonkajšieho hluku legislatívy EÚ. Požiadavky smernice budú zabezpečené transpozíciou a implementáciou do národnej legislatívy do decembra 2003.
5.2.4 Smernica 2000/14/ES o emisiách hluku zariadení pre použitie vo vonkajšom prostredí

Proces implementácie je v konečnom štádiu. 

5.2.5 Smernica 86/594/EHS o hluku emitovaného spotrebičmi pre domácnosť

Proces implementácie je v konečnom štádiu. 

5.2.6 Ohlasovanie
Ministerstvo životného prostredia v spolupráci s Ministerstvom dopravy bude zodpovedné za podávanie správ Európskej komisii. Požiadavky ohlasovania budú účinné odo dňa pristúpenia, ale vláda má v úmysle oznamovať jej zámery a právne ustanovenia a pod. aj pred pristúpením. Úpravy v zbere údajov a systémov spracovania sú vykonávané za účelom poskytovania údajov vo forme požadovanej Komisiou ešte pred vstupom Slovenskej republiky do EÚ, na základe článku 81 Európskej dohody o pridružení.
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SKRATKY

	EHS
	Európske hospodárske spoločenstvo

	EÚ
	Európska únia

	EURATOM
	Európske spoločenstvo pre atómovú energiu

	Euro
	Menová jednotka Európskej únie

	KRH SR
	Komisia vlády SR pre radiačné havárie

	MVO
	Mimovládne organizácie

	MZ SR
	Ministerstvo zdravotníctva SR

	MŽP SR
	Ministerstvo životného prostredia SR

	NPPA
	Národný program pre prijatie Acquis

	Sk
	Slovenská koruna (mena) 1 Sk = 0.0229 euro (marec 2001)

	ŠZÚ
	Štátne zdravotné ústavy

	ÚJD
	Úrad jadrového dozoru


· ÚVOD

Smernice v sektore jadrová bezpečnosť, ktoré sú predmetom tejto správy, boli implementované v najvyššej možnej miere ešte pred plným členstvom v Európske únii. 
Po kompletnom preskúmaní situácie v januári 2001 neboli zistené žiadne podstatné nedostatky v transpozícii ani v implementácii. Vláda odsúhlasila poskytnutie informácií o implementácii Európskej komisii na dobrovoľnej báze v najvyššej možnej miere v rokoch 2001-2003 a úplné prevzatie záväzkov členstva od dátumu pristúpenia.

Nasledujúce kapitoly obsahujú krátky prehľad súčasnej situácie.

· PRIORITY A CIELE

Oblasť jadrovej bezpečnosti sa týka najmä otázky dopravy rádioaktívneho odpadu. Táto oblasť je pokrytá existujúcou legislatívou. Úplnú transpozíciu legislatívy EÚ nebude možné dosiahnuť pred pristúpením Slovenska do Európskej únie.

Ministerstvo zdravotníctva (MZ SR) vykonáva štátny zdravotný dozor v oblasti radiačnej ochrany t.j. pri všetkých činnostiach vedúcich k ožiareniu, prostredníctvom jeho Štátnych zdravotných ústavov (ŠZÚ). Štátne zdravotné ústavy  sú vybavené personálom aj legislatívnym rámcom na výkon tohto dozoru. Legislatívne túto oblasť upravuje zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 470/2000 zo dňa 5. decembra 2000, ktorým sa dopĺňa zákon Národnej rady SR č. 272/1994 Z.z. o ochrane zdravia ľudí v znení neskorších predpisov a vykonávacou vyhláškou č. 12/2001 Z.z. o požiadavkách na zabezpečenie radiačnej ochrany. Tento zákon je plne kompatibilný s predpismi EÚ v oblasti ochrany zdravia pred ionizujúcim žiarením. Sú v ňom implementované všetky smernice a nariadenia EÚ vrátane smernice 97/43/ES – lekárske expozície a smernice 90/641/ES – ochrana externých pracovníkov (kontraktorov), ktorí sú vystavení riziku ionizujúceho žiarenia.

Ďalšími prioritami v oblasti jadrovej bezpečnosti sú: hodnotenie vplyvu rádioaktívnych únikov z jadrových zariadení na rádioaktivitu životného prostredia a radiačné zaťaženie obyvateľstva (MZ SR); zlepšenie vybavenia v útvaroch radiačnej monitorovacej siete na Slovensku tak, aby bolo kompatibilné s podobnými inštitúciami v krajinách EÚ (MZ SR); doplnenie personálu a vybavenie zdravotníctva v oblasti ochrany zdravia pred radiáciou a zavedenie systému postgraduálneho štúdia pre lekárov predpisujúcich röntgenovanie a pre špecialistov na rádiodiagnostiku (MZ SR).

Ministerstvo zdravotníctva v rámci Národného programu pre prijatie acquis communautaire vyčíslilo celkové náklady na zabezpečenie kompatibility v oblasti administratívnej a technickej ( prístrojovej) vybavenosti na 2,3 mil. Euro.

· TRANSPOZÍCIA 

Všetky smernice z oblasti jadrovej bezpečnosti boli plne transponované do slovenského právneho systému. 

	Právna úprava EÚ
	Slovenská legislatíva 

	Smernica 97/43/ES o ochrane zdravia ľudí pred ionizujúcim žiarením vo vzťahu k lekárskej expozícii (OJ L 180, 9.7.97)
	Zákon č. 470/2000 Z.z. zo dňa 5. decembra 2000, ktorým sa mení a dopĺňa zákon Národnej rady SR č. 272/1994 Z.z. o ochrane zdravia ľudí v znení neskorších predpisov, zákon Národnej rady SR č. 152/1995 Z.z. o potravinách a novelizovaný zákon č. 130/1998 Z.z. o mierovom využívaní jadrovej energie a o zmene a doplnení zákona č. 174/1968 Zb. o odbornom štátnom dozore týkajúceho sa bezpečnosti na pracovisku v znení zákona č. 256/1994 Z.z., zákona č. 470/2000 Z.z., vyhláška č. 12/2001 z 13. decembra 2001 o požiadavkách na zabezpečenie radiačnej ochrany  

	Smernica 89/618 týkajúca sa  informovanosti verejnosti o opatreniach na ochranu zdravia, ktoré by mali byť uplatňované a o krokoch, ktoré by mali byť podniknuté v prípade rádiologickej pohotovosti (OJ L 357, 7.12.89)
	Zákon č. 130/1998 Z.z. o mierovom využívaní jadrovej energie,

Vyhláška Úradu jadrového dozoru č. 245/1999 Z.z. 
o havarijnom plánovaní pre prípad nehody a havárie 

Zákon č.470/2000 Z.z., Vyhláška č. 12/2001

	Smernica 90/641/ES o ochrane externých pracovníkov, ktorí sú vystavení riziku ionizujúceho žiarenia počas ich činnosti v kontrolovaných oblastiach (OJ L 349, 13.12.90)
	Zákon č.470/2000 Z.z., Vyhláška č. 12/2001

	Smernica 92/3 o dozore a kontrole prepravy rádioaktívneho odpadu medzi členskými štátmi a do a mimo spoločenstva (OJ L 35, 12.2.92)
	Zákon Národnej rady SR č. 130/1998 Z.z. o mierovom využívaní jadrovej energie  

Vyhláška č. 284/1999 Z.z.. o podrobnostich prepravy jadrových materiálov a rádioaktívneho odpadu 


	Smernica 96/29 EURATOM stanovujúca základné bezpečnostné normy na ochranu zdravia pracovníkov a verejnosti pred nebezpečenstvom v dôsledku ionizujúcej radiácie (OJ L 159, 29.6.96)
	Zákon č.470/2000 Z.z.,  Vyhláška č. 12/2001

	Nariadenie EURATOM /3954/87 stanovujúce maximálne povolené hladiny rádioaktívneho znečistenia potravín a krmív v súvislosti s jadrovou haváriou alebo akýmkoľvek iným prípadom rádiologickej pohotovosti (OJ L 371, 30.12.87) a súvisiace predpisy 
	Zákon č.470/2000 Z.z.,  Vyhláška č 12/2001



	Nariadenie EURATOM /737/90 o podmienkach upravujúcich dovoz poľnohospodárskych výrobkov majúcich pôvod v tretích krajinách v súvislosti s haváriou atómovej elektrárne v Černobyle a súvisiace predpisy:

Nariadenie Komisie ES/727/97 ustanovujúce zoznam výrobkov vylúčených z uplatnenia Nariadenia Rady (EHS) č. 737/90 o podmienkach upravujúcich dovoz poľnohospodárskych výrobkov majúcich pôvod v tretích krajinách v súvislosti s haváriou atómovej elektrárne v Černobyle (OJ L 108, 25.4.97)
	Zákon č.470/2000 Z.z.,  Vyhláška č 12/2001

	Nariadenie EURATOM /1493/93 o preprave rádioaktívneho odpadu medzi členskými štátmi (OJ L 148, 19.6.93)
	


· IMPLEMENTÁCIA

· Kompetentné orgány a zainteresovaní

Nie sú potrebné žiadne zmeny v štruktúre, kompetenciách, postupoch alebo inštitucionálnom zabezpečení, pretože činnosti súvisiace s implementáciou boli úspešne dokončené, okrem  činností zameraných na podávanie správ Európskej komisii. Príslušné orgány sú zriadené a ich činnosti sú definované zákonom a internými pravidlami a postupmi. Tieto pravidlá budú v prípade potreby aktualizované. 

Kompetentné orgány a ostatní zainteresovaní v sektore jadrová bezpečnosť a ich povinnosti sú uvedené v tabuľke:

Tabuľka č. 1: Kompetentné orgány a zainteresovaní

	Zainteresovaný
	Hlavné povinnosti

	Ministerstvo zdravotníctva SR
	Transpozícia smerníc EÚ do národnej legislatívy. 

Implementácia príslušných smerníc a nariadení. 

Dozor nad implementáciou. 

Komunikácia a spolupráca s ostatnými štátmi v rámci bilaterálnych a medzinárodných dohôd. 

Poskytovanie informácií verejnosti.

Výskum.

	Úrad jadrového dozoru
	Kompetentný orgán; národné kontaktné miesto; národné miesto zodpovedné za varovanie

Dohliada a kontroluje prepravu rádioaktívneho odpadu podľa slovenskej a medzinárodnej legislatívy 

Postupy na informovanie verejnosti

	Inštitút preventívnej a klinickej medicíny
	Technická podpora – zaobstaráva špecifické technické vybavenie   

	Komisia vlády SR pre radiačné havárie (KRH SR, pozostáva z ministrov životného prostredia, vnútra, zdravotníctva, obrany, hospodárstva, zahraničných vecí, dopravy, pôšt a telekomunikácií, financií, sociálnych vecí a školstva)
	Plánovanie pohotovosti

Poskytovanie a aktualizovanie informácií týkajúcich sa jadrovej bezpečnosti a pohotovosti a ich uvádzanie do obehu  



	Krajské a okresné úrady – Štátne zdravotné ústavy


	Zber údajov a informácií

Informovanie verejnosti

Inšpekcia a kontrola zhody  


· Stav implementácie

Nasledujúce smernice boli úplne implementované s výnimkou požiadaviek týkajúcich sa podávania správ členských štátov Európskej komisii :

Smernica 97/43/ES

Smernica 89/618/E

Smernica 90/641/ES

Smernica 96/29 EURATOM

Nariadenie EURATOM/3954/87

Nariadenie EURATOM/737/90

Nariadenie EURATOM/1493/93

Ďalšie úsilie bude zamerané na posilnenie kapacity dotknutých orgánov, zlepšenie dokumentácie a informácie a uplatňovania požiadaviek EIA (posudzovanie vplyvov na životné prostredie). Implementácia smernice o podávaní správ sa sústredí na prípravu a školenie zodpovedných orgánov pri získavaní údajov a na formy, metodiky a postupy podávania správ. 

· Smernica 92/3/E o preprave rádioaktívneho odpadu

S výnimkou článku 3 o zhode s medzinárodnými dohodami, smernica nebude implementovaná dovtedy, kým Slovensko vstúpi do Európskej únie.  

· Ohlasovanie

Ministerstvo zdravotníctva a Úrad jadrového dozoru budú zodpovedné za podávanie správ Európskej únii podľa rozdelenie ich zodpovedností v tejto oblasti. Požiadavky ohlasovania budú účinné odo dňa pristúpenia, ale vláda má v úmysle oznamovať svoje zámery a právne ustanovenia a pod. aj pred pristúpením. Úpravy v zbere údajov a systémov spracovania sú vykonávané za účelom poskytovania údajov vo forme požadovanej Komisiou ešte pred vstupom Slovenskej republiky do EÚ, na základe článku 81 Európskej dohody o pridružení.
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� CONF-SK 15/01, z 28. marca 2001, ktorá rozpracúva všeobecnú pozíciu EÚ popísanú v dokumente CONF-SK 2/00 a opiera sa o negociačné princípy stanovené v dokumente CONF-SK 14/00. 


� CONF-SK 15/01, z 28. marca 2001, ktorá rozpracúva všeobecnú pozíciu EÚ popísanú v dokumente CONF-SK 2/00 a opiera sa o negociačné princípy stanovené v dokumente CONF-SK 14/00. 


� Tieto sektory a smernice boli prevažne implementované do júla 2001.


� Základné ročné náklady sú časovo konštantné pre väčšinu smerníc. Investičné a prevádzkové náklady potrebné na udržanie východiskovej situácie sú reprezentované vyváženou a nepretržitou radou obnovovacích investícií a prevádzkových výdavkov a väčšinou neberú do úvahy  rast resp. iné zmeny hospodárstva. V praxi to nie je veľmi pravdepodobné, ale v našom prípade je tento zjednodušujúci predpoklad postačujúci. Výnimku tvorí odpadové hospodárstvo, kde boli základné náklady založené na extrapolácii posledných trendov rastu a zmien v zložení tokov odpadu.


� Sú to len ukazovatele nákladov zmien blahobytu spôsobených aproximáciou. Nemožno posudzovať ekonomické zásluhy politických zmien bez výpočtu hodnoty vytvorených ziskov.


� Tento príklad tiež naznačuje, aké by bolo v ekonomickom hodnotení smerníc dôležité vedieť spoločné  rozloženie nákladov a ziskov.


� Odhady zaťažení nehovoria o tom, že túto časť čistého príjmu domácnosti použijú na služby spojené s ochranou životného prostredia. Všetky, alebo časť mnohých týchto služieb je financovaná z daní, avšak v budúcnosti sa bude pravdepodobne financovť z užívateľských poplatkov.


� Investičné náklady bez prerozdelenia kapitálu je tu vhodné použiť z dôvodu zmienených finančných odhadov. Kapitálové trhy budú aproximáciou ovplyvnené a reálne náklady financovania investícií sa zmenia., táto diskusia však spadá mimo rámec nášho kontextu.


� Cestné kontajnery patriace polícii sa nevyužívajú. Polícia využíva zásobovanie cestnými cisternami dodávateľov (OMV).


� Emisie, týkajúce sa zariadení, ktoré spadajú do kategórie stredných zdrojov (REZZO-2) neboli nahlasované z okresných úradov Slovenskému hydrometeorologickému ústavu v rámci predchádzajúceho systému zbierania údajov. Až nový inventarizačný systém NEIS bude schopný zahrnúť všetky emisné údaje, teda aj zo stredných zdrojov. Emisné údaje zo stredných zdrojov boli odhadnuté navýšením emisií získaných z približne 20 OÚ. 





� ”Národný program znižovania emisií nemetánových VOC (2000) ” udáva značne vyššie agregované emisie VOC, týkajúce sa používania rozpúšťadiel pri povrchovej úprave, odmasťovaní a suchom čistení. 


� Zákon č. 309/1991 Zb., Nariadenie vlády č. 92/1991 Z.z. v znení 473/2000 Zb., zákon č. 223/2001 Z.z. o odpadoch, vyhláška MŽP SR č. 283/2001 Z.z., ktorou sa vykonávajú niektoré  ustanovenia zákona o odpadoch


� Personálne náklady sú založené na štandardizovaných jednotkových nákladoch rôznych odvetví štátnej správy a zahŕňajú hrubú mzdu, príspevky do štátnych fondov, prevádzkové náklady vrátane  nákladov na kancelárske priestory, kancelárske potreby a anualizované investičné náklady na kancelárske zaradenia a vozidlá.


� V súčasnosti platná smernica 90/220/EHS bude v októbri 2002 nahradená touto novou smernicou 2001/18/ES
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		Prevádzkové náklady		Ročné prevádzkové náklady				363		724		1087		1450		1811		2274		2375		2577		2679		2780		2881		2982		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		Cumulative O&M costs

																																																																												91808

		Celkové náklady na dosiahnutie súladu		Ročné investičné a prevádzkové náklady				1121		2242		3383		4486		5606		6867		7380		7792		8205		8616		8924		9232		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542

		Celkové náklady

		Ročné administratívne náklady a náklady na dosiahnutie súladu				3		1148		2275		3405		4508		5630		6889		7402		7814		8227		8638		8946		9254		9564		9564		9564		9564		9564		9564		9564		9564		9564		9564		9564		9564		9564		9564		9564		9564		9564		9564		3954		9564		9564		9564

		continues on the next page





Sheet2

		

		Cost of Implementation for the LCP, Clean Fuels, ODS, VOC Solvents, and VOC Petrol Directives (Millions of SKK)

				Years of the analysis period																																																																								Summary Values

						1		2		3		4		5		6		7		8		9		10		11		12		13		14		15		16		17		18		19		20		21		22		23		24		25		26		27		28		29		30		31		32		33		34		35

		Administrative costs

		Total Administrative Costs				0		0		0		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		Cumulative Administrative Costs

																																																																												48

		Compliance costs

		Investment Costs		Investment Costs		0		0		0		657.3		657.3		657.3		21051		778.8		778.8		778.8		164		164		164		177.3		177.3		108.4		108.4		109		680.9		680.9		667.6		667.6		667.6		696.2		696.8		159.3		20553		159.3		159.3		159.3		344.5		345.2		345.2		930.4		930.4		Cumulative Investments

																																																																												55375

				Annual Investment Costs		0		0		0		149.45		298.8		448.25		3097.6		3244.05		3391.5		3538.85		3559.55		3580.25		3600.95		3621.65		3642.35		3683.05		3723.75		3765.05		3806.45		3847.75		3891.45		3935.15		3978.95		4037.85		4097.45		4158.25		4219.05		4279.85		4340.65		4401.45		4446.95		4493.15		4539.35		4585.55		4631.65

		Operating Costs		Annual Operating Costs		0		0		0		119.1		236.17		303.48		3336.9		3406.47		3474.98		3538.85		3322.85		3331.75		3340.65		3349.65		3358.55		3347.45		3336.45		3325.45		3314.35		3303.35		3291.15		3278.85		3266.55		3254.45		3242.25		3270.25		331.95		332.05		332.15		332.25		332.25		332.25		332.35		332.35		332.35		Cumulative O&M costs

																																																																												70340

		Total Compliance Costs		Annual Investment and Annual Operating Costs		0		0		0		268.55		462.97		607.63		6218.3		6362.32		6506.08		6645.4		6378		6389.1		6400.2		6411.3		6422.5		6433.6		6444.8		6456.6		6467.7		6479		6491.3		6503.6		6516		6543.7		6556.7		6610.5		6664.3		6718.2		6772.1		6825.9		6923.8		7037.7		7150.8		7264.1		7377.2

		Total Directive Costs

		Annual Administrative and Compliance Costs				0		0		0		270.05		464.47		609.13		6219.8		6363.82		6507.58		6646.9		6379.5		6390.6		6401.7		6412.8		6424		6435.1		6446.3		6458.1		6469.2		6480.5		6492.8		6505.1		6517.5		6545.2		6558.2		6612		6665.8		6719.7		6773.6		6827.4		6925.3		7039.2		7152.3		7265.6		7378.7

																																																																												Present Value of Costs

																																																																												36695

																																																																												Annualised Costs

																																																																												3891





Sheet3

		

		Cost of Implementation for Vehicles, PCB, Batteries, Packaging, Haz Waste, Landfills, Waste Oil, Incineration, and Waste Framework Directives (Millions of SKK)

				Years of the analysis period																																																																								Summary Values

						1		2		3		4		5		6		7		8		9		10		11		12		13		14		15		16		17		18		19		20		21		22		23		24		25		26		27		28		29		30		31		32		33		34		35

		Administrative costs

		Total Administrative Costs				20.1		19.3		19.3		12.2		12.2		12.2		12.2		12.2		12.2		12.2		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		Cumulative Administrative Costs

																																																																												409.1

		Compliance costs

		Investment Costs		Investment Costs		812.8		1189.5		851.4		2084.4		1151.1		1319.1		609.5		394.6		256.3		812.3		1045.5		576.2		3976.9		1624.8		433		441.5		442.1		498.7		670.4		3557.6		1031.5		1074.2		1010.9		1549.6		797.6		847.1		1240.2		1023.4		774.5		475.3		805		809.3		548.1		1334.7		1251.5		Cumulative Investments

																																																																												37321

				Annual Investment Costs		110.2		305.1		463		705.8		768		848		929.1		981.3		1017.8		1112.5		1198.4		1241.8		1660.9		1782.1		1835.8		1875.1		1908.9		1950.7		2010.9		2388.9		2427.8		2458.5		2487.9		2517.2		2540.6		2543.4		2565.1		2624.6		2592		2560.2		2528.8		2561.7		2594.2		2642		2683.3

		Operating Costs		Annual Operating Costs		221.3		294.2		391.9		500.7		627.9		818.6		1125		1141		1157.7		1231.9		1224.1		1235.2		1442.3		1432.4		1481		1494.1		1508.5		1526.3		1540.3		1742.6		1748.3		1765		1781.7		1799		1816.3		1829.8		1847.4		1824.1		1842.2		1860.8		1879.3		1897.4		1916.5		1935.9		1955.3		Cumulative O&M costs

																																																																												49836

		Total Compliance Costs		Annual Investment and Annual Operating Costs		331.5		599.3		854.9		1206.5		1395.9		1666.6		2054.1		2122.3		2175.5		2344.4		2422.5		2477		3103.2		3214.5		3316.8		3369.2		3417.4		3477		3551.2		4131.5		4176.1		4223.5		4269.6		4316.2		4356.9		4373.2		4412.5		4448.7		4434.2		4421		4408.1		4459.1		4510.7		4577.9		4638.6

		Total Directive Costs

		Annual Administrative and Compliance Costs				351.6		618.6		874.2		1218.7		1408.1		1678.8		2066.3		2134.5		2187.7		2356.6		2433.1		2487.6		3113.8		3225.1		3327.4		3379.8		3428		3487.6		3561.8		4142.1		4186.7		4234.1		4280.2		4326.8		4367.5		4383.8		4423.1		4459.3		4444.8		4431.6		4418.7		4469.7		4521.3		4588.5		4649.2

																																																																												Present Value of Costs

																																																																												20403

																																																																												Annualised Costs

																																																																												2116






_1068450643.xls
Sheet1

		

		Cost of Implementation for the Drinking Water, Nitrates, and Urban Waste Water Collection and Treatment Directives (Millions of SKK)

				Years of the analysis period																																																																								Summary Values

						1		2		3		4		5		6		7		8		9		10		11		12		13		14		15		16		17		18		19		20		21		22		23		24		25		26		27		28		29		30		31		32		33		34		35

		Administrative costs

		Total Administrative Costs				2		27		33		22		22		24		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		Cumulative Administrative Costs

																																																																												778

		Compliance costs

		Investment Costs		Investment Costs				6520		6520		6520		6520		6520		7450		2742		2742		3951		3641		2925		2925		2925		1239		883		883		2091		1986		1778		1778		1778		1236		883		883		2091		1986		1778		1778		1778		1236		883		883		2091		1986		Cumulative Investments

																																																																												93806

				Annual Investment Costs				738		1478		2156		2946		3684		4493		4804		5115		5428		5738		5943		6148		6358		6358		6358		6358		6358		6358		6358		6358		6358		6358		6358		6358		6358		6358		6358		6358		6358		6358		6358		6358		6358		6358

		Operating Costs		Annual Operating Costs				363		724		1087		1450		1811		2274		2375		2577		2679		2780		2881		2982		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		3083		Cumulative O&M costs

																																																																												91808

		Total Compliance Costs		Annual Investment and Annual Operating Costs				1121		2242		3383		4486		5606		6867		7380		7792		8205		8616		8924		9232		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542		9542

		Total Directive Costs

		Annual Administrative and Compliance Costs				3		1148		2275		3405		4508		5630		6889		7402		7814		8227		8638		8946		9254		9564		9564		9564		9564		9564		9564		9564		9564		9564		9564		9564		9564		9564		9564		9564		9564		9564		9564		3954		9564		9564		9564

																																																																												Present Value of Costs

																																																																												54934

																																																																												Annualised Costs

																																																																												5696





Sheet2

		

		Table continued

				Rok																																																																								Súhrnné hodnoty

						1		2		3		4		5		6		7		8		9		10		11		12		13		14		15		16		17		18		19		20		21		22		23		24		25		26		27		28		29		30		31		32		33		34		35

		Administratívne náklady

		Celkové administratívne náklady				0		0		0		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		1.5		41.29		41.29		41.29		41.29		41.29		41.29		41.29		41.29		41.29		41.29		41.29		41.29		41.29		41.29		41.29		Kumulované administratívne náklady

																																																																												1402.6

		Náklady na dosiahnutie súladu

		Investičné náklady		Investičné náklady		0		0		0		657.3		657.3		657.3		21051		778.8		778.8		778.8		164		164		164		177.3		177.3		108.4		108.4		109		680.9		680.9		591		591		591		619.6		620.2		48.3		48.3		48.3		48.3		48.3		19.7		20.4		20.4		605.6		605.6		Kumulované investície

																																																																												10551

				Ročné investičné náklady		0		0		0		149.45		298.8		448.25		3097.6		3244.05		3391.5		3538.85		3559.55		3580.25		3600.95		3621.65		3642.35		3683.05		3723.75		3765.05		3806.45		3847.75		579.95		580.15		580.35		580.55		580.75		581.05		581.35		581.65		581.95		582.25		582.37		582.49		582.61		582.73		582.85

		Prevádzkové náklady		Ročné prevádzkové náklady		0		0		0		119.1		236.17		303.48		3336.9		3406.47		3474.98		3538.85		3322.85		3331.75		3340.65		3349.65		3358.55		3347.45		3336.45		3325.45		3314.35		3303.35		331.45		331.45		331.45		331.55		331.65		331.75		331.95		332.05		332.15		332.25		332.25		332.25		332.35		332.35		332.35		Kumulované prevádzkové náklady

																																																																												10887

		Celkové náklady na dosiahnutie súladu		Ročné investičné a prevádzkové náklady		0		0		0		268.55		462.97		607.63		6218.3		6362.32		6506.08		6645.4		6378		6389.1		6400.2		6411.3		6422.5		6433.6		6444.8		6456.6		6467.7		6479		911.4		911.6		911.8		912.1		912.4		912.8		913.3		913.7		914.1		914.5		914.62		914.74		914.96		915.08		915.2

		Celkové náklady

		Ročné administratívne náklady a náklady na dosiahnutie súladu				0		0		0		270.05		464.47		609.13		6219.8		6363.82		6507.58		6646.9		6379.5		6390.6		6401.7		6412.8		6424		6435.1		6446.3		6458.1		6469.2		6480.5		952.69		952.89		953.09		953.39		953.69		954.09		954.59		954.99		955.39		955.79		955.91		956.03		956.25		956.37		956.49

																																																																												Súčasná hodnota

																																																																												6054

																																																																												Anualizované náklady

																																																																												628





Sheet3

		

		Cost of Implementation for Vehicles, PCB, Batteries, Packaging, Haz Waste, Landfills, Waste Oil, Incineration, and Waste Framework Directives (Millions of SKK)

				Years of the analysis period																																																																								Summary Values

						1		2		3		4		5		6		7		8		9		10		11		12		13		14		15		16		17		18		19		20		21		22		23		24		25		26		27		28		29		30		31		32		33		34		35

		Administrative costs

		Total Administrative Costs				20.1		19.3		19.3		12.2		12.2		12.2		12.2		12.2		12.2		12.2		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		Cumulative Administrative Costs

																																																																												409.1

		Compliance costs

		Investment Costs		Investment Costs		812.8		1189.5		851.4		2084.4		1151.1		1319.1		609.5		394.6		256.3		812.3		1045.5		576.2		3976.9		1624.8		433		441.5		442.1		498.7		670.4		3557.6		1031.5		1074.2		1010.9		1549.6		797.6		847.1		1240.2		1023.4		774.5		475.3		805		809.3		548.1		1334.7		1251.5		Cumulative Investments

																																																																												37321

				Annual Investment Costs		110.2		305.1		463		705.8		768		848		929.1		981.3		1017.8		1112.5		1198.4		1241.8		1660.9		1782.1		1835.8		1875.1		1908.9		1950.7		2010.9		2388.9		2427.8		2458.5		2487.9		2517.2		2540.6		2543.4		2565.1		2624.6		2592		2560.2		2528.8		2561.7		2594.2		2642		2683.3

		Operating Costs		Annual Operating Costs		221.3		294.2		391.9		500.7		627.9		818.6		1125		1141		1157.7		1231.9		1224.1		1235.2		1442.3		1432.4		1481		1494.1		1508.5		1526.3		1540.3		1742.6		1748.3		1765		1781.7		1799		1816.3		1829.8		1847.4		1824.1		1842.2		1860.8		1879.3		1897.4		1916.5		1935.9		1955.3		Cumulative O&M costs

																																																																												49836

		Total Compliance Costs		Annual Investment and Annual Operating Costs		331.5		599.3		854.9		1206.5		1395.9		1666.6		2054.1		2122.3		2175.5		2344.4		2422.5		2477		3103.2		3214.5		3316.8		3369.2		3417.4		3477		3551.2		4131.5		4176.1		4223.5		4269.6		4316.2		4356.9		4373.2		4412.5		4448.7		4434.2		4421		4408.1		4459.1		4510.7		4577.9		4638.6

		Total Directive Costs

		Annual Administrative and Compliance Costs				351.6		618.6		874.2		1218.7		1408.1		1678.8		2066.3		2134.5		2187.7		2356.6		2433.1		2487.6		3113.8		3225.1		3327.4		3379.8		3428		3487.6		3561.8		4142.1		4186.7		4234.1		4280.2		4326.8		4367.5		4383.8		4423.1		4459.3		4444.8		4431.6		4418.7		4469.7		4521.3		4588.5		4649.2

																																																																												Present Value of Costs

																																																																												20403

																																																																												Annualised Costs

																																																																												2116






_1068450731.xls
Sheet1

		

		Cost of Implementation for the Drinking Water, Nitrates, and Urban Waste Water Collection and Treatment Directives (Millions of SKK)

				Years of the analysis period																																																																								Summary Values

						1		2		3		4		5		6		7		8		9		10		11		12		13		14		15		16		17		18		19		20		21		22		23		24		25		26		27		28		29		30		31		32		33		34		35

		Administrative costs

		Total Administrative Costs				2		27		33		22		22		24		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		22		Cumulative Administrative Costs
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		Cost of Implementation for the LCP, Clean Fuels, ODS, VOC Solvents, and VOC Petrol Directives (Millions of SKK)
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		Náklady na dosiahnutie súladu
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				Ročné investičné náklady		110.2		305.1		463		705.8		768		848		929.1		981.3		1017.8		1112.5		1198.4		1241.8		1660.9		1782.1		1835.8		1875.1		1908.9		1950.7		2010.9		2388.9		2427.8		2458.5		2487.9		2517.2		2540.6		2543.4		2565.1		2624.6		2592		2560.2		2528.8		2561.7		2594.2		2642		2683.3
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		Compliance costs

		Investment Costs		Investment Costs				6520		6520		6520		6520		6520		7450		2742		2742		3951		3641		2925		2925		2925		1239		883		883		2091		1986		1778		1778		1778		1236		883		883		2091		1986		1778		1778		1778		1236		883		883		2091		1986		Cumulative Investments

																																																																												93806
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		Náklady na dosiahnutie súladu
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				Ročné investičné náklady		0		0		0		90.95		181.9		272.85		363.8		454.75		545.6		636.55		628.39		620.23		612.07		603.91		595.75		592.55		589.35		586.15		582.95		579.75		3891.45		3935.15		3978.95		4037.85		4097.45		4158.25		4219.05		4279.85		4340.65		4401.45		4446.95		4493.15		4539.35		4585.55		4631.65
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		Celkové náklady na dosiahnutie súladu Compliance Costs		Ročné investičné a prevádzkové náklady		0		0		0		210.05		418.07		576.33		734.7		892.62		1050.88		1204.6		970.34		960.98		951.62		942.36		933		928.6		924.2		919.9		915.5		911.1		6491.3		6503.6		6516		6543.7		6556.7		6610.5		6664.3		6718.2		6772.1		6825.9		6923.8		7037.7		7150.8		7264.1		7377.2

		Celkové náklady

		Ročné administratívne náklady a náklady na dosiahnutie súladu				13.34		33.99		33.99		251.34		459.36		617.62		775.99		933.91		1092.17		1245.89		1011.63		1002.27		992.91		983.65		974.29		969.89		965.49		961.19		956.79		952.39		6492.8		6505.1		6517.5		6545.2		6558.2		6612		6665.8		6719.7		6773.6		6827.4		6925.3		7039.2		7152.3		7265.6		7378.7
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		Cost of Implementation for Vehicles, PCB, Batteries, Packaging, Haz Waste, Landfills, Waste Oil, Incineration, and Waste Framework Directives (Millions of SKK)
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		Total Administrative Costs				20.1		19.3		19.3		12.2		12.2		12.2		12.2		12.2		12.2		12.2		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		10.6		Cumulative Administrative Costs

																																																																												409.1

		Compliance costs

		Investment Costs		Investment Costs		812.8		1189.5		851.4		2084.4		1151.1		1319.1		609.5		394.6		256.3		812.3		1045.5		576.2		3976.9		1624.8		433		441.5		442.1		498.7		670.4		3557.6		1031.5		1074.2		1010.9		1549.6		797.6		847.1		1240.2		1023.4		774.5		475.3		805		809.3		548.1		1334.7		1251.5		Cumulative Investments
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				Annual Investment Costs		110.2		305.1		463		705.8		768		848		929.1		981.3		1017.8		1112.5		1198.4		1241.8		1660.9		1782.1		1835.8		1875.1		1908.9		1950.7		2010.9		2388.9		2427.8		2458.5		2487.9		2517.2		2540.6		2543.4		2565.1		2624.6		2592		2560.2		2528.8		2561.7		2594.2		2642		2683.3

		Operating Costs		Annual Operating Costs		221.3		294.2		391.9		500.7		627.9		818.6		1125		1141		1157.7		1231.9		1224.1		1235.2		1442.3		1432.4		1481		1494.1		1508.5		1526.3		1540.3		1742.6		1748.3		1765		1781.7		1799		1816.3		1829.8		1847.4		1824.1		1842.2		1860.8		1879.3		1897.4		1916.5		1935.9		1955.3		Cumulative O&M costs

																																																																												49836

		Total Compliance Costs		Annual Investment and Annual Operating Costs		331.5		599.3		854.9		1206.5		1395.9		1666.6		2054.1		2122.3		2175.5		2344.4		2422.5		2477		3103.2		3214.5		3316.8		3369.2		3417.4		3477		3551.2		4131.5		4176.1		4223.5		4269.6		4316.2		4356.9		4373.2		4412.5		4448.7		4434.2		4421		4408.1		4459.1		4510.7		4577.9		4638.6

		Total Directive Costs

		Annual Administrative and Compliance Costs				351.6		618.6		874.2		1218.7		1408.1		1678.8		2066.3		2134.5		2187.7		2356.6		2433.1		2487.6		3113.8		3225.1		3327.4		3379.8		3428		3487.6		3561.8		4142.1		4186.7		4234.1		4280.2		4326.8		4367.5		4383.8		4423.1		4459.3		4444.8		4431.6		4418.7		4469.7		4521.3		4588.5		4649.2

																																																																												Present Value of Costs

																																																																												20403

																																																																												Annualised Costs

																																																																												2116






